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Джерело перекладу:  

The International Ski Competition Rules (ICR), Para Cross-Country, Approved 

by the FIS Council – October 2025 

Edition October 2025. 

 

 

1-й розділ 

1 Загальні положення для всіх змагань 

1.1 Усі заходи в Календарі FIS (Міжнародна федерація лижного спорту та 

сноуборду) повинні проводитися відповідно до чинних Правил FIS. 

1.2 Організація та проведення 

Правила та інструкції щодо організації та проведення різних змагань містяться у 

відповідних правилах. 

1.3 Участь 

Змагання, внесені до Календаря FIS, відкриті лише для всіх належним чином 

ліцензованих спортсменів, заявлених їхніми Національними лижними 

асоціаціями відповідно до чинних квот. 

1.4 Спеціальні положення 

Рада FIS може дозволити Національній лижній асоціації прийняти правила та 

положення для організації національних або міжнародних змагань з іншими 

підставами для кваліфікації, але лише за умови, що вони не виходять за межі, 

встановлені цими правилами. 

1.5 Контроль 

Усі змагання, внесені до Календаря FIS, повинні проходити під наглядом 

Технічного делегата FIS. 

1.6 Кожна юридична санкція, накладена та опублікована щодо спортсмена, 

офіційної особи або тренера, визнається відповідно FIS та Національними 

лижними асоціаціями. 

 

2 Класифікація та типи змагань 

2.1 Змагання зі спеціальними правилами та/або обмеженою участю 

Національні лижні асоціації, що є членами FIS, або клуби, які належать до цих 

Національних лижних асоціацій, за погодженням зі своєю асоціацією можуть 

запрошувати сусідні Національні лижні асоціації або їхні клуби на власні 

змагання. Такі змагання не повинні оприлюднюватися або оголошуватися як 

міжнародні змагання, а обмеження повинно бути чітко зазначене в оголошенні. 

2.1.1 Змагання зі спеціальними правилами та/або обмеженою участю або за 

участю не членів можуть проводитися за спеціальними правилами змагань, 

затвердженими Радою FIS. Будь-які такі правила повинні бути опубліковані в 

оголошенні. 

2.2 Змагання з не членами FIS 

Рада FIS може дозволити одній зі своїх Національних лижних асоціацій-членів 

запросити організацію, яка не є членом FIS, наприклад військову тощо, на 

змагання або прийняти запрошення від такої організації. 

2.3 Класифікація змагань 
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2.3.1 Зимові Олімпійські ігри, Зимові Паралімпійські ігри, Чемпіонати світу FIS 

з лижних видів спорту та Чемпіонати світу FIS серед юніорів з лижних видів 

спорту 

2.3.2 Кубки світу FIS 

2.3.3 Континентальні кубки FIS 

2.3.4 Міжнародні змагання FIS — перегони FIS 

2.3.5 Змагання зі спеціальною участю та/або кваліфікацією 

2.3.6 Змагання з не членами FIS 

2.4 Дисципліни FIS 

Дисципліна є напрямом виду спорту та може включати один або кілька заходів. 

Наприклад, лижні перегони є дисципліною FIS, тоді як спринт у лижних 

перегонах є заходом. 

2.4.1 Визнання дисциплін у Міжнародній федерації лижного спорту 

Нові дисципліни, що включають один або кілька заходів і широко практикуються 

щонайменше у двадцяти п’яти країнах на трьох континентах, можуть бути 

включені як частина програми Міжнародної федерації лижного спорту. 

2.4.2 Виключення дисциплін із Міжнародної федерації лижного спорту 

Якщо дисципліна більше не практикується щонайменше у дванадцяти 

Національних лижних асоціаціях щонайменше на двох континентах, Конгрес FIS 

може ухвалити рішення про виключення дисципліни з програми Міжнародної 

федерації лижного спорту. 

2.5 Заходи FIS 

Захід є змаганням у виді спорту або в одній з його дисциплін. Він має результатом 

рейтинг і передбачає нагородження медалями та/або дипломами. 

 

2.6 Типи змагань 

Міжнародні змагання складаються з: 

2.6.1 Північні дисципліни та заходи з пара лижних перегонів 

Лижні перегони, лижоролери, стрибки на лижах з трампліна, польоти на лижах, 

лижне двоборство, командні змагання з лижного двоборства, лижне двоборство 

з лижоролерами або інлайном, командні стрибки на лижах з трампліна, стрибки 

на лижах з трампліна на пластикових трамплінах, масові лижні перегони, пара 

лижні перегони та пара лижоролери. 

2.6.2 Гірськолижні заходи та пара гірськолижні заходи 

Швидкісний спуск, слалом, гігантський слалом, супер-гігант, паралельні 

змагання, комбінація, KO, командні змагання 

2.6.3 Заходи з фристайлу 

Могул, парний могул, акробатика, синхронна акробатика, скі-крос, хафпайп, 

слоупстайл, біг-ейр, рейл, командні змагання 

2.6.4 Заходи зі сноуборду та пара сноуборду 

Слалом, паралельний слалом, гігантський слалом, паралельний гігантський 

слалом, хафпайп, сноуборд-крос, біг-ейр, слоупстайл, рейл, командні змагання, 

банкед-слалом, дуал-банкед-слалом 

2.6.5 Телемарк 

2.6.6 Фірнгляйтен 
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2.6.7 Заходи зі швидкісного спуску на лижах 

Speed 1 (S1), Speed 2 (S2), Speed 2 Junior (S2J) 

2.6.8 Заходи з лижного спорту на траві 

2.6.9 Комбіновані заходи з іншими видами спорту 

2.6.10 Юнаки, ветерани тощо. 

2.7 Програма Чемпіонату світу FIS 

2.7.1 Для включення до програми Чемпіонатів світу FIS заходи повинні мати 

визнаний міжнародний статус як за кількісними, так і за географічними 

показниками, а також бути включеними щонайменше протягом двох сезонів до 

Кубка світу до того, як може бути розглянуте рішення щодо їх допуску. 

2.7.2 Заходи допускаються не пізніше ніж за три роки до відповідних Чемпіонатів 

світу FIS. 

2.7.3 Один окремий захід не може одночасно давати підстави як для 

індивідуального, так і для командного рейтингу. 

2.7.4 Медалі можуть вручатися на Чемпіонатах світу FIS та Чемпіонатах світу FIS 

серед юніорів у всіх дисциплінах — гірськолижний спорт, північні дисципліни, 

сноуборд, фристайл, лижний спорт на траві, лижоролери, телемарк, швидкісний 

спуск на лижах — коли у командних змаганнях беруть участь щонайменше 8 

країн і в індивідуальному заході представлені щонайменше 8 країн. 

2.7.5 Стаття 201.7.4 не застосовується до заходів з пара снігових видів спорту всіх 

рівнів до змагального сезону 2026/2027. 

 

3 Календар FIS 

3.1 Кандидатура та оголошення 

3.1.1 Кожна Національна лижна асоціація має право подати свою кандидатуру на 

організацію Чемпіонатів світу FIS з лижних видів спорту відповідно до 

опублікованих «Правил організації Чемпіонатів світу». 

3.1.2 Для всіх інших змагань реєстрація для включення до Міжнародного 

лижного календаря повинна здійснюватися до FIS Національною лижною 

асоціацією відповідно до Правил Конференції календаря FIS, опублікованих FIS. 

3.1.2.1 Заявки Національних лижних асоціацій (NSA) вносяться за допомогою 

програми Календаря FIS у розділі для членів на вебсайті FIS: www.fis-ski.com до 

31 серпня — до 31 травня для Південної півкулі. 

3.1.2.2 Розподіл змагань 

Розподіл змагань між Національними лижними асоціаціями здійснюється через 

процес електронної комунікації між FIS та Національними лижними асоціаціями. 

У випадку змагань Кубка світу FIS календарі підлягають затвердженню Радою за 

поданням відповідного Технічного комітету. 

3.1.2.3 Гомологації 

Змагання, що з’являються в Календарі FIS, можуть проводитися лише на трасах 

змагань або трамплінах, гомологованих FIS. 

Номер сертифіката гомологації повинен бути зазначений під час подання заявки 

на включення змагання до Календаря FIS. У низці дисциплін та заходів зі 

сноуборду, фристайлу і фрискі траса або об’єкт будуються для кожного змагання 

http://www.fis-ski.com/
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і тому не мають постійної гомологації. Процес затвердження траси або об’єкта 

тому визначається у відповідних правилах. 

3.1.2.4 Публікація Календаря FIS 

Календар FIS публікується FIS на вебсайті FIS www.fis-ski.com. Він постійно 

оновлюється FIS для відображення скасувань, перенесень та інших змін. 

3.1.2.5 Перенесення 

У разі перенесення змагання, внесеного до Календаря FIS, FIS повинна бути 

негайно повідомлена, а нове запрошення повинно бути надіслане Національним 

лижним асоціаціям, інакше змагання не може враховуватися для очок FIS. 

3.1.2.6 Календарні внески 

Окрім щорічного внеску, Конгрес FIS встановлює календарний внесок, який 

підлягає сплаті за кожний рік і за кожний захід, внесений до Календаря FIS. За 

додаткові заходи стягується доплата у розмірі 50% додатково до звичайного 

календарного внеску для заявок, поданих за 30 днів до дати змагання. 

Календарний внесок за змагання, яке повинно бути переплановане, залишається 

повною відповідальністю щодо оплати первинної Національної лижної асоціації-

організатора. 

На початку сезону кожна NSA отримає рахунок на 70% від загальної суми її 

рахунку за попередній сезон. Ця сума буде списана з її рахунку FIS. Наприкінці 

сезону кожна NSA отримає деталізований рахунок за всі зареєстровані змагання 

протягом сезону. Баланс після цього буде списаний або зарахований на рахунок 

NSA у FIS. 

3.1.3 Призначення організатора перегонів 

У випадку, якщо Національна лижна асоціація призначає організатора перегонів, 

наприклад афілійований лижний клуб, вона повинна зробити це за допомогою 

форми «Реєстраційна форма Національної лижної асоціації та організатора» або 

шляхом подібної письмової угоди. Заявка Національної лижної асоціації на 

включення заходу до Міжнародного лижного календаря означає, що необхідну 

угоду щодо організації заходу було укладено. 

 

3.2 Організація перегонів в інших країнах 

Змагання, які організовуються іншими Національними лижними асоціаціями, 

можуть бути включені до Календаря FIS лише тоді, коли Національна лижна 

асоціація відповідної країни, де будуть організовані змагання, надає своє 

погодження. 

 

4 Ліцензія на участь у перегонах FIS — ліцензія FIS 

Ліцензія на участь у перегонах FIS видається Національною лижною асоціацією 

спортсменам, які відповідають критеріям участі, шляхом реєстрації спортсмена 

у FIS у відповідній дисципліні або дисциплінах. 

4.1 Ліцензійний рік FIS починається 1 липня і завершується 30 червня наступного 

року. 

4.2 Щоб мати право на участь у заходах FIS, спортсмени повинні мати ліцензію, 

видану їхньою Національною лижною асоціацією. Така ліцензія є чинною в 

Північній та Південній півкулях лише протягом ліцензійного року. Чинність 

http://www.fis-ski.com/
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ліцензії може бути обмежена участю в одній конкретній країні або в одному чи 

кількох конкретних заходах. 

4.2.1 Національна лижна асоціація повинна гарантувати, що всі спортсмени, 

зареєстровані з ліцензією FIS для участі у перегонах FIS, приймають Правила 

Міжнародної федерації лижного спорту, зокрема положення, яке передбачає 

виключну компетенцію Спортивного арбітражного суду як апеляційного суду у 

допінгових справах. 

4.3 Національна лижна асоціація може видати ліцензію FIS на участь у перегонах 

FIS лише тоді, коли спортсмени підтвердили своє громадянство і, відповідно, 

право на участь, подавши копію свого паспорта, а також підписали Декларацію 

спортсмена у формі, затвердженій Радою FIS, і повернули її до своєї 

Національної лижної асоціації. Усі форми від неповнолітніх заявників повинні 

бути підписані їхніми законними опікунами. Як копія паспорта, так і підписана 

Декларація спортсмена повинні бути надані FIS на запит. 

4.4 Протягом ліцензійного року FIS спортсмен може брати участь у міжнародних 

змаганнях FIS лише з ліцензією FIS на участь у перегонах FIS, виданою однією 

Національною лижною асоціацією. 

4.5 Заява про зміну реєстрації ліцензії FIS 

Усі заяви про зміну реєстрації ліцензії з однієї Національної лижної асоціації-

члена до іншої підлягають розгляду Радою FIS на її засіданнях навесні; заяви 

можуть бути подані лише до 1 травня кожного року. У принципі заява про зміну 

реєстрації ліцензії не буде задоволена, якщо спортсмени не продемонструють 

свій особистий зв’язок з новою країною. 

До подання заяви про зміну реєстрації ліцензії спортсмени повинні мати 

громадянство та паспорт країни, за яку вони бажають виступати. Крім того, 

спортсмени повинні мати своє основне законне та фактичне місце проживання в 

новій країні протягом щонайменше двох років безпосередньо перед датою запиту 

щодо зміни реєстрації на нову країну / Національну лижну асоціацію. Виняток із 

правила дворічного проживання може бути застосований, якщо спортсмен 

народився на території нової країни або якщо його мати чи батько є 

громадянином нової країни. Заяви не прийматимуться, якщо один із батьків 

отримав паспорт нової країни, але не є її резидентом та/або відсутнє сімейне 

походження. 

Крім того, спортсмени зобов’язані подати разом із заявою детальне пояснення 

своїх особистих обставин і причини запиту щодо зміни реєстрації ліцензії. Зміна 

країни може бути здійснена лише один раз і після підтвердження Радою FIS. 

Повернення до попередньої країни або друга зміна не допускаються. 

4.5.1 Якщо спортсмени вже брали участь у заходах Календаря FIS за Національну 

лижну асоціацію, вони повинні мати письмову згоду на звільнення від 

попередньої Національної лижної асоціації на додаток до вимог щодо 

громадянства, паспорта та проживання, зазначених у ст. 4.5, перш ніж нова 

Національна лижна асоціація може подати до FIS запит про зміну реєстрації. 

Якщо така письмова згода не надається, спортсмени не можуть брати участь у 

будь-яких заходах Календаря FIS протягом дванадцяти місяців від завершення 

останнього сезону, в якому вони змагалися за свою поточну Національну лижну 
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асоціацію, а також не можуть отримати ліцензію на участь у перегонах FIS від 

нової Національної лижної асоціації. 

Ці правила також чинні, коли спортсмен має більше ніж одне громадянство і 

бажає змінити реєстрацію ліцензії Національної лижної асоціації. 

4.5.2 Рада FIS залишає за собою право на власний абсолютний розсуд надати або 

відмовити у наданні зміни ліцензії, незважаючи на виконання вищезазначених 

умов, якщо вона вважає, що це суперечить духу правила та найкращим інтересам 

Міжнародної федерації лижного спорту, наприклад відмовити у наданні зміни 

ліцензії, якщо Національна лижна асоціація-член намагається «імпортувати» 

спортсмена. 

4.5.3 У випадку, якщо спортсмен не виконує всі критерії, необхідні для подання 

заяви про зміну реєстрації ліцензії Національної лижної асоціації, обов’язок 

довести письмово на задоволення Ради FIS, що існують виняткові обставини і що 

надання зміни відповідає найкращим інтересам Міжнародної федерації лижного 

спорту, покладається на спортсмена. 

4.5.4 Спортсмени зберігають свої очки FIS, якщо вони змінюють свою 

Національну лижну асоціацію за умови, що попередня Національна лижна 

асоціація надала звільнення спортсмена. 

4.5.5 У випадку, якщо будь-які документи для заяви про зміну реєстрації ліцензії, 

подані Національною лижною асоціацією, — лист про звільнення від 

попередньої Національної лижної асоціації, паспорт, документи про проживання 

— будуть визнані фальшивими, Рада FIS накладе санкції на спортсмена та нову 

Національну лижну асоціацію. 

 

5 Кваліфікація спортсменів 

5.1 Національна лижна асоціація не повинна підтримувати або визнавати у своїй 

структурі, а також не повинна видавати ліцензію на участь у FIS або 

національних перегонах спортсменам, які: 

5.1.1 поводилися неналежним або неспортивним чином або не дотримувалися 

медичного кодексу FIS чи антидопінгових правил; 

5.1.2 приймають або приймали, прямо чи опосередковано, будь-які грошові 

виплати за участь у змаганнях; 

5.1.3 приймають або приймали приз вищої вартості, ніж визначено статтею 219; 

5.1.4 дозволяють або дозволяли використовувати свої імена, титули або 

індивідуальне зображення для реклами, крім випадків, коли відповідна 

Національна лижна асоціація або її пул для цієї мети є стороною договору про 

спонсорство, обладнання або рекламу; 

5.1.5 свідомо змагаються або змагалися проти будь-якого лижника, який не має 

права на участь відповідно до Правил FIS, крім випадків, якщо: 

5.1.5.1 змагання затверджене Радою FIS, безпосередньо контролюється FIS або 

Національною лижною асоціацією, і змагання оголошене «відкритим»; 

5.1.6 не підписали Декларацію спортсмена; 

5.1.7 перебувають під відстороненням. 

5.2 З видачею ліцензії на участь у змаганнях FIS та заявкою Національна лижна 

асоціація підтверджує, що для спортсмена наявне чинне та достатнє страхування 
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від нещасних випадків для тренувань і змагань, і бере на себе повну 

відповідальність. 

 

6 Обов’язки та права спортсменів 

Спортсмени незалежно від їхнього віку, статі, раси, релігії або переконань, 

сексуальної орієнтації, здібностей або інвалідності мають право брати участь у 

снігових видах спорту в безпечному середовищі та бути захищеними від 

насильства. 

FIS заохочує всі країни-члени розробляти політики для захисту та сприяння 

добробуту дітей і молодих осіб. 

6.1 Спортсмени зобов’язані ознайомитися з відповідними Правилами FIS і 

повинні виконувати додаткові інструкції Журі. Спортсмени також повинні 

дотримуватися правил і положень FIS. 

6.2 Спортсменам не дозволяється використовувати допінг — див. Антидопінгові 

правила FIS та Процедурні настанови. 

6.3 Як зазначено в Декларації спортсмена, спортсмени мають право інформувати 

Журі про занепокоєння щодо безпеки, які вони можуть мати стосовно 

тренувальних трас і трас змагань. Детальнішу інформацію наведено у 

відповідних правилах дисципліни. 

6.4 Спортсмени, які без поважної причини не відвідують церемонії 

нагородження, втрачають право на будь-який приз, включаючи призові гроші. 

За виняткових обставин спортсменів може представляти інший член їхньої 

команди, але ця особа не має права займати їхнє місце на п’єдесталі. 

6.5 Спортсмени повинні поводитися коректно та спортивно щодо членів 

Організаційного комітету, волонтерів, офіційних осіб і громадськості. 

6.6 Підтримка спортсменів 

6.6.1 Спортсмени, зареєстровані у FIS своєю Національною лижною асоціацією 

для участі у перегонах FIS, можуть приймати: 

6.6.2 повну компенсацію витрат на проїзд до місця тренувань і змагань; 

6.6.3 повне відшкодування витрат на проживання під час тренувань і змагань; 

6.6.4 кишенькові гроші; 

6.6.5 компенсацію втрати доходу відповідно до рішень їхньої Національної 

лижної асоціації; 

6.6.6 соціальне забезпечення, включаючи страхування для тренувань і змагань; 

6.6.7 стипендії. 

6.7 Національна лижна асоціація може резервувати кошти для забезпечення 

освіти своїх спортсменів і майбутньої кар’єри після завершення активних 

змагальних виступів на лижах. 

Спортсмени не мають права вимоги щодо цих коштів, які розподіляються лише 

відповідно до рішення їхньої Національної лижної асоціації. 

6.8 Ставки на змагання 

Спортсменам, тренерам, офіційним особам команд і технічним офіційним 

особам заборонено робити ставки на результат змагань, у яких вони беруть 

участь. Посилання робиться на Правила FIS щодо запобігання маніпулюванню 

змаганнями. 
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7 Реклама та спонсорство 

У контексті цього правила реклама розглядається як представлення вивісок або 

іншої видимості на місці проведення, що інформує громадськість про назву 

продукту або послуги з метою досягнення впізнаваності компанії або організації 

та її бренду, діяльності, продуктів або послуг. З іншого боку, спонсорство надає 

компанії можливість мати прямий зв’язок зі змаганням або серією заходів. 

7.1 Зимові Олімпійські ігри, Зимові Паралімпійські ігри та Чемпіонати світу 

FIS 

Усі права на рекламу та спонсорство щодо Зимових Олімпійських ігор, Зимових 

Паралімпійських ігор і Чемпіонатів світу FIS належать відповідно IOC, IPC та 

FIS і є предметом окремих договірних домовленостей. 

7.2 Заходи FIS 

Для всіх заходів FIS Правила реклами FIS визначають рекламні можливості у зоні 

змагань і підлягають затвердженню Радою FIS. Для заходів Кубка світу FIS 

Правила реклами FIS є невід’ємною частиною Угоди організаторів FIS з 

Національними лижними асоціаціями та організаторами. 

7.3 Національні лижні асоціації-члени 

Кожна афілійована з FIS Національна лижна асоціація, яка організовує у своїй 

країні заходи, включені до календарів FIS, має повноваження як власник 

рекламних прав заходу укладати договори щодо їх продажу. У випадку змагань 

Кубка світу FIS ці права повинні бути визначені в Угоді організатора після 

затвердження Радою FIS та з урахуванням відповідальності Національних 

лижних асоціацій. У випадках, коли Національна лижна асоціація організовує 

заходи за межами своєї країни, ці Правила реклами FIS також застосовуються. 

7.4 Права титульного та презентуючого спонсорства 

У випадку серій FIS, затверджених Радою FIS, FIS продає права пакета 

титульного / презентуючого спонсора — можливе альтернативне найменування. 

Для серій Кубка світу FIS ці права продаються відповідним спонсорам, які 

просувають імідж і цінності відповідної дисципліни. Дохід, отриманий від 

продажу прав титульного / презентуючого спонсора, інвестується FIS для 

забезпечення професійної організації. 

7.5 Використання маркувань та носіїв 

Усі рекламні та комерційні маркування і носії, що використовуються, повинні 

відповідати технічним специфікаціям, викладеним у чинних Правилах реклами 

FIS. 

7.6 Рекламні пакети 

Місце розташування, кількість, розмір і форма реклами визначаються в Правилах 

реклами FIS для кожної дисципліни. Детальна інформація, включаючи графічні 

ілюстрації, викладена у маркетингових посібниках для конкретних дисциплін, 

які публікуються на вебсайті FIS. Маркетингові посібники переглядаються та 

оновлюються за потреби Комітетом з рекламних питань і затверджуються Радою 

FIS перед їх публікацією. 

7.7 Спонсорство комерційними букмекерськими компаніями 

7.7.1 FIS не надаватиме права титульного / презентуючого спонсора комерційним 

букмекерським компаніям. 
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7.7.2 Спонсорство заходів комерційними букмекерськими компаніями 

дозволяється за умови дотримання 7.7.4 нижче. 

7.7.3 Реклама букмекерських компаній дозволяється на нагрудних номерах після 

затвердження FIS, чинного протягом 3 років. 

7.7.4 Затвердження FIS буде надано за умови, що букмекерська компанія або 

компанії активно працюють проти маніпулювання спортивними змаганнями. 

7.8 Національна лижна асоціація або її пул може укладати договори з 

комерційною фірмою або організацією щодо фінансового спонсорства та/або 

постачання товарів чи обладнання, якщо конкретна компанія або організація 

визнана Національною лижною асоціацією як офіційний постачальник або 

спонсор. Реклама з використанням фотографій, подоби або імен спортсменів FIS 

з будь-яким спортсменом, який не має права на участь відповідно до правил 

допуску FIS або правил допуску IOC та IPC, заборонена. Реклама зі 

спортсменами або на спортсменах тютюнових чи алкогольних виробів або 

наркотичних засобів заборонена. 

7.9 Уся компенсація за такими договорами повинна здійснюватися Національній 

лижній асоціації або її лижному пулу, який отримує компенсацію відповідно до 

положень кожної Національної лижної асоціації. Спортсмени не можуть 

безпосередньо отримувати будь-яку частину такої компенсації, крім випадків, 

зазначених у ст. 6.6. FIS може у будь-який час вимагати копію договору. 

7.10 Товари обладнання, надані національній команді та використовувані нею, 

повинні, щодо маркувань і торговельних марок, відповідати специфікаціям, 

зазначеним у ст. 8. 

 

8 Змагальне обладнання та комерційні маркування 

8.1 Змагальне обладнання на заходах FIS 

У змаганнях Кубка світу FIS та Чемпіонатів світу FIS з лижних видів спорту може 

використовуватися лише змагальне обладнання відповідно до правил FIS щодо 

реклами, надане Національною лижною асоціацією, разом із комерційними 

маркуваннями, затвердженими Національною лижною асоціацією. Непристойні 

назви та/або символи на одязі та обладнанні заборонені. 

8.1.1 На Чемпіонатах світу FIS з лижних видів спорту, Кубку світу FIS та всіх 

заходах Календаря FIS спортсмену не дозволяється брати обладнання — 

лижі/сноуборд, палиці, лижні черевики, шолом, окуляри — на офіційні 

церемонії, що включають гімни та/або підняття прапора. Однак 

тримання/несення обладнання на п’єдесталі переможців після завершення всієї 

церемонії — вручення трофеїв і медалей, національні гімни — для прес-фото, 

знімків тощо дозволяється. 

8.1.2 Презентація переможців / Обладнання на п’єдесталі 

На Чемпіонатах світу FIS з лижних видів спорту та всіх заходах Календаря FIS 

спортсмену дозволяється брати на п’єдестал таке обладнання: 

• Лижі / сноуборди 

• Взуття: спортсмени можуть носити свої черевики на ногах, але їм не 

дозволяється носити їх деінде, наприклад на шиї. Інше взуття не може бути 
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взяте на п’єдестал під час презентації, крім випадку, якщо воно одягнене 

на ноги. 

• Палиці: не на/навколо лиж, зазвичай в іншій руці. Пара спортсмени 

звільняються від цього правила і можуть приносити палиці на/навколо 

лиж. 

• Окуляри: або одягнені, або навколо шиї 

• Шолом: якщо одягнений, то лише на голові, а не на іншому обладнанні, 

наприклад лижах або палицях 

• Лижні ремені: максимум два з назвою виробника лиж; зрештою один може 

бути використаний для компанії з виробництва мазі 

• Кліпси для палиць у лижному двоборстві та лижних перегонах. Кліпса 

може використовуватися для з’єднання двох палиць разом. Кліпса може 

мати ширину двох палиць, але не ширше ніж 4 см. Довжина — висота — 

може становити 10 см. Довга сторона кліпси повинна бути паралельною до 

палиць. Комерційне маркування виробника палиць може покривати всю 

поверхню кліпси. 

• Усі інші аксесуари заборонені: поясні сумки з ременем, телефони на 

шийних ремінцях, пляшки, рюкзак/наплічник тощо. 

8.1.3 Неофіційна презентація — квіткова церемонія — переможця та церемонія 

переможця одразу після заходу в зоні заходу з національним гімном навіть до 

закінчення часу протесту дозволяється на власний ризик організатора. Видиме 

носіння стартових номерів є обов’язковим. 

8.1.4 Видиме носіння стартового номера заходу або іншого верхнього одягу NSA 

є обов’язковим у обмеженому коридорі, включаючи таблицю лідерів і місця 

телеінтерв’ю. 

8.2 Комерційні маркування 

Специфікації щодо розміру, форми та кількості комерційних маркувань на 

обладнанні та одязі, а також підзаконні положення щодо комерційних маркувань 

і реклами повинні переглядатися Комітетом з рекламних питань і 

затверджуватися Радою FIS кожної весни для наступного змагального сезону та 

публікуватися FIS. 

8.2.1 Правила, що регулюють комерційні маркування та рекламу на обладнанні й 

одязі, а також відповідні підзаконні положення, опубліковані у Специфікаціях 

для комерційних маркувань на обладнанні, повинні виконуватися. 

8.2.2 Будь-який спортсмен, який порушує правила реклами, підлягає. 

Порушення, за яке може застосовуватися санкція і накладатися штраф, 

визначається як поведінка, що є порушенням або недотриманням правил змагань. 

8.2.3 Якщо Національна лижна асоціація не забезпечує виконання цих правил 

щодо свого спортсмена або спортсменів чи з будь-якої причини віддає перевагу 

передачі справи до FIS, FIS може негайно вжити заходів для призупинення 

ліцензії спортсмена. Відповідні спортсмени та/або їхня Національна лижна 

асоціація мають право подати апеляцію до ухвалення остаточного рішення. 

8.2.4 Якщо рекламодавець використовує ім’я, титул або індивідуальне 

зображення спортсмена у зв’язку з будь-якою рекламою, рекомендацією або 

продажем товарів без схвалення чи відома спортсмена, спортсмен може надати 
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«довіреність» своїй Національній лижній асоціації або FIS, щоб дозволити їм, за 

необхідності, вжити правових заходів проти відповідної компанії. Якщо 

відповідний спортсмен цього не зробить, FIS розцінить ситуацію так, ніби 

спортсмен надав дозвіл компанії. 

8.2.5 Рада FIS повинна бути поінформована про порушення або недотримання 

цих правил, що мали місце щодо кваліфікації спортсменів, спонсорства і реклами 

та підтримки спортсменів, і повинна розглянути, які заходи вжити для 

врегулювання справ. 

 

9 Використання прав електронних медіа 

9.1 Загальні принципи 

9.1.1 Зимові Олімпійські ігри, Зимові Паралімпійські ігри та Чемпіонати 

світу FIS 

Усі медіаправа щодо Зимових Олімпійських ігор, Зимових Паралімпійських ігор 

та Чемпіонатів світу FIS належать відповідно IOC, IPC та FIS і є предметом 

окремих договірних домовленостей. 

9.1.2 Права, що належать Національним лижним асоціаціям-членам 

Кожна афілійована з FIS Національна лижна асоціація, яка організовує у своїй 

країні заходи, включені до щорічних календарів FIS, має повноваження як 

власник прав електронних медіа укладати договори про продаж прав 

електронних медіа на ці заходи. У випадках, коли Національна лижна асоціація 

організовує заходи за межами своєї країни, ці правила також застосовуються за 

умови двосторонньої угоди з Національною лижною асоціацією країни, де 

відбувається захід. 

9.1.3 Просування 

Договори повинні готуватися після консультацій з FIS з наміром забезпечити 

якнайширше просування та висвітлення видів спорту лижного спорту та 

сноуборду, враховуючи найкращі інтереси Національних лижних асоціацій. 

9.1.4 Доступ до заходів 

Для всіх змагань допуск персоналу та їхнього обладнання до медіазон буде 

обмежений тими, хто має необхідну акредитацію та перепустки доступу. 

Пріоритетний доступ буде надано правовласникам, а система акредитації та 

контролю доступу повинна запобігати можливим зловживанням з боку осіб, які 

не є правовласниками. 

9.1.5 Контроль Радою FIS 

Рада FIS здійснює контроль за дотриманням принципів цього Правила 

Національними лижними асоціаціями та всіма організаторами. Якщо договір або 

його окремі положення створюють значний конфлікт інтересів для FIS, 

Національної лижної асоціації-члена або її організатора, це буде оцінено Радою 

FIS. Повна інформація буде надана для того, щоб можна було знайти належне 

рішення. 

9.2 Визначення 

У контексті цього правила застосовуються такі визначення: 

«Права електронних медіа» означають права на телебачення, радіо, інтернет і 

мобільні пристрої. 
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«Телевізійні права» означають розповсюдження телевізійних зображень, як 

аналогових, так і цифрових, що включають відео та звук, за допомогою наземних 

передавачів, супутника, кабелю, оптоволокна або дроту для публічного та 

приватного перегляду на телевізійних екранах. Pay-per-view, підписка, 

інтерактивне телебачення, послуги відео на вимогу, IPTV або подібні технології 

також включені до цього визначення. 

«Радіоправа» означають розповсюдження та прийом радіопрограм, як 

аналогових, так і цифрових, ефіром, дротом або через кабель на пристрої, як 

стаціонарні, так і портативні. 

«Інтернет» означає доступ до зображень і звуку через взаємопов’язані 

комп’ютерні мережі. 

«Мобільні та портативні пристрої» означають надання зображень і звуку через 

телефонного оператора та приймання на мобільний телефон або інші 

нестаціонарні пристрої, такі як персональні цифрові помічники. 

9.3 Телебачення 

9.3.1 Стандарт виробництва та просування змагань 

В угодах щодо виробництва з телевізійною організацією або агентством, що діє 

як приймаючий мовник, повинна враховуватися якість телевізійних трансляцій 

заходів з лижного спорту та сноуборду, опублікованих у Календарі FIS, особливо 

для змагань Кубка світу FIS. Особливе значення, з урахуванням чинних 

національних законів і правил, що впливають на мовлення, мають: 

a) найвища якість та оптимальне виробництво телевізійного сигналу — для 

прямої або відкладеної трансляції залежно від заходу — в якому спорт є 

центральним елементом; 

b) належне врахування та поява реклами на місці проведення і спонсорів заходу; 

c) стандарт виробництва відповідно до Настанов FIS з телевізійного виробництва 

та відповідний поточним ринковим умовам для дисципліни і рівню серії змагань 

FIS. Це означає пряме висвітлення всього заходу, включаючи презентацію 

переможців для прямої трансляції, якщо обставини не визначають, що пряме 

виробництво не забезпечується. Це висвітлення повинно здійснюватися 

нейтрально, не повинно зосереджуватися на будь-якому спортсмені чи країні та 

повинно показувати всіх спортсменів; 

d) міжнародний сигнал у прямому ефірі приймаючого мовника повинен 

включати відповідну графіку англійською мовою, зокрема офіційний логотип 

FIS, інформацію про хронометраж і дані та результати, а також міжнародний 

звук; 

e) коли це відповідає окремому телевізійному ринку, повинна бути пряма 

телевізійна трансляція в країні, де відбувається захід, та в інших країнах з 

високим інтересом. 

9.3.2 Виробничі та технічні витрати 

Якщо інше не погоджено між Національною лижною асоціацією та 

агентством/компанією, що управляє правами, витрати на виробництво 

телевізійного сигналу для використання різних прав несе мовник, який придбав 

права в країні, де відбувається змагання, або виробнича компанія, уповноважена 
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виробляти сигнал компанією, яка володіє правами. У певних випадках 

організатор або Національна лижна асоціація може взяти на себе ці витрати. 

Для кожного з різних прав, наданих відповідно до цього правила, технічні 

витрати, які повинні сплачуватися організаціями, що придбали права і прагнуть 

отримати доступ до телевізійного сигналу — оригінальне зображення і звук без 

коментаря, — повинні бути погоджені між виробничою компанією або 

агентством/компанією, що управляє правами, залежно від застосовного випадку. 

Це також застосовується до будь-яких інших виробничих витрат, які можуть бути 

запитані. 

9.3.3 Короткі фрагменти 

Короткі фрагменти, що надають доступ до новин для осіб, які не є 

правовласниками, повинні надаватися телевізійним компаніям відповідно до 

таких правил. Зазначається, що в низці країн національне законодавство регулює 

показ коротких фрагментів у новинних програмах. 

Ці фрагменти можуть використовуватися лише в регулярних новинних 

програмах і не можуть зберігатися для архівних цілей. 

a) У тих країнах, де існує законодавство щодо доступу новин до спортивних 

заходів, це законодавство завжди матиме переважну силу для висвітлення заходів 

FIS. 

b) У тих країнах, де не існує законодавства щодо доступу новин конкуруючими 

мережами, і за умови, що угоди між компанією, яка управляє правами, та 

основним правовласником мають переважну силу, агентство/компанія, що 

управляє правами, надасть конкуруючим мережам короткі фрагменти з доступом 

до новин тривалістю максимум 90 секунд для трансляції через чотири години 

після того, як мережа-правовласник показала змагання. Використання цього 

матеріалу припиняється через 48 годин після завершення змагання. Якщо 

мережа-правовласник затримує свої трансляції більш ніж на 72 години після 

завершення змагання, тоді конкуруючі мережі можуть показувати фрагменти 

тривалістю максимум 45 секунд, починаючи через 48 годин і завершуючи через 

72 години після самого заходу. Будь-який запит на використання коротких 

фрагментів повинен бути адресований агентству/компанії, що управляє правами, 

яке надає мовникам доступ до коротких фрагментів за умови домовленості щодо 

технічних витрат, понесених для отримання матеріалу. 

c) У тих країнах, де жодна телевізійна компанія не придбала права на трансляцію, 

усі телевізійні організації зможуть транслювати короткі фрагменти тривалістю 

45 секунд, щойно матеріал буде доступний, за умови домовленості з 

агентством/компанією, що управляє правами, щодо технічних витрат, які мають 

бути понесені для отримання матеріалу. Дозвіл на використання цього матеріалу 

закінчується через 48 годин. 

d) Короткі фрагменти вироблятимуться приймаючим мовником або 

агентством/компанією, що управляє правами, і розповсюджуватимуться цим 

агентством/компанією з урахуванням 9.3.2 вище. 

9.4 Радіо 

Просування заходів FIS через радіопрограми заохочуватиметься шляхом надання 

акредитації основній радіостанції або радіостанціям у кожній зацікавленій 
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країні. Доступ до місця проведення буде надано виключно тим радіоорганізаціям, 

які отримали необхідний договірний дозвіл від правовласника, і лише для 

виробництва радіо — аудіо — програм. Якщо це прийнято національною 

практикою і дозвіл надано, ці програми також можуть розповсюджуватися на 

інтернет-сайті радіостанції. 

9.5 Інтернет 

Якщо договір про продаж прав електронних медіа на заходи FIS не передбачає 

іншого, кожен власник телевізійних прав, який також набуває інтернет-права, 

забезпечить, щоб відеопотоки з його вебсайту, крім коротких фрагментів, були 

геоблоковані від доступу з-за меж його власної території. Регулярні новинні 

випуски, що містять матеріал заходів FIS, можуть транслюватися на вебсайті 

мовника-правовласника за умови, що до випуску не вносяться зміни порівняно з 

тим, як він був переданий в оригінальній програмі. 

Відео- та аудіоматеріал, вироблений у громадських зонах, куди для доступу не 

потрібні акредитація, квитки або інші дозволи, не повинен містити кадри 

перегонів. Визнається, що нові технології надають представникам громадськості 

можливість створювати несанкціоновані відеозаписи, які можуть бути розміщені 

на вебсайтах. Відповідна інформація, яка повідомляє, що несанкціоноване 

виробництво та використання відеоматеріалу заборонені і що можуть бути вжиті 

правові заходи, буде розміщена на всіх входах і надрукована на вхідних квитках. 

Усі Національні лижні асоціації та правовласники/агентства нададуть дозвіл на 

розміщення коротких фрагментів на вебсайті FIS для некомерційного 

використання за таких умов: 

a) Якщо короткі фрагменти не були придбані для інтернет-розповсюдження, 

максимальна тривалість новинного матеріалу зі змагань FIS становитиме 30 

секунд на дисципліну / на сесію і буде доступною на вебсайті FIS до 48 годин 

після завершення змагання. Фінансові умови, пов’язані з наданням цього 

матеріалу, будуть погоджені між FIS та власником прав. 

b) Матеріал буде наданий власником прав або приймаючим мовником 

якнайшвидше, але не пізніше ніж через шість годин після завершення змагання. 

9.6 Мобільні та портативні пристрої 

У випадках, коли права на розповсюдження через мобільні та портативні 

пристрої були надані, покупець прав / оператор буде вільний виробляти з 

телевізійного сигналу контент, який, на його думку, найкраще відповідає 

потребам його клієнтів. Будь-яка пряма трансляція телевізійних програм на 

національній основі з використанням цих пристроїв не повинна бути змінена 

порівняно з тим, що доступне через інші канали розповсюдження. 

У країнах, де не було продано прав на мобільне розповсюдження, короткі 

фрагменти або кліпи максимальною тривалістю 20 секунд будуть запропоновані 

операторам, коли матеріал буде вироблений, і на період 48 годин за умови, що 

оператори сплачують усі пов’язані технічні витрати агентству/компанії, що 

управляє правами. 

9.7 Майбутній розвиток 

Принципи, що містяться в цьому Правилі 9, будуть основою для використання 

прав електронних медіа на заходи FIS у майбутньому. Рада FIS за рекомендацією 
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Національних лижних асоціацій, відповідних комісій та експертів 

встановлюватиме умови, які вважатимуться відповідними для кожного нового 

розвитку. 

 

10 Права на фільми 

Усі угоди щодо виробництва фільмів зі змагань FIS укладатимуться між 

виробником фільму та Національною лижною асоціацією або компанією, що 

управляє відповідними правами. Усі договірні домовленості щодо використання 

інших медіаправ повинні дотримуватися. 

 

11 Організація змагання 

12 Організація 

12.1 Організатор 

12.1.1 Організатором змагання FIS є особа або група осіб, які здійснюють 

необхідну підготовку та безпосередньо проводять змагання на місці проведення. 

12.1.2 Якщо Національна лижна асоціація сама не є організатором змагання, вона 

може призначити афілійований клуб організатором. 

12.1.3 Організатор повинен забезпечити, щоб акредитовані особи приймали 

положення щодо правил змагань та рішень Журі, а на перегонах Кубка світу 

організатор зобов’язаний отримати підпис усіх осіб, які не мають чинної сезонної 

акредитації FIS, щодо цього. 

12.2 Організаційний комітет 

Організаційний комітет складається з тих членів, фізичних або юридичних осіб, 

які делеговані організатором та FIS. Він несе права, обов’язки та зобов’язання 

організатора. 

12.3 Організатори, які проводять змагання за участю спортсменів, не 

кваліфікованих відповідно до ст. 4–5, порушили Міжнародні правила змагань, і 

Рада FIS повинна вжити заходів щодо них. 

 

13 Страхування 

13.1 Організатор повинен оформити страхування відповідальності для всіх 

членів Організаційного комітету. FIS забезпечує своїх працівників та 

призначених офіційних осіб, які не є членами Організаційного комітету, 

наприклад контролера обладнання, медичного супервайзера тощо, страхуванням 

відповідальності, коли вони діють від імені FIS. 

13.2 До першого дня тренування або змагання організатор повинен мати 

страховий біндер або підтвердження страхового покриття, видане визнаною 

страховою компанією, і надати його Технічному делегату. Організаційному 

комітету необхідне страхування відповідальності з покриттям щонайменше 1 

мільйон швейцарських франків; при цьому рекомендовано, щоб ця сума 

становила щонайменше 3 мільйони швейцарських франків; ця сума може бути 

збільшена відповідно до рішень Ради FIS — Кубок світу тощо. 

Крім того, поліс повинен прямо включати вимоги за страхуванням 

відповідальності будь-якого акредитованого учасника, включаючи спортсменів, 
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до будь-якого іншого учасника, включаючи, але не обмежуючись, офіційних осіб, 

працівників траси, тренерів тощо. 

13.3 Усі спортсмени, які беруть участь у заходах FIS, повинні мати страхування 

від нещасних випадків у достатніх сумах для покриття витрат у разі нещасного 

випадку, транспортування та рятування, включаючи ризики перегонів, а також 

відповідне страхування цивільної відповідальності перед третіми особами. 

Національні асоціації відповідають за належне страхове покриття всіх своїх 

спортсменів, яких вони направляють та заявляють. 

Національна лижна асоціація або її спортсмени повинні мати можливість у будь-

який час на запит FIS, одного з її представників або Організаційного комітету 

надати підтвердження відповідного страхового покриття. 

13.4 Усі тренери та офіційні особи, заявлені та направлені на заходи FIS 

Національною асоціацією, повинні мати страхування від нещасних випадків та 

страхування цивільної відповідальності перед третіми особами у достатніх сумах 

для покриття витрат у разі нещасного випадку, транспортування та рятування від 

завданої шкоди. Національна лижна асоціація або її тренери та офіційні особи 

повинні мати можливість у будь-який час на запит FIS, одного з її представників 

або Організаційного комітету надати підтвердження відповідного страхового 

покриття. 

 

14 Програма 

Організатори повинні опублікувати програму для кожного змагання, внесеного 

до Календаря FIS, яка повинна містити таке: 

14.1 назву, дату і місце змагань разом з інформацією про місця проведення 

змагань та найкращі способи дістатися до них; 

14.2 технічні дані щодо окремих змагань та умови участі; 

14.3 імена головних офіційних осіб; 

14.4 час і місце першої наради капітанів команд та жеребкування; 

14.5 розклад початку офіційного тренування та часи старту; 

14.6 місце розташування офіційної дошки оголошень; 

14.7 час і місце нагородження; 

14.8 кінцеву дату подання заявки та адресу для заявок, включаючи номер 

телефону та адресу електронної пошти. 

 

15 Оголошення 

15.1 Організаційний комітет повинен опублікувати оголошення про захід. Воно 

повинно містити інформацію, передбачену ст. 14. 

15.2 Організатори зобов’язані дотримуватися правил та рішень FIS щодо 

обмеження кількості заявок. Подальше скорочення заявок можливе відповідно до 

ст. 201.1 за умови, що це чітко зазначено в оголошенні. 

15.3 Про перенесення або скасування змагань та зміни програми необхідно 

негайно повідомити телефоном, електронною поштою або телефаксом FIS, усі 

запрошені або заявлені Національні лижні асоціації та призначеного ТД. 

Змагання, перенесені на більш ранню дату, повинні бути затверджені FIS. 
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16 Заявки 

16.1 Усі заявки повинні бути надіслані так, щоб Організаційний комітет отримав 

їх до кінцевої дати подання заявок. Організатори повинні мати остаточний і 

повний список не пізніше ніж за 24 години до першого жеребкування. 

16.2 Національним лижним асоціаціям не дозволяється заявляти та включати до 

жеребкування тих самих спортсменів у більше ніж одне змагання в одну й ту саму 

дату. 

16.3 Лише Національні лижні асоціації мають право подавати заявки на 

міжнародні змагання. Кожна заявка повинна включати: 

16.3.1 кодовий номер, прізвище, ім’я, рік народження, Національну лижну 

асоціацію; 

16.3.2 точне визначення заходу, на який подається заявка. 

16.4 Заявки на Чемпіонати світу FIS — див. Правила організації Чемпіонатів 

світу FIS. 

16.5 Заявка спортсмена Національною лижною асоціацією на перегони 

становить договір виключно між спортсменом та організатором і регулюється 

Декларацією спортсмена. 

 

17 Наради капітанів команд 

17.1 Час і місце першої наради капітанів команд та жеребкування повинні бути 

зазначені в програмі. Запрошення на всі інші наради мають бути оголошені 

капітанам команд на їхній першій нараді. Екстрені наради повинні бути 

оголошені завчасно. 

17.2 Представництво замісником з іншої країни під час обговорень на нарадах 

капітанів команд не дозволяється. 

17.3 Капітани команд і тренери повинні бути акредитовані організаторами 

відповідно до квоти. 

17.4 Капітани команд і тренери повинні дотримуватися ICR та рішень Журі і 

повинні поводитися належним та спортивним чином. 

 

18 Жеребкування 

18.1 Стартовий порядок спортсменів для кожного заходу і кожної дисципліни 

визначається відповідно до спеціальної формули шляхом жеребкування та/або 

порядку за очками. 

18.2 Спортсмени, заявлені Національною лижною асоціацією, будуть включені 

до жеребкування лише за умови, що письмові заявки були отримані 

організатором до дати закриття подання заявок. 

18.3 Якщо спортсмени не представлені на жеребкуванні капітаном команди або 

тренером, вони будуть включені до жеребкування лише за умови, що до початку 

наради телефоном, телеграмою, електронною поштою або телефаксом 

підтверджено, що заявлені спортсмени братимуть участь. 

18.4 Представники всіх країн, що беруть участь, повинні бути запрошені на 

жеребкування. 

18.5 Якщо змагання необхідно перенести щонайменше на один день, 

жеребкування повинно бути проведене знову. 
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19 Створення та розповсюдження цифрового контенту 

19.1 Вступ 

Інформація та дані є невід’ємною частиною розуміння і представлення спорту як 

засіб вимірювання та повідомлення про спортивні результати, а також 

комунікації та популяризації спорту серед громадськості. FIS, як міжнародний 

орган, що керує видами спорту лижного спорту та сноуборду, у співпраці зі 

своїми Національними лижними асоціаціями відповідає за розвиток, управління 

та точність даних, пов’язаних з їхньою спільною діяльністю. 

Як важливу частину просування лижного спорту та сноуборду, FIS заохочує 

Національні лижні асоціації надавати своїм членам, зацікавленим сторонам та 

вболівальникам дані й інформацію, пов’язані з діяльністю FIS. 

Усі Національні лижні асоціації заохочуються надавати загальну інформацію, що 

стосується заходів і змагань у Календарі FIS, для використання зацікавленими 

сторонами. 

Мета цього Правила — визначити цифровий контент і встановити, як він може 

використовуватися. 

19.2 Визначення цифрового контенту 

Цифровий контент означає всю інформацію, пов’язану з діяльністю FIS, яка 

надається у цифровій формі. 

Цифровий контент складається з двох елементів: 

• базовий письмовий цифровий контент, який є вільно доступним, перебуває 

у публічному домені та може використовуватися без обмежень. Це включає 

документальні архіви, звіти, правила, офіційні календарі, стартові та 

результатні списки, включаючи імена спортсменів, інформацію про 

змагання та місце проведення, порядок старту, статистику, рейтинги і 

турнірні таблиці та інформацію щодо погодних умов; і 

• спеціалізований цифровий контент, який включає інформацію в режимі 

реального часу, що надається Офіційними постачальниками даних і 

хронометражу, біографічну інформацію спортсменів та дані про 

результати, контент заходу та інший пов’язаний контент, створений 

зацікавленими сторонами, включаючи контент на сторінках соціальних 

медіа спортсменів, спонсорів та офіційних осіб. 

Також включені всі відеоархіви, для яких доступні права на використання. 

Цифровий контент включає всі формати разом з будь-якими графічними, 

текстовими, відео- або іншими представленнями таких даних, інформації та 

статистики. 

19.3 Право власності на цифровий контент 

Право власності на цифровий контент визначається відповідними дозволами та 

договірними відносинами, якщо такі є, відповідно до яких такий контент був 

створений, а також умовами, що застосовуються до його використання. 

19.4 Використання спеціалізованого цифрового контенту 

Розвиток цифрових технологій зробив можливим для споживача миттєвий 

доступ до спеціалізованого цифрового контенту, який покращує досвід перегляду 

та інтерес до спорту. 
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Доступ до рухомих зображень може стимулювати інтерес до змагань FIS, а 

включення хронометражу в реальному часі та потоків даних додає привабливості 

будь-якому відеовиробництву. Використання хронометражу в реальному часі та 

потоків даних на змаганнях Кубка світу і Чемпіонатів світу підлягає отриманню 

згоди власника цих потоків. 

19.5 Доступ до спеціалізованого цифрового контенту 

Кожна сторона, яка прагне отримати доступ до спеціалізованого цифрового 

контенту, повинна досягти угоди з власником / правовласником цифрового 

контенту та визначити умови, за яких цей контент може використовуватися. У 

всіх випадках, зокрема щодо персональних даних, повинно забезпечуватися 

суворе дотримання GDPR або іншого еквівалентного закону чи нормативного 

акта. 

FIS повинна повідомити будь-кому, хто прагне використовувати спеціалізований 

цифровий контент, ім’я власника / правовласника та надати контактні номери. 

Якщо окремі власники / правовласники спеціалізованого цифрового контенту 

вважатимуть це доцільним, їхній контент може бути об’єднаний у пакет і 

централізовано запропонований ринку з використанням FIS як їхнього 

представника. 

19.6 Перегляд 

З огляду на постійні зміни та розвиток технологій це правило буде перебувати під 

постійним переглядом і, коли це доречно, регулярно оновлюватиметься. 

 

20 Призи 

20.1 Детальні правила щодо вручення призів будуть опубліковані FIS. Призи 

повинні складатися з пам’ятних відзнак, дипломів, чеків або готівки. Призи за 

рекорди заборонені. Рада FIS ухвалює рішення восени щодо мінімальних і 

відповідно максимальних розмірів призових грошей приблизно за півтора року 

до змагального сезону. Організатори повинні повідомити FIS до 15 жовтня про 

суму. 

20.2 Якщо два або більше спортсменів фінішують з однаковим часом або 

отримують однакові очки, їм повинно бути надане однакове місце. Їм будуть 

присуджені однакові призи, титули або дипломи. Розподіл титулів або призів 

шляхом жеребкування чи іншого змагання не дозволяється. 

20.3 Усі призи повинні бути вручені не пізніше останнього дня змагання або серії 

заходів. 

 

21 Офіційні особи команд, тренери, сервісний персонал, постачальники та 

представники фірм 

У принципі ці положення застосовуються до всіх дисциплін з урахуванням 

спеціальних правил. 

21.1 Організаційний комітет заходу повинен надати Технічному делегату список 

осіб, акредитованих на змагання. 

21.2 Постачальникам та особам, які перебувають у них на службі, заборонено 

рекламувати всередині обмеженої зони або носити чітко видимі комерційні 

маркування на своєму одязі чи обладнанні, які не відповідають ст. 8. 
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21.3 Офіційні особи команд, акредитований сервісний персонал і постачальники 

отримують від FIS офіційну акредитацію FIS на відповідний Захід і повинні 

виконувати свою визначену функцію. Окремі організатори мають право 

акредитувати додаткових представників компаній або інших важливих осіб. 

21.4 Лише особи, які мають офіційну акредитацію FIS або спеціальну 

акредитацію від організатора для траси або трампліна, мають доступ до трас і 

трамплінів відповідно до спеціальних правил дисципліни. 

21.5 Різні типи акредитації 

21.5.1 Технічні делегати, Журі та особи з чітко видимою акредитацією мають 

доступ до трас і трамплінів. 

21.5.2 Сервісний персонал, прикріплений до команд, допускається до стартової 

зони та сервісної зони на фініші. Їм не дозволяється вхід на траси або трампліни. 

21.5.3 Представники компаній, акредитовані на розсуд організаторів, які не 

мають акредитації FIS, не допускаються на траси та в обмежені сервісні зони. 

 

22 Медичне обслуговування, обстеження та допінг 

22.1 Національні лижні асоціації відповідають за придатність своїх спортсменів 

до участі в перегонах. Усі спортсмени, чоловіки та жінки, зобов’язані пройти 

ретельне оцінювання стану свого здоров’я. Це оцінювання має проводитися у 

власній країні спортсмена. 

22.2 Якщо цього вимагає Медичний комітет FIS або його представник, 

спортсмени повинні пройти медичне обстеження до або після змагання. 

22.3 Допінг заборонений. Будь-яке порушення Антидопінгових правил FIS буде 

покаране відповідно до положень Антидопінгових правил FIS. 

22.4 Допінг-контроль може проводитися на будь-якому змаганні FIS, а також поза 

змаганнями. Правила та процедури опубліковані в Антидопінгових правилах FIS 

та Процедурних настановах FIS. 

22.5 Стать спортсмена 

Якщо виникає будь-яке питання або протест щодо статі спортсмена, FIS бере на 

себе відповідальність за вжиття необхідних заходів для визначення статі 

спортсмена. 

22.6 Медичне обслуговування, необхідне від організаторів заходу 

Здоров’я та безпека всіх осіб, залучених до змагання FIS, є першочерговою 

турботою всіх організаторів заходу. Це включає спортсменів, а також волонтерів, 

працівників траси та глядачів. 

Конкретний склад системи медичного забезпечення залежить від кількох 

змінних: 

• розмір, рівень, тип заходу, що проводиться — Чемпіонати світу, Кубок 

світу, Континентальний кубок, рівень FIS тощо — разом із місцевими 

медичними стандартами надання допомоги та географічними місцями і 

обставинами; 

• орієнтовна кількість спортсменів, допоміжного персоналу та глядачів; 

• обсяг відповідальності Медичної організації заходу — спортсмени, 

допоміжний персонал, глядачі — також повинен бути визначений. 
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Організатор / Керівник медичних та рятувальних служб повинен підтвердити 

директору перегонів або Технічному делегату, що необхідні рятувальні засоби 

наявні до початку офіційного тренування або змагання. У разі інциденту або 

проблеми, що перешкоджає використанню основного медичного плану, 

резервний план повинен бути впроваджений до відновлення офіційного 

тренування або змагання. 

Конкретні вимоги щодо приміщень, ресурсів, персоналу та лікарів команд 

містяться у відповідних правилах дисципліни та Медичному посібнику FIS. 

 

23 Змагальне обладнання 

23.1 Спортсмен може брати участь у змаганні FIS лише з обладнанням, яке 

відповідає Положенням FIS. Спортсмени відповідають за обладнання, яке вони 

використовують — лижі, сноуборд, кріплення, лижні черевики, костюм тощо. 

Їхнім обов’язком є перевірити, що обладнання, яке вони використовують, 

відповідає специфікаціям FIS та загальним вимогам безпеки і перебуває у 

робочому стані. 

23.2 Термін «змагальне обладнання» охоплює всі предмети обладнання, які 

спортсмен використовує у змаганнях. Це включає одяг, а також пристрої з 

технічними функціями. Усе змагальне обладнання утворює функціональну 

одиницю. 

23.3 Усі нові розробки у сфері змагального обладнання повинні бути принципово 

затверджені FIS. 

FIS не бере на себе жодної відповідальності за затвердження нових технічних 

розробок, які на момент впровадження можуть містити невідомий ризик для 

здоров’я або спричинити збільшення ризику нещасних випадків. 

23.4 Нові розробки повинні бути подані не пізніше 1 травня — для лижного 

спорту на траві 1 серпня — для наступного сезону. У перший рік нові розробки 

можуть бути затверджені лише тимчасово для наступного сезону і повинні бути 

остаточно підтверджені до подальшого змагального сезону. 

23.5 Комітет зі змагального обладнання публікує підзаконні положення щодо 

обладнання після затвердження Радою FIS — визначення або описи дозволених 

предметів обладнання. 

У принципі неприродні або штучні допоміжні засоби, які змінюють 

результативність спортсменів та/або становлять технічну корекцію фізичної 

схильності особи до недостатньої результативності, а також змагальне 

обладнання, яке впливає на здоров’я спортсменів або підвищує ризик нещасних 

випадків, повинні бути виключені. 

23.6 Контролі 

До та під час змагального сезону або при поданні протестів Технічному делегату 

на відповідному змаганні члени Комітету зі змагального обладнання або офіційні 

контролери обладнання FIS можуть проводити різні контролі. Якщо існує 

обґрунтована підозра, що положення були порушені, предмети обладнання 

повинні бути негайно вилучені контролерами або Технічними делегатами в 

присутності свідків і передані запечатаними до FIS, яка подасть ці предмети на 

остаточний контроль до офіційно визнаної установи. У випадках протесту проти 
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предметів змагального обладнання сторона, яка програла, несе витрати на 

розслідування. 

Жодне тестування обладнання або матеріалу в незалежних лабораторіях не може 

бути запитане на перегонах, де Технічний експерт FIS провів контролі, якщо 

тільки не може бути доведено, що контролі не були проведені відповідно до 

правил. 

23.6.1 На всіх заходах FIS, де призначені офіційні експерти FIS з вимірювання, 

які використовують офіційні інструменти вимірювання FIS, результати 

вимірювань, проведених у той момент, є чинними та остаточними, незалежно від 

попередніх вимірювань. 

23.7 Заборонене наукове та медичне обладнання на заходах FIS 

Будь-якій Національній лижній асоціації, її представнику або членам команди 

заборонено приносити та/або використовувати будь-яке з такого наукового чи 

медичного обладнання — «Обладнання» — на будь-якому Місці проведення 

заходу під час Чемпіонатів світу FIS, Кубків світу та інших змагань, 

зареєстрованих у Календарі FIS: 

• кисневі баки, балони та пов’язані пристрої; 

• гіпоксичні або гіпероксичні намети, камери та пов’язані пристрої; 

• кріогенні камери для кріотерапії всього тіла та пов’язані пристрої. 

Національна лижна асоціація відповідає за забезпечення дотримання цієї Статті 

23.7 усіма своїми представниками або членами команди. Недотримання цієї 

Статті 23.7 підлягатиме покаранням, передбаченим Статтею 223.3. У разі 

повторення порушення спортсмен повинен бути дискваліфікований незалежно 

від того, чи призвело б порушення цього положення до переваги для спортсмена 

або спортсменів щодо кінцевого результату змагання. На додаток до перелічених 

вище санкцій FIS може наказати негайно вилучити Обладнання з Місця 

проведення заходу за рахунок відповідальної NSA. 

23.8 Заборона фторованої лижної мазі 

Використання фторованої мазі або продуктів для підготовки лиж, що містять 

фтор, заборонено для всіх дисциплін і рівнів FIS. 

Фторована мазь може бути змагальною перевагою, і її використання у змаганні 

призведе до дискваліфікації — див. правила змагань та специфікації обладнання. 

 

24 Санкції 

24.1 Загальні умови 

24.1.1 Порушення, за яке може застосовуватися санкція і накладатися покарання, 

визначається як поведінка, що: 

• є порушенням або недотриманням правил змагань; або 

• становить невиконання директив Журі або окремих членів Журі відповідно 

до ст. 224.2; або 

• становить неспортивну поведінку. 

24.1.2 Така поведінка також вважається порушенням: 

• спроба вчинити порушення; 

• спричинення або сприяння іншим у вчиненні порушення; 

• надання порад іншим щодо вчинення порушення. 
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24.1.3 При визначенні того, чи становить поведінка порушення, слід враховувати: 

• чи була поведінка навмисною або ненавмисною; 

• чи виникла поведінка з обставин надзвичайної ситуації. 

24.1.4 Усі асоціації, афілійовані з FIS, включаючи їхніх членів, зареєстрованих 

для акредитації, повинні приймати і визнавати ці правила та накладені санкції, з 

урахуванням лише права на апеляцію відповідно до Статуту FIS та ICR. 

24.2 Застосовність 

24.2.1 Особи 

Ці санкції застосовуються до: 

• усіх осіб, які зареєстровані або акредитовані FIS чи організатором заходу, 

опублікованого в Календарі FIS — захід — як у межах, так і поза межами 

зони змагань та будь-якого місця, пов’язаного зі змаганням; і 

• усіх осіб, які не акредитовані, у межах зони змагань. 

24.3 Покарання 

24.3.1 Вчинення порушення може призвести до застосування до особи таких 

покарань: 

• догана — письмова або усна; 

• відкликання акредитації; 

• відмова в акредитації; 

• грошовий штраф не більше ніж CHF 100’000.--; 

• штрафний час. 

24.3.1.1 Асоціації, афілійовані з FIS, відповідають перед FIS за сплату будь-яких 

штрафів і понесених адміністративних витрат, накладених на осіб, чию 

реєстрацію або акредитацію вони організували. 

24.3.1.2 Особи, на яких не поширюється ст. 24.3.1.1, також відповідають перед 

FIS за штрафи та понесені адміністративні витрати. Якщо такі особи не 

сплачують ці штрафи, вони підлягають відкликанню будь-якого дозволу подавати 

заявку на акредитацію на заходи FIS строком на один рік. 

24.3.1.3 Сплата штрафів повинна бути здійснена протягом 8 (восьми) днів після 

їх накладення. 

24.3.2 До всіх спортсменів, які змагаються, можуть застосовуватися такі 

додаткові покарання: 

• дискваліфікація; 

• погіршення їхньої стартової позиції; 

• втрата призів і вигод на користь організатора; 

• відсторонення від заходів FIS. 

24.3.3 Спортсмени повинні бути дискваліфіковані лише якщо їхня помилка 

призвела б до переваги для них щодо кінцевого результату, якщо тільки Правила 

не передбачають інше в окремому випадку. 

24.4 Журі може накладати покарання, передбачені ст. 24.3.1 та 24.3.2, однак воно 

не може накладати грошовий штраф у розмірі понад CHF 5’000.-- або 

відсторонювати спортсмена за межами серії заходів FIS, на якій відбулося 

порушення. 

24.5 Такі рішення про покарання можуть бути надані усно: 

• догани; 
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• відкликання акредитації на поточний захід в осіб, які не були зареєстровані 

в організатора через свої Національні асоціації; 

• відкликання акредитації на поточний захід в осіб, акредитованих FIS; 

• відмова в акредитації на поточний захід особам, які перебувають у межах 

зони змагань або будь-якого іншого місця, пов’язаного зі змаганням. 

24.6 Такі рішення про покарання повинні бути письмовими: 

• грошові штрафи; 

• дискваліфікація; 

• погіршена стартова позиція; 

• змагальні відсторонення; 

• відкликання акредитації в осіб, які були зареєстровані через свою 

Національну асоціацію; 

• відкликання акредитації осіб, акредитованих FIS. 

24.7 Письмові рішення про покарання повинні бути надіслані порушнику, якщо 

це не спортсмен, Національній асоціації порушника та Генеральному секретарю 

FIS. 

24.8 Будь-яка дискваліфікація повинна бути записана у Звіті рефері та/або Звіті 

ТД. 

24.9 Усі покарання повинні бути записані у Звіті ТД. 

 

25 Процедурні настанови 

25.1 Компетенція Журі 

Журі на заході має право накладати санкції відповідно до наведених вище правил 

більшістю голосів. У разі рівності голосів вирішальний голос має Голова Журі. 

25.2 У межах місця проведення, особливо під час тренувального та змагального 

періоду, кожен член Журі з правом голосу уповноважений виносити усні догани 

та відкликати акредитацію, видану на поточний захід. 

25.3 Колективні порушення 

Якщо кілька осіб вчиняють одне й те саме порушення в один і той самий час та 

за однакових обставин, рішення Журі щодо одного порушника може вважатися 

обов’язковим для всіх порушників. Письмове рішення повинно містити імена 

всіх відповідних порушників і обсяг покарання, що накладається на кожного з 

них. Рішення буде вручено кожному порушнику. 

25.4 Обмеження 

Особа не повинна бути піддана санкції, якщо провадження щодо застосування 

такої санкції не було розпочате проти цієї особи протягом 72 годин після 

порушення. 

25.5 Кожна особа, яка є свідком ймовірного порушення, зобов’язана дати 

свідчення на будь-якому слуханні, скликаному Журі, і Журі зобов’язане 

розглянути всі відповідні докази. 

25.6 Журі може конфіскувати предмети, які підозрюються у використанні з 

порушенням настанов щодо обладнання. 

25.7 До накладення покарання, крім випадків доган і відкликання акредитації 

відповідно до ст. 24.5 та 25.2, особі, обвинуваченій у порушенні, повинна бути 

надана можливість представити захист на слуханні усно або письмово. 
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25.8 Усі рішення Журі повинні бути зафіксовані письмово і повинні містити: 

25.8.1 порушення, яке, як стверджується, було вчинене; 

25.8.2 докази порушення; 

25.8.3 правило або правила чи директиви Журі, які були порушені; 

25.8.4 накладене покарання. 

25.9 Покарання повинно відповідати порушенню. Обсяг будь-якого покарання, 

накладеного Журі, повинен враховувати будь-які пом’якшувальні та 

обтяжувальні обставини. 

25.10 Засоби правового захисту 

25.10.1 Крім випадків, передбачених ст. 25.11, рішення Журі про покарання може 

бути оскаржене відповідно до положень ICR. 

25.10.2 Якщо апеляція не подана у строк, встановлений в ICR, рішення Журі про 

покарання стає остаточним. 

25.11 Такі рішення Журі не підлягають апеляції: 

25.11.1 усні покарання, накладені відповідно до ст. 24.5 та 25.2; 

25.11.2 грошові штрафи менші ніж CHF 1’000.-- — одна тисяча швейцарських 

франків — за одне порушення та додаткові CHF 2’500.-- за повторні порушення 

тією самою особою; 

25.11.3 санкції, накладені на спортсменів у форматах змагань, де 2 або більше 

спортсменів одночасно змагаються один проти одного на полі змагань і де 

елімінаційні заїзди ведуть до визначення остаточних результатів. 

25.12 В усіх інших випадках апеляції направляються до Апеляційної комісії 

відповідно до ICR. 

25.13 Журі має право подавати до Апеляційної комісії рекомендації щодо 

покарань, що перевищують грошові штрафи CHF 5’000.-- і відсторонення за 

межами заходу, на якому відбулося порушення — ст. 24.4. 

25.14 Рада FIS має право подавати до Апеляційної комісії коментарі щодо будь-

яких письмових рішень Журі про покарання. 

25.15 Витрати провадження 

Збори та грошові витрати, включаючи витрати на проїзд — витрати провадження 

— повинні розраховуватися співставно з витратами, що сплачуються ТД, і 

повинні оплачуватися порушником. У разі скасування рішень Журі повністю або 

частково FIS покриває всі витрати. 

25.16 Виконання грошових штрафів 

25.16.1 FIS здійснює нагляд за виконанням грошових штрафів та витрат 

провадження. Витрати на виконання вважаються витратами провадження. 

25.16.2 Будь-які несплачені грошові штрафи, накладені на порушника, 

вважаються боргом Національної асоціації, членом якої є порушник. 

25.17 Фонд підтримки 

Усі грошові штрафи сплачуються до Фонду сприяння молоді FIS. 

25.18 Ці правила не застосовуються до будь-якого порушення антидопінгових 

правил FIS. 

 

26 Апеляційна комісія 

26.1 Призначення 
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26.1.1 Рада FIS призначає з Дисциплінарного підкомітету з правил або 

Дисциплінарного комітету, якщо Підкомітету з правил немає, Голову та 

Заступника голови Апеляційної комісії. Заступник голови головує, коли Голова 

або недоступний, або відсторонений через упередженість і необ’єктивність. 

26.1.2 Голова призначає 3 членів до Апеляційної комісії з Дисциплінарного 

підкомітету з правил або Дисциплінарного комітету для кожної справи, щодо якої 

подано апеляцію або яка передана на розгляд, що може включати Голову, рішення 

яких ухвалюються більшістю голосів. 

26.1.3 Щоб уникнути фактичної упередженості і необ’єктивності або видимості 

упередженості і необ’єктивності, члени, призначені до Апеляційної комісії, не 

повинні бути членами тієї самої Національної асоціації, що й порушник, справа 

якого перебуває на апеляції. Крім того, члени, призначені до Апеляційної комісії, 

повинні добровільно повідомити Голову про будь-яку упередженість і 

необ’єктивність, яку вони можуть мати щодо порушника або проти нього. Особи, 

які є упередженими та необ’єктивними, повинні бути відсторонені від роботи в 

Апеляційній комісії Головою або, якщо Голова відсторонений, Заступником 

голови. 

26.2 Відповідальність 

26.2.1 Апеляційна комісія проводить слухання лише щодо апеляцій порушників 

або Ради FIS на рішення журі змагань, або щодо справ, переданих їй журі змагань 

з рекомендацією про покарання, що перевищують передбачені правилами щодо 

санкцій. 

26.3 Процедури 

26.3.1 Апеляція повинна бути вирішена протягом 72 годин з моменту отримання 

апеляції Головою, якщо всі сторони, залучені до апеляції, письмово не погодяться 

на продовження строку слухання. 

26.3.2 Усі апеляції та відповіді повинні подаватися письмово, включаючи будь-

які докази, які сторони мають намір запропонувати на підтримку апеляції або у 

відповідь на апеляцію. 

26.3.3 Апеляційна комісія ухвалює рішення щодо місця і формату апеляції — 

телефонна конференція, особиста присутність, обмін електронними листами. 

Члени Апеляційної комісії зобов’язані дотримуватися конфіденційності апеляції 

до оприлюднення рішення і консультуватися лише з іншими членами колегії під 

час обговорень. 

Голова Апеляційної комісії може запитувати додаткові докази від будь-якої із 

залучених сторін за умови, що це не вимагає непропорційних засобів. 

26.3.4 Апеляційна комісія розподіляє витрати апеляції відповідно до ст. 25.15. 

26.3.5 Рішення Апеляційної комісії можуть бути оголошені усно після 

завершення обговорень або слухання, якщо таке відбувається. Рішення разом з 

його обґрунтуванням повинно бути подане письмово до FIS, яка передає їх 

залученим сторонам, їхнім Національним асоціаціям та всім членам Журі, 

рішення якого було оскаржене. Крім того, письмове рішення повинно бути 

доступне в Офісі FIS. 

26.4 Подальші апеляції 
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26.4.1 Рішення Апеляційної комісії можуть бути оскаржені до Спортивного 

арбітражного суду — CAS — відповідно до Статті 16.7.6 Статуту. 

26.4.2 Апеляції до CAS повинні відповідати Кодексу спортивного арбітражу. 

26.4.3 Апеляція до Апеляційної комісії або до CAS не відтерміновує виконання 

будь-якого рішення про покарання, ухваленого Журі змагання, Апеляційною 

комісією або Радою. 

27 Порушення санкцій 

Якщо має місце порушення санкції, яка була накладена відповідно до ст. 24 ICR 

або Антидопінгових правил FIS, Рада може накласти такі подальші та інші 

санкції, які вона вважає відповідними. 

У таких випадках можуть застосовуватися деякі або всі з наведених нижче 

санкцій: 

27.1 Санкції щодо залучених осіб: 

• письмова догана; 

та/або 

• грошовий штраф, що не перевищує суму CHF 100’000.--; 

та/або 

• змагальне відсторонення на наступному рівні санкції — наприклад, якщо 

було накладено тримісячне відсторонення за допінгове порушення, 

порушення відсторонення спричинить дворічне відсторонення; якщо було 

накладено дворічне відсторонення за допінгове порушення, порушення 

відсторонення спричинить довічне відсторонення; 

та/або 

• відкликання акредитації в залучених осіб. 

27.2 Санкції щодо Національної лижної асоціації: 

• відкликання фінансування FIS для Національної лижної асоціації; 

та/або 

• скасування майбутніх заходів FIS у відповідній країні; 

та/або 

• відкликання деяких або всіх прав членства у FIS, включаючи участь у всіх 

змаганнях Календаря FIS, право голосу на Конгресі FIS, членство у 

Комітетах FIS. 

Наступний блок для перекладу: 1–126. 
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2-й розділ 

1 Загальні положення для всіх змагань з пара лижних перегонів 

1.1 Рівні змагань з пара лижних перегонів 

1.1.1 Зимові Паралімпійські ігри (PWG) 

1.1.2 Чемпіонати світу FIS (WSC) 

1.1.3 Кубок світу FIS з пара лижних перегонів (WC) 

1.1.4 Континентальні кубки (COC) 

1.1.5 Всесвітні університетські ігри FISU (UVS) 

1.1.6 Міжнародні змагання FIS з пара лижних перегонів (FIS) 

1.1.7 Відкриті національні чемпіонати (NC) 

1.1.8 Пара лижоролери (ROL) 

 

2 Участь у заходах FIS з пара лижних перегонів 

2.1 Код FIS 

Спортсмен повинен мати активний Код FIS для пара лижних перегонів, виданий 

відповідно до ст. 4. Коди FIS з лижних перегонів не застосовуються для перегонів 

з пара лижних перегонів і навпаки. 

2.2 Оцінювання спортсмена та статус спортивного класу 

2.2.1 Для участі у санкціонованих заходах FIS з пара лижних перегонів та 

отримання очок з пара лижних перегонів спортсмен повинен бути міжнародно 

класифікований відповідно до Правил та положень FIS з класифікації у пара 

нордичних дисциплінах. Доки спортсмен не буде міжнародно класифікований, 

йому буде призначено статус спортивного класу «Новий». Спортсмени повинні 

бути міжнародно класифіковані для участі в Континентальних кубках, Кубках 

світу, Чемпіонатах світу або Зимових Паралімпійських іграх; застосовні 

Кваліфікаційні критерії доступні за посиланням https://www.fis-ski.com/para-

cross-country/documents. 

2.2.2 Якщо спортсмен зі статусом «Новий» бере участь у санкціонованому заході 

нижчого рівня, він повинен змагатися у спортивному класі з найвищим 

коефіцієнтом своєї категорії, а саме: спортсмени з порушеннями зору: NS3, 

стоячи: LW4, сидячи: LW12 — див. ст. 2.4. 

2.3 Вікове обмеження 

Вік спортсменів: див. ст. 12340.1. 

2.4 Відповідно до Класифікаційного кодексу МПК (Міжнародного 

Паралімпійського Комітету) та загальних принципів класифікації, спортсмени 

загалом змагатимуться проти спортсменів з тим самим спортивним класом. 

Однак у пара лижних перегонах спортсмени різних спортивних класів 

об’єднуються у три (3) різні категорії таким чином: 

Категорія Спортивні класи* 

Спортсмени з порушеннями зору (VI) NS1, NS2, NS3 

Стоячи LW2, LW3, LW4, LW5/7, LW6, LW8, LW9 

Сидячи LW10, LW10.5, LW11, LW11.5, LW12 

*NS: нордичні лижі (Nordic Skiing); LW: локомоторні зимові (Locomotor Winter). 

https://www.fis-ski.com/para-cross-country/documents
https://www.fis-ski.com/para-cross-country/documents
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Спортсмени змагаються проти інших спортсменів тієї самої статі та категорії, а 

офіційні результати визначаються відповідно до Правил. 

 

3 Заявки 

Усі заявки на участь у міжнародних змаганнях повинні подаватися через Онлайн-

заявки FIS (https://profile.fis-ski.com/login) відповідно до таких строків: 

Кубки світу 

• Попередні заявки: за 6 тижнів до першого змагання 

• Заявки: за 7 днів до першого змагання 

• Остаточні заявки: за 2 години до наради капітанів команд або відповідно 

до вказівки Журі. 

COC, FIS та NC 

• Заявки: за 7 днів до першого змагання 

• Остаточні заявки: за 2 години до наради капітанів команд або відповідно 

до вказівки Журі. 

3.1 Організатор може запитувати попередню інформацію щодо заявок для 

планування та розміщення окремо від онлайн-реєстрації. 

3.2 Спеціальні строки та процедури подання заявок застосовуються для 

Всесвітніх університетських ігор Міжнародної федерації університетського 

спорту (FISU), Чемпіонатів світу та Зимових Паралімпійських ігор (PWG). Для 

PWG усі заявки підлягають Кваліфікаційним правилам, які публікуються МПК 

(Міжнародним Паралімпійським Комітетом). Для FISU усі заявки підлягають 

Правилам Всесвітніх університетських ігор FISU, які публікуються FISU. 

 

4 Змагальні та календарні внески 

4.1 Заявковий внесок за перегони — спортсмени та спортсмени-лідери 

Заявковий внесок за перегони — це сума, яка повинна бути сплачена організатору 

за кожного спортсмена та спортсмена-лідера за кожні перегони, заявлені у 

змагальній програмі заходу. Заявковий внесок за перегони базується на заявках. 

У випадках, коли спортсмени та/або спортсмени-лідери додаються після подання 

заявок, організатор на власний розсуд може стягувати плату за пізні заявки. 

Заявковий внесок за перегони не повертається у випадку, якщо Журі скасовує 

перегони. 

Сума, що підлягає сплаті за кожного спортсмена та кожного спортсмена-лідера 

за кожні перегони, є такою: 

Змагання Заявковий внесок за перегони 

Санкціоновані FIS змагання з пара 

лижних перегонів — WC і нижче 
25 CHF 

 

4.2 Календарний внесок — Організаційний комітет 

Організаційний комітет повинен сплатити всі календарні внески за змагання до 

FIS відповідно до ст. 3.1.2.6 або відповідно до угоди про проведення. 

https://profile.fis-ski.com/login
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Ці календарні внески опубліковані у Правилах Календаря FIS; Календар FIS та 

реєстраційні внески доступні на вебсайті FIS: https://www.fis-ski.com/en/inside-

fis/document-library/general-regulations. 

 

5 Призи 

5.1 На Чемпіонатах світу та Зимових Паралімпійських іграх медалі 

вручатимуться трьом найкращим учасникам у кожному заході. 

5.2 На змаганнях Кубка світу призи, титули або дипломи, надані організатором, 

вручатимуться трьом найкращим учасникам у кожному заході. 

5.3 Для спортсменів у категорії VI, якщо спортсмен виступав зі спортсменом-

лідером, спортсмену-лідеру також буде вручена така сама медаль, приз, титул або 

диплом, які вручаються спортсмену. Один спортсмен-лідер на одного спортсмена 

має право отримати таку саму медаль, приз, титул або диплом у ситуаціях, коли 

відбулася заміна спортсмена-лідера, наприклад через нещасний випадок. 

5.4 Трофеї Кубка світу 

5.4.1 Трофей Кубка світу для переможця та медалі для трьох (3) 

спортсменів/спортсменів-лідерів з найвищим рейтингом вручатимуться у кожній 

категорії / дисципліні. Трофей Кубка націй вручатиметься країні Кубка світу, яка 

має найвищий рейтинг у сезоні. 

5.4.2 Для спортсменів у категорії VI, якщо спортсмен виступав зі спортсменом-

лідером, лише один спортсмен-лідер на одного спортсмена VI буде нагороджений 

за дисципліну та загальні трофеї. У випадку, якщо спортсмен виступав з більш 

ніж одним спортсменом-лідером протягом сезону, менеджер команди повинен 

повідомити ім’я FIS та представникам організатора на останній нараді капітанів 

команд перед церемонією нагородження. 

5.4.3 FIS надаватиме трофеї та медалі. 

6 Офіційні особи команд, тренери, сервісний персонал, постачальники та 

представники фірм 

Офіційним особам команд буде видано персонально пронумерований нагрудний 

номер, який має бути видимо одягнений в акредитованих зонах на всіх змаганнях 

WC та WSC. Офіційні особи команд несуть індивідуальну відповідальність за 

свої нагрудні номери, і збір, який час від часу визначається FIS, 

застосовуватиметься за заміну у випадку втрачених нагрудних номерів. Нагрудні 

номери команд залишаються власністю FIS. 

 

https://www.fis-ski.com/en/inside-fis/document-library/general-regulations
https://www.fis-ski.com/en/inside-fis/document-library/general-regulations
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3-й розділ 

1 Змагання з лижних перегонів 

1.1 Санкціоновані FIS змагання регулюються такими публікаціями FIS: ICR — 

перший розділ (200-ті), другий розділ (1-ті), третій розділ (12300-ті), Настанови 

з гомологації, Правила та положення FIS з класифікації у пара нордичних 

дисциплінах, Правила щодо очок з пара лижних перегонів та очок Кубка світу з 

пара лижних перегонів, Специфікації обладнання FIS для пара снігових видів 

спорту, Посібник Кубка світу та чемпіонатів з пара лижних перегонів, 

затверджений Комітетом з пара снігових видів спорту та/або Радою FIS. 

 

2 Організація 

1  Організаційний комітет (ОК) 

1.1 Для міжнародного змагання повинен бути призначений ОК. ОК складається з 

членів, призначених Національною лижною асоціацією (NSA) та ОК. ОК 

здійснює управління правами, обов’язками та зобов’язаннями організатора. Див. 

статтю 210. 

 

2 Офіційні особи змагання 

2.1 Призначення офіційних осіб змагання 

2.1.1 Офіційними особами, призначеними FIS, є: 

На Зимових Паралімпійських іграх (PWG) та Чемпіонатах світу (WSC): 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів (RD); 

• Технічний делегат FIS (TD); 

• Асистент технічного делегата FIS (TDA); 

• член Журі; 

• адміністратор перегонів OVR (On-Venue Result) — лише для PWG; 

• Контролер адаптивного обладнання (класифікація); 

• Контролер обладнання FIS. 

На Кубку світу (WC): 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів; 

• Технічний делегат FIS (TD); 

• Асистент технічного делегата FIS (TDA); 

• Контролер адаптивного обладнання (класифікація); 

• Контролер обладнання FIS. 

На Континентальному кубку (COC) та інших змаганнях FIS: 

• Технічний делегат FIS (TD) — у співпраці з регіональним координатором 

TD; 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів може бути присутнім на 

COC як частина Журі. 

2.1.2 Офіційними особами, призначеними NSA, є: 

• на змаганнях WC: Національний асистент TD; 

• на регіональних змаганнях FIS Para, що санкціоновані FIS: Національний 

асистент TD. 

2.1.3 Члени, призначені Організаційним комітетом 
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2.1.3.1 Організатор призначає всіх інших членів. Для всіх Зимових 

Паралімпійських ігор (PWG) та Чемпіонатів світу з лижних видів спорту (WSC) 

такі ключові технічні офіційні особи повинні бути подані до Ради FIS для 

затвердження: 

• Керівник змагання; 

• Помічник керівника змагання; 

• Секретар змагання; 

• Керівник траси; 

• Керівник стадіону. 

2.1.3.2 Голова ОК або його/її помічник представляє ОК перед громадськістю та 

головує на засіданнях ОК. Він/вона тісно співпрацює з FIS до та після змагання. 

Див. ст. 210. 

У межах ОК повинна бути призначена одна особа як Керівник змагання, яка має 

кваліфікацію для проведення змагання та нагляду за технічними аспектами 

змагання, а також є членом Журі. Офіційні особи змагання є фахівцями, які 

мають особливо належну кваліфікацію для виконання призначених їм обов’язків. 

Кожна офіційна особа може виконувати лише одну роботу. Офіційні особи 

повинні бути легко впізнаваними за їхньою формою, нарукавними пов’язками 

або бейджами. 

12.2 Офіційні особи змагання, призначені Керівником змагання 

2.2.1 Офіційними особами змагання є: 

• Секретар змагання; 

• Керівник траси; 

• Керівник хронометражу та обробки даних; 

• Керівник стадіону; 

• Керівник контролю та безпеки змагання; 

• Керівник медіа; 

• Керівник медичної служби. 

Керівник змагання призначає інших офіційних осіб за потреби. 

2.3 Офіційні особи змагання та їхні обов’язки 

2.3.1 Керівник змагання відповідає за всі аспекти змагання та здійснює нагляд за 

роботою всіх інших офіційних осіб змагання. Він/вона повинен/повинна 

періодично інформувати Журі про підготовчу роботу та про зміни, які, можливо, 

доведеться внести. Він/вона повинен/повинна своєчасно надати членам Журі 

карти трас, профілі трас, плани стадіону, розклад тощо до їх прибуття на місце 

проведення змагання. 

2.3.2 Секретар змагання відповідає за всю секретарську роботу, пов’язану з 

технічними аспектами змагання: заявки, нарада капітанів команд, протоколи, 

публікація стартових списків і результатів, протести. 

2.3.3 Керівник траси відповідає за підготовку — обробку снігу, включаючи 

встановлення лижні, формування віражів, де це потрібно, маркування, захисні 

мати та огорожі, де це потрібно, — траси змагання, зон тестування лиж, 

розминочної траси, а також за належне встановлення і безпечне розміщення будь-

яких комерційних маркетингових рам і конструкцій. 
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2.3.4 Керівник хронометражу та обробки даних відповідає за керівництво та 

координацію офіційних осіб, які працюють у зоні хронометражу: стартер, 

фінішний рефері, фінішний контролер, ручні хронометристи, електронні 

хронометристи, проміжні хронометристи та офіційні особи з розрахунків. 

Керівник хронометражу та обробки даних здійснює нагляд за підготовкою 

Технічного звіту з хронометражу та даних (TDTR) і XML-файлу для електронної 

передачі до FIS після змагання. Копія звіту також може бути надрукована — лише 

якщо TD не має доступу до свого звіту — для перевірки перед передачею XML-

файлу. Програмне забезпечення TDTR можна знайти на вебсайті FIS. 

2.3.5 Керівник стадіону відповідає за всі види діяльності у зоні «поля змагань» 

стадіону. Це включає підготовку траси та маркування на стадіоні, належне 

встановлення і безпечне розміщення будь-яких комерційних маркетингових рам 

і конструкцій на стадіоні, безпечні та добре промарковані шляхи для спортсменів 

до старту. Керівник стадіону відповідає за забезпечення достатніх зон для одягу 

спортсменів, тренерів, постачальників обладнання, офіційних осіб 

антидопінгового контролю та медичного персоналу у фінішній зоні, а також за 

належну співпрацю з медіа та церемоніями у фінішній зоні. 

2.3.6 Керівник контролю та безпеки змагання відповідає за організацію разом із 

Журі відповідного розміщення контролерів, збір усієї відповідної інформації та 

повідомлення Журі про будь-які інциденти якнайшвидше. 

Для кожного поста необхідні два контролери. Кількість і розміщення контролерів 

визначаються без повідомлення спортсменів, тренерів або інших офіційних осіб. 

Контролери на кожному посту фіксують порушення та проходження спортсменів. 

Вони можуть використовувати відеообладнання. Після змагання вони повинні 

повідомити Керівника контролю та безпеки змагання про будь-які порушення 

правил і бути готовими дати свідчення перед Журі. 

2.3.7 Керівник медіа відповідає за забезпечення оптимальних робочих умов для 

медіа, постачальників обладнання та офіційних осіб змагання в медіазонах. Це 

включає відповідальність за планування, встановлення, позначення та роботу 

мікс-зони. Мікс-зона включає позиції для інтерв’ю приймаючого мовника, 

телевізійних станцій, радіо та журналістів, а також зону для фотографів. Повинні 

бути забезпечені приміщення для пресконференцій та пов’язана 

медіаінфраструктура. Він/вона також відповідає за потік відповідної інформації 

до преси, радіо та телебачення. 

2.3.8 Керівник медичних та рятувальних служб відповідає за організацію всіх 

медичних заходів і заходів першої допомоги та за швидке транспортування 

пацієнтів до найближчого відповідного медичного закладу. 

Служби першої допомоги та медичні служби повинні бути повністю 

функціональними протягом усього часу офіційних тренувань. 

Деталі Вимог до медичного забезпечення наведені в розділі 1 Медичного 

посібника FIS, що містить Медичні правила та настанови. 

 

3 Журі та його обов’язки 

3.1 Члени Журі 
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3.1.1 Для всіх Зимових Паралімпійських ігор (PWG) та Чемпіонатів світу (WSC) 

у складі Журі працюватимуть: 

• TD FIS, який є головою Журі, призначений FIS; 

• Асистент TD FIS, призначений FIS; 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів, призначений FIS; 

• Керівник змагання, за умови затвердження Радою FIS; 

• член Журі, призначений FIS; 

• Контролер адаптивного обладнання (класифікація), призначений FIS, — 

член Журі без права голосу; 

• Контролер обладнання FIS — якщо призначений, призначений FIS, — член 

Журі без права голосу. 

Зазначені вище офіційні особи FIS призначаються Радою FIS за пропозицією 

Комітету з пара снігових видів спорту. 

3.1.2 Для WC Журі складатиметься з таких осіб: 

• TD FIS, який є головою Журі, призначений FIS; 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів, призначений FIS; 

• Асистент технічного делегата FIS (TDA), призначений FIS; 

• Національний асистент TD, призначений NSA у співпраці з регіональним 

координатором TD; 

• Керівник змагання; 

• Контролер адаптивного обладнання (класифікація), призначений FIS, — 

член Журі без права голосу; 

• Контролер обладнання FIS — якщо призначений, призначений FIS, — член 

Журі без права голосу. 

3.1.3 Для інших санкціонованих змагань з пара лижних перегонів Журі 

складатиметься з таких осіб: 

• TD, який є головою Журі, призначений FIS; 

• Керівник змагання; 

• Національний асистент TD, призначений приймаючою NSA у співпраці з 

регіональним координатором TD; 

• Директор перегонів FIS з пара лижних перегонів, якщо присутній. 

3.1.4 Для всіх заходів нижче рівня Кубка світу Головний класифікатор або 

призначена ним/нею особа повинні надавати Журі інформацію та/або тлумачення 

щодо питань класифікації за потреби. 

3.2 Роль Технічного делегата (TD), Асистента технічного делегата (ATD) та 

Директора перегонів (RD) на WC, WSC, PWG та інших змаганнях FIS 

3.2.1 Повноваження 

TD є делегатом FIS при організаційному органі та гарантом FIS, що змагання 

проводиться відповідно до Правил з пара лижних перегонів. TD повинен мати 

чинну ліцензію TD FIS та повинен уміти говорити і писати англійською мовою. 

TD відповідає за залучення та використання призначеного FIS асистента TD і 

призначеного NSA Національного TD у підготовці, проведенні та подальшому 

супроводі змагання. TD відповідає за організацію роботи Журі. 

3.2.2 Призначення 
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3.2.2.1 Для PWG, WSC та WC Асистент TD і член Журі повинні мати ліцензію 

TD FIS. 

3.2.2.2 Для всіх змагань PWG та WSC TD повинен бути з іншої країни. Для інших 

міжнародних змагань можуть бути призначені TD з тієї самої країни. Змагання, 

які регулярно з’являються в Календарі FIS, повинні мати іноземного TD 

щонайменше кожні чотири роки. 

3.2.2.3 Для змагань PWG та WSC TD призначаються Комітетом FIS з пара 

снігових видів спорту на основі номінацій, підготовлених Директором перегонів 

FIS з пара лижних перегонів у консультації з Головою Підкомітету з лижних 

перегонів з правил і контролю. Для змагань WC TD призначаються Директором 

перегонів FIS з пара лижних перегонів у консультації з Головою Підкомітету з 

лижних перегонів з правил і контролю. Для інших міжнародних змагань TD 

призначаються регіональними координаторами TD. Для PWG та WSC 

призначення повинні бути підтверджені Радою FIS. Для WC, COC та змагань FIS 

NSA повинна призначити Національного асистента TD, який перебуває під 

наглядом та отримує інструкції від TD. Якщо NSA не призначила Національного 

асистента TD не пізніше ніж за один місяць до початку змагання, FIS може на 

власний розсуд призначити члена Журі на захід. 

3.2.2.4 Особи, які займають відповідальну посаду в національній команді, не 

можуть бути номіновані на посаду TD або члена Журі для PWG, WSC та WC. 

3.3 Обов’язки Журі 

3.3.1 Журі повинно забезпечити, щоб змагання було організоване та проведене 

відповідно до ICR FIS з пара лижних перегонів. Обов’язки починаються, коли 

Журі призначене, і завершуються, коли протести з фінального змагання були 

вирішені та офіційні результати опубліковані. Перше засідання Журі повинно 

бути проведене до першого офіційного тренування. 

3.3.2 Журі повинно з’ясувати та вирішити: 

• чи має змагання бути відкладене, перенесене, перерване, відновлене, 

переплановане, розпочате заново або скасоване¹; 

• чи має траса змагання бути скоригована з міркувань безпеки або чи мають 

бути встановлені вздовж траси додаткові заходи безпеки — огорожі, 

захисний матеріал тощо; 

• чи можуть бути прийняті пізні заявки та заміни; 

• чи мають бути прийняті протести, а санкції або дискваліфікація оголошені; 

• чи подавати клопотання про санкції проти спортсмена або тренера; 

• чи буде зміна стартового порядку і методу старту в особливих випадках; 

• будь-які питання, не охоплені Правилами FIS. 

 

¹ Пояснювальні примітки: 

Відкладене: змагання не розпочалося за розкладом, але очікується, що воно 

розпочнеться пізніше того самого дня. 

Приклад: старт змагання відкладений через несправність стартових воріт. 

Перенесене: змагання не розпочалося за розкладом, а нова дата і час старту 

наразі невідомі. 
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Приклад: змагання ще не розпочалося через температуру нижче -20°C. Воно 

розпочнеться пізніше; час старту невідомий. 

Переплановане: нова дата та/або час старту змагання відомі. 

Приклад: змагання ще не розпочалося. Через температуру нижче -20°C змагання 

було переплановано з одного дня на інший. 

Перерване: незаплановане переривання відбулося після початку змагання. 

Змагання може бути або скасоване, або відновлене, а спортсмени зобов’язані 

виконувати інструкції офіційних осіб змагання. 

Приклад: перегони розпочалися. Вони були перервані, тому що 

протестувальники натягнули мотузку поперек траси, і спортсмени не могли 

безпечно пройти цю частину. 

Відновлене: змагання продовжується після незапланованого переривання. 

Спортсмени повинні виконувати інструкції офіційних осіб змагання. 

Приклад: після того як змагання було перерване, перешкоду було усунено. 

Спортсмени можуть продовжити змагатися. 

Розпочате заново: змагання або заїзд/раунд буде нейтралізовано і розпочато з 

початку. 

Пояснення: розглядається можливість дозволити повторний старт заїзду в 

індивідуальному спринті. 

Скасоване: змагання взагалі не відбудеться і не буде переплановане. 

 

3.3.3 У межах місця проведення, особливо під час офіційного тренування та 

змагання, кожен член Журі з правом голосу уповноважений виносити усні догани 

та відкликати акредитацію, чинну для поточного заходу — див. також 25.2. 

3.4 Обов’язки Журі до та під час змагання 

3.4.1 Зазвичай члени Журі повинні прибути на місце проведення достатньо рано, 

щоб мати 2 повні робочі дні до першого дня змагань. 

TD відповідає за виконання всіх обов’язків Журі та повинен розподілити 

завдання між членами Журі відповідно до їхніх здібностей і досвіду. 

Члени Журі повинні бути здатні пройти трасу на лижах і дати оцінку підготовці 

траси. 

3.4.2 Обов’язки Журі до прибуття на місце змагання стосуються, але не 

обмежуються: 

• запрошенням; 

• програмою змагання; 

• заявками та питаннями права на участь; 

• планами траси та стадіону; 

• сніговими умовами, планами на випадок непередбачених обставин — у 

разі поганих снігових умов; 

• інспекціями місця проведення — якщо потрібно. 

3.4.3 Обов’язки Журі на місці змагання до змагання стосуються, але не 

обмежуються: 

• страхуванням відповідальності (пункт правил ICR 13.2); 

• трасою: 
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гомологація, підготовка — снігові умови, обробка снігу, обладнання для 

обробки снігу, передстартові лижники, снігові патрулі, плани на випадок 

екстремальних погодних умов, включаючи план соління, маркування 

траси, заходи безпеки, зони для тренерів / без тренерів, пункти харчування, 

шляхи доступу ski doo, якщо застосовно; 

• командною зоною: 

приміщення для підготовки лиж, тестова зона, розминочні траси; 

• стадіоном: 

детальні плани, маркування, огорожі, загальна логістика, інформаційні 

пункти, гучномовці, вимоги безпеки; 

• медичною службою: 

пункти першої допомоги, плани рятування, допінг-контроль (приміщення, 

шаперони); 

• розміщенням команд: 

рівень, відстань, ціни, організація харчування та якість; 

• офісом перегонів: 

місце розташування, організація, обладнання, години роботи, інформація 

для команд, форми, списки — очки, становище у кубку, письмова догана, 

заявки — право на участь, квоти, коди FPDMS, групування, якщо 

застосовно; 

• нарадою капітанів команд: 

місце, розклад, обладнання приміщення, напої/частування, порядок 

денний, презентація, інформація для команд, тестове жеребкування, якщо 

застосовно, моніторинг наради та ухвалення рішень під час наради за 

потреби; 

• хронометражем: 

процедури старту і фінішу, проміжний хронометраж, фотофініш, основний 

хронометраж, резервний хронометраж, обробка даних, зміст і макет 

стартового списку, зміст і макет списку результатів, передача XML-даних 

до FIS, передача даних XML-звіту хронометражу до FIS; 

• контролем змагання: 

пости, контроль техніки, обладнання, процедури, маркування лиж, якщо 

застосовно; 

• Журі: 

робочі умови, ідентифікація, комунікація; 

• церемоніями: 

розклад, вручення призів, протокол; 

• медіа, якщо застосовно: 

пресцентр, інформація для медіа, пресконференції; 

• безпекою: 

система акредитації, ідентифікація, точки доступу та контроль доступу; 

• транспортом і паркуванням. 

3.4.4 Обов’язки Журі під час змагання стосуються, але не обмежуються: 

• усі члени Журі повинні бути присутніми на місці змагання завчасно — 

зазвичай за 2 години до першого старту; 
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• чи можуть змагання розпочатися за розкладом — підготовка стадіону і 

траси, погодні умови, команди на місці; 

• заміни та пізні заявки; 

• зміни до процедур розминки та тестування лиж на трасі; 

• ухвалення рішення про повторну обробку снігу, перепланування 

передстартових лижників і використання снігових патрулів за потреби; 

• ухвалення рішення про соління траси за потреби; 

• інформування команд про рішення Журі; 

• моніторинг проведення змагань; 

• ухвалення рішень щодо всіх повідомлених порушень, включаючи ICR 8 і 

пізні старти — якщо причиною пізнього старту була форс-мажорна 

обставина; 

• ухвалення рішень щодо дійсних протестів; 

• документування рішень Журі разом із використаними доказами для 

використання у випадку апеляції; 

• перевірка хронометражу і результатів, розрахунок штрафу перегонів, 

оголошення офіційних результатів; 

• перевірка, що офіційні результати опубліковані на вебсайті FIS; 

• у випадку травм під час тренування/змагання TD повинен заповнити Звіти 

FIS про травми — див. також Медичний посібник FIS; 

• TD повинен підготувати свій звіт TD протягом 3 днів після змагання і 

надіслати його всім членам Журі. 

 

4 Відшкодування витрат 

4.1 Вимоги до організаторів 

4.1.1 Офіційні особи змагання мають право на відшкодування всіх витрат на 

проїзд, пов’язаних із призначенням, включаючи, але не обмежуючись, 

авіаквитки, збори за багаж, оренду автомобіля або кілометраж, трансфер з/до 

аеропорту, візу, медичне страхування, паркування в аеропорту та дорожні збори, 

а також на безкоштовне проживання і харчування під час виконання призначення. 

Це правило також застосовується до погоджених інспекцій, а також до поїздки на 

змагання — поїзд, перший клас; для довших відстаней авіаквиток, туристичний 

клас; або виплата покілометрового збору CHF 0.70 чи еквівалента. Крім того, 

фіксована добова ставка CHF 125 нетто додається за дні подорожі до місця 

призначення і назад, а також за кожний день виконання призначення, що включає 

поштові витрати на надсилання звітів тощо. Подвійні нарахування — наприклад, 

повернення додому в той самий день, що й останній день перегонів або інспекції 

— не дозволяються. Якщо під час подорожі до місця призначення і назад 

необхідне нічне проживання, це повинно бути обґрунтовано і відшкодовано 

окремо. 

Максимальна виплата за перевезення особистим транспортним засобом не може 

перевищувати еквівалент вартості авіаквитка економічного класу. 

4.1.2 Відшкодування застосовується таким чином: 

• для PWG застосовуються спеціальні положення; 
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• на WSC — для TD, Асистента TD, члена Журі, Контролера адаптивного 

обладнання (класифікація), інших офіційних осіб за потреби; 

• на WC — для TD, Асистента TD, Національного асистента TD та 

Контролера адаптивного обладнання (класифікація); 

• на інших міжнародних змаганнях — для TD та Національного асистента 

TD; 

• включає офіційні інспекції місця проведення та візити з гомологації. 

4.1.3 Право на відшкодування також застосовується у випадку скасування або 

перенесення перегонів. Добові застосовуються до фактичних днів подорожі та 

виконання призначення. Витрати на проїзд, включаючи вартість квитків, що не 

підлягають поверненню, або збори за зміну квитків, також повинні бути 

відшкодовані. 

4.1.4 У випадку пізніх протестів або апеляцій проти рішень Журі — ICR 12362 

— TD має право на відшкодування за один додатковий день. 

14.1.5 Відшкодування здійснюється організатором банківським переказом або 

готівкою — ОК має право вибору — не пізніше ніж через 1 тиждень після 

отримання ОК відомості витрат. 

 

5 Нарада капітанів команд 

5.1 Процедура 

5.1.1 Перед кожним змаганням проводиться нарада капітанів команд. Вона 

повинна відбутися за один день до змагання. 

5.1.2 Дата, час і місце наради капітанів команд мають бути опубліковані у 

програмі змагання — ст. 14 ICR. Журі вирішує, скільки представників від кожної 

команди-учасниці та скільки акредитованих офіційних осіб дозволено брати 

участь у нараді капітанів команд. 

5.1.3 На PWG, WSC та WC місця для розсадження команд-учасниць повинні бути 

позначені. 

5.1.4 На PWG, WSC та WC нарада капітанів команд проводиться англійською 

мовою, а також мовою організатора, якщо це необхідно. 

5.1.5 Нарада капітанів команд проводиться Керівником змагання. 

5.1.6 На нараді капітанів команд більшість членів з правом голосу є достатньою 

для рекомендації Журі. Кожна команда має один голос. 

5.1.7 За потреби Журі може вирішити перервати нараду для ухвалення рішення 

щодо рекомендацій і повернути цей результат на нараду — ст. 12303.3.2. 

5.2 Порядок денний 

5.2.1 Письмовий порядок денний має бути розповсюджений для наради капітанів 

команд. Він готується секретарем змагання у співпраці з Керівником змагання та 

Журі. 

5.2.2 На всіх міжнародних змаганнях порядок денний зазвичай містить такі 

пункти: 

• перекличка; 

• представлення членів ОК; 

• представлення Журі, за потреби — призначення Журі; 

• прогноз погоди; 
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• перевірка заявок або групування спортсменів; 

• жеребкування або складання стартового списку; 

• опис стадіону — доступ, маркування лиж, якщо застосовно, старт, фініш, 

зона передачі для естафети, намети для переодягання, вихід тощо; 

• опис траси — доступ, профіль, місця для проміжного хронометражу та 

харчування, проблеми безпеки, маркування траси тощо; 

• підготовка траси; 

• час, місця та правила для тестування лиж і розминки; 

• час і траси для тренування; 

• загальна інформація від TD; 

• загальна інформація від Директора перегонів FIS з пара лижних перегонів; 

• загальна інформація від Організатора. 

5.2.3 На нараді капітанів команд повинні вестися протоколи, які містять усі теми 

обговорення, рішення Журі та надані рекомендації. 
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B. Змагання з пара лижних перегонів 

1 Формати та програми змагань 

1.1 Таблиця дистанцій та довжин трас 

Тип змагання 
Довжина змагання 

(км) 

Номінальна довжина траси 

(км) 

Дистанція 
від 5 до 20 2.0, 2.5, 3.3, 3.75, 4.0, 5.0 

більше ніж 20 5 і більше 

Індивідуальний 

спринт 

Сидячи: 0.6–1.2 від 0.3 до 1.2 

Стоячи/VI: 0.8–1.6 від 0.4 до 1.6 

Естафета 2.5 на етап 2.5 

Ця таблиця є чинною для організації перегонів з кількома колами, але під час 

вибору короткої траси з багатьма колами повинні враховуватися загальна 

дистанція, формат старту та ширина траси. 

Змагання з індивідуального спринту можуть проводитися на одному або кількох 

колах. 

1.2 Визначення технік 

1.2.1 Журі може заборонити або забезпечити використання конкретних технік на 

позначених ділянках траси для спортсменів категорії VI, включаючи 

спортсменів-лідерів. Про всі порушення буде повідомлено Журі. 

1.2.2 Класична техніка 

1.2.2.1 Класична техніка включає техніки діагонального кроку, одночасний 

безкроковий хід з діагональним відштовхуванням або без нього, «ялинку» або 

напів«ялинку» без фази ковзання та техніки повороту. 

1.2.2.2 Техніка діагонального кроку складається з почергових діагональних рухів 

рук і ніг та включає діагональний крок і техніку «ялинки» без фази ковзання. У 

діагональній техніці у будь-який момент часу на снігу перебуває лише одна 

палиця або жодної. 

1.2.2.3 У пара змаганнях спортсмени з порушеннями нижніх кінцівок, які 

унеможливлюють діагональний крок і техніку «ялинки» на крутих підйомах, 

можуть використовувати адаптивну техніку напів«ялинки» з однією лижею, що 

ковзає у напрямку руху, та однією лижею, що відштовхується без фази ковзання. 

1.2.2.4 Техніки повороту складаються з кроків внутрішньою лижею та 

відштовхувань зовнішньою лижею з метою зміни напрямку руху на лижах. 

Ділянки траси, де дозволені техніки повороту, повинні бути чітко позначені. 

1.2.2.5 Якщо є одна або більше прокладених лижень, не дозволяється 

багаторазово змінювати лижню або виходити з лижні та заходити в неї. 

1.2.2.6 Одинарний або подвійний ковзанярський хід не дозволяється. 

1.2.3 Вільна техніка 

Вільна техніка включає всі техніки лижних перегонів. 

1.3 Програми для PWG, WSC, WC та змагань FIS 

1.3.1 PWG та WSC 

1.3.1.1 Для PWG та WSC програма є такою: 
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Формат Дистанція / техніка 

Змагання з інтервальним стартом 10 км C/F та 20 км C/F 

Спринтерське змагання 
Сидячи: 0.6–1.2 км C/F 

Стоячи/VI: 0.8–1.6 км C/F 

Естафетні змагання Змішані та відкриті естафети — 4 × 2.5 км 

Техніки 

Техніки — класична техніка / вільна техніка — чергуватимуться від PWG до 

PWG та від WSC до WSC. 

Склад програми може змінюватися через те, що під час PWG доступно більше 

змагальних днів, ніж на WSC. Телевізійне висвітлення буде основним чинником 

у цих міркуваннях. 

Естафетні змагання проводитимуться з використанням двох етапів класичною 

технікою — перший і третій етап — та двох етапів вільною технікою — другий і 

четвертий. 

1.3.2 Кубок світу 

Програма сезону Кубка світу визначається FIS щороку. Дистанції та техніки 

визначаються щорічно. Для підтримки розвитку виду спорту пара лижні 

перегони нові формати, тестові змагання та дистанції можуть бути частиною 

програми WC. Можуть бути включені змагання на довгі дистанції. 

 

2 Траси змагань з лижних перегонів 

2.1 Основні характеристики 

2.1.1 Траси лижних перегонів повинні бути прокладені так, щоб вони 

забезпечували технічне, тактичне та фізичне випробування кваліфікації 

спортсменів. Ступінь складності повинен відповідати рівню змагання. Траса 

повинна бути прокладена настільки природно, наскільки це можливо, щоб 

уникнути монотонності, з хвилястими ділянками рельєфу, підйомами та 

спусками. 

Ритм не повинен порушуватися надмірною кількістю різких змін напрямку або 

крутих підйомів. Спускові ділянки повинні бути прокладені так, щоб створювати 

виклик для спортсменів. Водночас повинна бути можливість проходити трасу на 

лижах навіть за швидких умов. 

Див. Настанови з гомологації трас з пара лижних перегонів та Настанови FIS з 

проєктування трас і місць проведення з лижних перегонів. 

2.1.3 Тестова зона повинна бути підготовлена та чітко позначена вздовж траси 

змагання або поблизу неї. 

2.1.4 Розминкові траси, також для категорії сидячи, повинні бути підготовлені 

якомога ближче до стадіону. 

2.2 Гомологація 

2.2.1 Усі змагання FIS з пара лижних перегонів повинні проводитися на 

гомологованих трасах. Винятками є: масові змагання, змагання з лижоролерів, 

запасні траси, якщо вони затверджені Журі, та змагання нижчого рівня — 

Континентальний кубок і нижче — якщо вони затверджені офісом FIS та Журі, 

коли траси відповідають критеріям гомологації, але гомологація ще недоступна. 
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Процедури гомологації описані у процедурі гомологації трас для лижних 

перегонів та Настановах FIS з гомологації трас з пара лижних перегонів. 

2.2.2 Для заходів WC можливо гомологувати траси поза нормами щодо підйому 

та довжини траси за умови, що інспектор з гомологації підтвердив їхню 

безпечність і справедливість. 

2.2.3 Організатор повинен надати призначеному ТД копії затверджених карт трас 

та сертифіката гомологації, якщо застосовується. Повинні бути включені 

градуйована шкала та стрілка напрямку на північ, а також інформація про 

перепад висот (HD), максимальний підйом (MC) і сумарний підйом (TC). 

2.2.6 Категорії ширини трас 

Ширина трас для конкретних форматів змагань повинна відповідати такій 

таблиці: 

Категорія 

Мінімальна 

ширина 

траси: 

підйоми 

Мінімальна 

ширина 

траси: 

хвилястий 

рельєф 

Мінімальна 

ширина 

траси: спуск 

Використовується 

для 

A 3 м 3 м 3 м Інтервальний старт C 

B 4 м 4 м 4 м 
Інтервальний старт 

F; Естафета C 

C 6 м 6 м 6 м 

Пара масовий старт 

C; Естафета F; 

Спринт C 

D 9 м 7,5 м 6 м 
Пара масовий старт 

F; Спринт F 

2.2.6.1 На змаганнях рівня COC або FIS можливо використовувати трасу нижчої 

категорії для конкретного формату за умови, що це затверджено ТД. Кількість і 

рівень спортсменів повинні враховуватися. 

2.2.7 На змаганнях PWG, WSC та WC найвища точка траси лижних перегонів не 

повинна перевищувати 2000 м. 

2.2.8 Для трас з найвищою точкою понад 1 800 м над рівнем моря вимоги щодо 

MC і TC, описані в посібнику з гомологації, повинні бути зменшені на 20%. 

2.3 Підготовка траси 

2.3.1 Передсезонна підготовка 

Траси повинні бути підготовлені до зими так, щоб на них можна було проводити 

перегони навіть за дуже малої кількості снігу. Каміння, корені, пеньки, кущі та 

подібні перешкоди повинні бути усунені. Ділянки траси, які мають проблеми з 

водовідведенням, повинні бути виправлені. Літня підготовка повинна бути такого 

стандарту, який дозволяє проводити змагання приблизно за 30 см снігу. Особлива 

увага повинна приділятися спусковим ділянкам та необхідності профілювання 

поворотів. 

2.3.2 Загальна підготовка до змагання 
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2.3.2.1 Траса повинна бути повністю підготовлена механічним обладнанням. 

Якщо використовуються важкі машини, вони повинні максимально 

дотримуватися первинної конфігурації ґрунту, щоб зберегти хвилястість рельєфу. 

2.3.2.2 Траса повинна бути підготовлена до рекомендованої ширини відповідно 

до Посібника з гомологації та формату змагання — див. статті ICR розділу C. 

Траса повинна бути підготовлена так, щоб спортсмени могли рухатися на лижах 

і обганяти без перешкод. На схилах, де траси проходять упоперек, вони повинні 

бути достатньо широкими для якісної підготовки. 

2.3.2.3 Траси та розминкові лижні повинні бути повністю підготовлені до 

офіційного тренування, правильно позначені та з установленими кілометровими 

знаками. 

2.3.2.4 Під час змагання для всіх спортсменів повинні бути забезпечені однакові 

умови. Якщо йде сніг або сильно мете, повинна бути наявна і використовуватися 

достатня кількість кваліфікованих передстартових лижників та/або спеціально 

обладнаних патрулів для підтримання сталих умов. План дій має бути 

підготовлений у співпраці з Журі. 

2.3.2.5 Усі штучні засоби з метою покращення ковзання на снігу заборонені. В 

особливих випадках дозволяється використання хімічних речовин для 

запобігання м’якій поверхні. 

2.3.3 Підготовка для класичної техніки 

2.3.3.1 Кількість лижень визначається Журі відповідно до довжини, ширини, 

профілю траси, формату змагання та кількості заявок — див. статті ICR розділу 

C. 

2.3.3.2 Лижні загалом повинні прокладатися вздовж ідеальної лінії руху на лижах 

на трасі змагання. Лижня зазвичай прокладається посередині траси, крім 

поворотів. 

2.3.3.3 У поворотах лижня повинна прокладатися лише там, де лижі можуть 

ковзати без обмеження в прокладеній лижні. Там, де повороти є надто різкими і 

швидкість вважається надто високою для того, щоб лижник залишався в лижні, 

лижня повинна бути усунена. У поворотах лижня повинна прокладатися близько 

до огорожі, щоб уникнути можливості руху на лижах між лижнею та краєм траси. 

2.3.3.4 Для визначення належної підготовки траси та прокладання лижні повинні 

враховуватися найкращі спортсмени та найвища можлива швидкість. 

2.3.3.5 Лижні повинні бути підготовлені так, щоб контроль лиж і ковзання були 

можливими без бокового гальмівного ефекту будь-якими частинами кріплень. 

Дві колії повинні бути прокладені на відстані 22–23 см одна від одної, вимірюючи 

від середини кожної колії. Глибина лижні повинна становити 2–5 см, навіть на 

твердому або замерзлому снігу. 



46 
 

 
2.3.3.6 Якщо використовуються дві або більше лижень, вони повинні бути на 

відстані щонайменше 1,20 метра одна від одної, вимірюючи від середини кожної 

пари колій. 

2.3.4 Підготовка для вільної техніки 

2.3.4.1 Траса повинна бути добре утрамбована по всій ширині. Ширина траси 

повинна відповідати формату змагання — див. статті ICR розділу C. 

2.3.4.2 Журі визначає, де і як будуть прокладені лижні. 

2.3.4.3 На ділянках, де спортсмени категорій стоячи та сидячи використовують 

ту саму трасу, за можливості повинні бути прокладені 2 класичні лижні. 

2.4 Маркування траси 

2.4.1 Маркування траси повинно бути настільки чітким, щоб спортсмен ніколи 

не сумнівався, куди йде траса. Жорсткі матеріали маркування траси та комерційні 

маркування повинні розміщуватися лише з боків траси. 

2.4.2 Кілометрові знаки повинні позначати накопичену дистанцію, пройдену на 

лижах уздовж траси. 

2.4.3 Розгалуження та перехрестя на трасі повинні бути чітко позначені 

видимими знаками, а огорожі або V-подібні щити повинні бути розміщені 

поперек невикористовуваних частин траси. 

2.5 Пункти харчування 

2.5.1 ОК повинен щонайменше забезпечити пункт харчування у фінішній зоні. 

2.5.2 Журі ухвалює рішення щодо розташування або обмежень пунктів 

харчування на трасі змагання. 

2.6 Тренування та інспекція траси 

2.6.1 Спортсменам і офіційним особам команд повинна бути надана можливість 

тренуватися та інспектувати трасу в умовах змагання. Якщо можливо, траса 

повинна бути відкрита за два дні до змагання. Журі може закрити трасу або 

обмежити використання траси певними ділянками чи годинами. 

2.6.2 На PWG усі спортсмени та персонал команд, які беруть участь у 

неофіційному та офіційному тренуванні, повинні носити тренувальний 

нагрудний номер, наданий організатором. На WC та WSC повинні 

використовуватися тренувальні нагрудні номери з пара лижних перегонів. 

 

3 Стадіон лижних перегонів 

3.1 Зона стадіону 

3.1.1 Стадіон повинен бути підготовлений із добре спроєктованою 

стартовою/фінішною зоною. 
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3.1.2 Облаштування стадіону повинно забезпечувати функціональну цілісність, 

розділену та контрольовану за потреби воротами, огорожами та позначеними 

зонами. Він повинен бути підготовлений таким чином, щоб: 

• спортсмени могли проходити через нього кілька разів; 

• спортсмени, офіційні особи, медіа, сервісний персонал і глядачі могли 

легко дістатися до своїх відповідних зон; 

• було достатньо простору для проведення всіх форматів змагань. 

3.2 Стартова зона 

3.2.1 Перші 50 м будуть стартовою зоною. Ця зона може бути розділена на 

коридори, і можуть бути прокладені класичні лижні. Кількість, ширина та 

довжина коридорів визначаються Журі відповідно до форматів змагань — див. 

статті ICR розділу C — та планування стадіону. 

3.2.2 Стартові позиції встановлюються відповідно до форматів змагань — див. 

статті ICR розділу C. 

3.3 Фінішна зона 

3.3.1 Останні прямі 50 м або більше будуть фінішною зоною. Ця зона зазвичай 

розділяється на коридори. Вони повинні бути чітко позначені та добре видимі, 

але маркування не повинно заважати лижам. Коридори повинні бути якомога 

довшими. Кількість, ширина та довжина коридорів визначаються Журі 

відповідно до форматів змагань — див. статті ICR розділу C — та планування 

стадіону. 

3.3.2 Фінішна лінія повинна бути чітко позначена кольоровою лінією. Ширина 

фінішної лінії — максимум 10 см. 

3.4 Зона передачі 

3.4.1 У командних заходах зона передачі повинна бути достатньо широкою та 

довгою, чітко позначеною і розташованою на рівній або плавно висхідній 

поверхні на стадіоні. 

3.4.2 Розмір — довжина та ширина — повинен бути адаптований до формату 

змагання — див. також статті ICR розділу C — та доступного простору на 

стадіоні. 

3.5 Піт-бокси 

3.5.1 Коли дозволена заміна лиж, зона піт-боксів повинна бути спроєктована так, 

щоб кожна країна мала визначений бокс, позначений її національним прапором / 

національним кодом, і був забезпечений вихід, який мінімізує будь-яку 

можливість перешкоджання. Мінімальна ширина кожного боксу для заміни 

повинна становити 2,5 метра. Об’їзний коридор повинен бути забезпечений так, 

щоб будь-які спортсмени, які не заїжджають у свої піт-бокси, мали найкоротшу 

дистанцію руху на лижах повз цю зону заміни лиж. 

Журі ухвалює рішення щодо планування зони заміни лиж і кількості боксів на 

країну з урахуванням загальної кількості спортсменів і доступного простору на 

стадіоні. 

Траса вздовж під’їзду до боксів повинна бути щонайменше 4 м завширшки. 

Ширина траси на стороні виходу з боксів повинна бути щонайменше 6 м. 

3.6 Робочі умови 
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3.6.1 Офіційні особи змагання, члени Журі, тренери, медіа та сервісний персонал 

повинні мати належні робочі зони в межах стадіону, щоб вони могли працювати, 

не порушуючи процес старту та фінішу. Доступ цих осіб до зони стадіону 

повинен контролюватися. 

3.6.2 Хронометраж і розрахунки повинні розміщуватися в будівлі з добрим 

оглядом старту та фінішу. 

3.6.3 На змаганнях PWG, WSC, WC та COC офіційним особам FIS і членам Журі 

повинна бути надана робоча кімната з добрим оглядом стадіону та в 

безпосередній близькості до стадіону. 

3.6.4 Для медичного офісу поблизу стадіону повинна бути надана опалювана 

кімната. 

3.7 Додаткові об’єкти 

3.7.1 У безпосередній близькості до стадіону на PWG, WSC та WC повинна бути 

встановлена контрольована — огорожами або ручним контролем — зона 

підготовки команд із кабінами для підготовки лиж. Кабіни повинні бути 

опалюваними та добре вентильованими із застосуванням примусових 

повітрообмінників. Для PWG, WSC та WC можуть застосовуватися додаткові 

правила. 

3.7.2 Туалети та вмивальні кімнати, обидва доступні для крісел колісних, повинні 

бути встановлені для спортсменів поблизу стадіону. До них повинен бути легкий 

доступ зі стартової зони. 

3.8 Засоби поточної інформації 

3.8.1 Дошка оголошень, що показує результати, важливу інформацію від ОК та 

Журі, повинна бути розташована близько до кабін для підготовки лиж і стадіону. 

3.8.2 Для оголошення змагання та важливої інформації повинні 

використовуватися гучномовці. Гучність оголошень повинна бути змінена для 

категорії VI відповідно до вимог ТД. 

3.8.3 Для інформування міжнародних спортсменів, тренерів і глядачів повинна 

використовуватися англійська мова. 

 

4 Офіційні заявки для організатора 

4.1 Процедура 

4.1.1 Офіційні форми заявок повинні бути надіслані Організатором усім 

відповідним країнам в електронній або паперовій формі. Усі заходи, внесені до 

календаря FIS з пара лижних перегонів, повинні використовувати онлайн-заявки 

FIS. 

4.1.2 Як мінімум, повинні бути включені обов’язкові поля даних, зазначені в 

Офіційній формі заявки FIS. 

4.1.3 У категорії VI спортсмен та його/її спортсмен-лідер є командою. Тому ім’я 

спортсмена-лідера або спортсменів-лідерів для кожного спортсмена в категорії 

VI повинно бути включене до форми заявки до старту кожних перегонів. 

4.2 Отримання офіційного підтвердження заявки на конкретне змагання 

4.2.1 Офіційні заявки та інформація про групування, коли потрібно, повинні бути 

отримані та перевірені секретарем змагання не пізніше ніж за дві години до 

наради капітанів команд. 
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4.2.2 Якщо групування буде використовуватися для визначення стартового 

порядку, тоді секретар змагання використовуватиме порядок письмової заявки 

для розподілу спортсменів у групи, якщо не надано інших конкретних 

інструкцій. 

14.2.3 Коли стартовий порядок визначатиметься відповідно до очок FIS, секретар 

змагання повинен буде зібрати поточні значення очок для кожного спортсмена в 

межах чинного списку очок. 

4.3 Пізні заявки 

4.3.1 Пізні заявки можуть бути допущені Журі до жеребкування. 

4.3.2 Пізні заявки після жеребкування не допускаються. 

4.4 Заміна 

4.4.1 Після жеребкування спортсмен може бути замінений лише якщо він/вона не 

може стартувати через форс-мажорні обставини — травма, хвороба тощо — і 

якщо Журі дозволяє заміну. Це має бути засвідчено лікарем і повідомлено Журі 

за 2 години до старту. 

4.4.2 У разі нещасного випадку під час розминки Журі може дозволити заміну до 

старту змагання, якщо про нещасний випадок повідомлено Керівника медичної 

та рятувальної служби ОК і це ним засвідчено. 

4.4.3 Якщо спортсмен, якого знято зі старту, був відібраний для допінг-контролю, 

тоді цей тест все одно повинен бути проведений, а також повинен бути 

проведений щодо спортсмена, який його замінює. Якщо спортсмен, якого знято 

зі старту, дає позитивний результат тесту, заміна не дозволяється. 

4.4.4 Стартова позиція спортсмена, який замінює, визначається відповідно до 

статей ICR розділу C «Формати змагань». 

4.4.5 Спортсмени, які є у стартовому списку і не можуть брати участь у змаганні 

через хворобу або інші причини, повинні бути заявлені капітаном команди 

секретарю змагання не пізніше ніж за 30 хвилин до старту. Якщо будь-хто з цих 

спортсменів був відібраний для допінг-контролю, він все одно повинен пройти 

тестування. 

 

5 Стартовий порядок 

5.1 Принципи 

5.1.1 Стартовий список може бути створений шляхом жеребкування, з 

використанням системи очок, турнірного становища Кубка, загального 

становища етапного заходу, кваліфікаційної системи або інших методів. 

Для PWG, WSC та WC стартовий список повинен бути створений з 

використанням очок FIS з пара лижних перегонів. Журі може визначати 

групування та порядок груп. Якщо використовується група з найкращими 

спортсменами, ця група повинна включати верхню 1/3 поля відповідно до очок. 

5.1.2 Стартовий порядок, включаючи групування та порядок груп, коли 

застосовується, повинен визначатися Журі таким чином, щоб максимально 

уникати обгонів. У принципі швидші спортивні класи стартують першими, коли 

більше ніж один спортивний клас змагається одночасно. 

5.1.3 Спортсмени, які є у стартовому списку і не присутні під час змагання, 

повинні бути зазначені в результатах як DNS. 
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5.2 Жеребкування 

5.2.1 Для жеребкування дозволені ручний та комп’ютерний методи. 

5.2.2 Жеребкування проводиться з використанням випадкового подвійного 

вибору. 

5.2.3 Якщо використовується групування, стартові номери жеребкуються в 

межах кожної групи. Звичайний стартовий порядок груп буде I, II, III та IV. 

Групування спортсменів не може бути змінене під час жеребкування. 

5.2.4 Якщо змагання має бути перенесене на іншу дату, жеребкування повинно 

бути повторене — стаття 18.6. 

5.2.5 Можливо провести жеребкування до наради капітанів команд під наглядом 

Журі. 

5.3 Ручне жеребкування 

5.3.1 У цьому методі кожен спортсмен отримує один номер із послідовності, 

визначеної кількістю спортсменів у його/її групі, наприклад 23 спортсмени в 

групі — спортсмену присвоюється номер від 1 до 23. У першому випадковому 

виборі витягується один із номерів 1–23. Одночасно витягується стартовий 

номер, який був призначений цій групі, наприклад група II з 23 спортсменами 

змагатиметься з нагрудними номерами 45–67 включно. Цей витягнутий номер є 

стартовим номером для спортсмена, чий номер було витягнуто під час першого 

випадкового вибору. Для обох випадкових виборів кульки з відповідними 

номерами на них зазвичай витягуються вручну із закритої коробки або 

контейнера. Після витягування двох кульок таблички з іменами спортсменів 

переносяться з дошки з групуванням на дошку зі стартовим порядком. 

5.4 Комп’ютерне жеребкування 

5.4.1 Процедури комп’ютерного жеребкування повинні бути перевірені членом 

Журі для підтвердження процесу. 

5.4.2 Цей метод вимагає, щоб імена та групування спортсменів були внесені до 

комп’ютера. Програма забезпечує щонайменше чотири етапи виведення на 

монітор: 

1. Список зареєстрованих спортсменів та їхні порядкові номери в межах 

групи з’являється на моніторі. 

2. Комп’ютер випадково вибирає ім’я одного спортсмена і відображає його на 

моніторі. 

3. Комп’ютер випадково вибирає стартовий номер для цього спортсмена. 

Стартовий номер та ім’я спортсмена тепер з’являються на моніторі. 

4. Потім монітор показує порядок стартового списку з цим спортсменом у 

списку. 

5.5 Використання системи очок для визначення стартового порядку 

5.5.1 Стартовий порядок визначається з використанням відповідних очок FIS з 

пара лижних перегонів. Спортсмени без очок проходять жеребкування. 

Для дистанційних змагань з інтервальним стартом спортсмени зазвичай 

стартують у зворотному порядку їхнього поточного становища за очками — 

найкращі наприкінці, — якщо не обрано випадковий порядок у межах групи. 

Лідер загального заліку WC зазвичай завжди отримує останню стартову позицію. 
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Для кваліфікаційного раунду індивідуального спринту спортсмени стартують у 

порядку їхнього поточного становища за очками — найкращі стартують 

першими. Лідер загального заліку WC завжди отримує першу стартову позицію. 

Журі також може визначити інші системи групування в межах порядку за очками 

для визначення стартового порядку. У принципі група з найкращими очками 

отримує найсприятливішу стартову позицію. 

5.7 Нагрудні номери — стартові номери 

5.7.1 Дизайн 

Нагрудні номери повинні бути повністю читабельними зі спини та спереду. Вони 

не повинні жодним чином заважати спортсмену. Розмір, форма та спосіб 

кріплення не можуть бути змінені. Організатор відповідає за отримання 

практичних нагрудних номерів. Нагрудні номери, що використовуються у 

спринтах та у змаганнях із процедурами старту переслідування або масового 

старту, також повинні мати номери з обох боків під руками; це також можливо 

для інших змагань. 

5.7.2 Нагрудні номери спортсменів-лідерів повинні відповідати таким 

специфікаціям: 

• Нагрудні номери спортсменів-лідерів повинні мати чітко видиму літеру 

«G» або напис «Guide» спереду. Колір має бути жовтий — Pantone 803 — 

бажано, помаранчевий — RAL 2005 — або червоний — Pantone 1795. Інші 

кольори можуть бути затверджені FIS. 

• Усі спортсмени-лідери повинні використовувати нагрудний номер 

спортсмена-лідера, наданий їм. 

• Задня частина нагрудного номера може бути будь-якого кольору та змінена 

шляхом додавання візерунка з кольорової стрічки або іншого кольорового 

матеріалу, який найкраще відповідає індивідуальним потребам 

спортсменів з порушеннями зору. Будь-які зміни повинні бути прикріплені 

таким чином, щоб нагрудний номер залишався надійно закріпленим під час 

перегонів, але міг бути знятий для повернення нагрудного номера до його 

первинного стану. 

5.7.3 Номери на нозі та на сит-скі 

5.7.3.1 Для змагань з пара масового старту та індивідуального спринту — лише 

заїзди — необхідно прикріпити нагрудні номери до ноги спортсмена категорії 

стоячи або до боку сит-скі, який є найближчим до камери фінішу. 

5.7.3.2 Для естафетних змагань необхідно прикріпити нагрудні номери до ноги 

спортсмена, який фінішує, або до боку сит-скі, який є найближчим до камери 

фінішу. 

5.8 Стартовий список 

5.8.1 Стартовий список повинен містити стартовий порядок спортсменів, їхні 

стартові номери, роки народження, відповідні очки FIS, час або часи старту, 

технічні дані траси: довжину, HD, MC, TC, кількість країн-учасниць і склад Журі. 

 

9 Процедури старту 

9.1 Типи стартів 
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9.1.1 Для змагань у Міжнародному лижному календарі використовуватимуться 

інтервальний старт, масовий старт, старт переслідування та старт заїзду. 

9.2 Процедура інтервального старту 

9.2.1 Інтервальні старти зазвичай використовують півхвилинні інтервали та 

п’ятнадцять секунд для кваліфікаційного раунду спринту. Журі може затвердити 

коротші або довші інтервали. 

19.2.2 Стартова команда складається зі зворотного відліку, що починається за 5 

секунд до часу старту: «5-4-3-2-1», та стартового сигналу: «GO!». Команда може 

подаватися усно або звуковими сигналами. 

9.2.3 Спортсмен повинен мати стопи — категорії стоячи та VI — або переднє 

кріплення — категорія сидячи — позаду стартової лінії та залишатися нерухомим 

до того, як стартер подасть свої стартові команди. Палиці залишаються 

нерухомими та повинні бути розміщені за стартовою лінією та/або стартовими 

воротами на розсуд стартера. 

9.2.4 Спортсмен може стартувати у будь-який момент між трьома секундами до 

стартового сигналу і трьома секундами після стартового сигналу. Якщо він/вона 

стартує більш ніж за три секунди до стартового сигналу, це є фальстартом і 

повинно бути повідомлено Журі. Якщо він/вона стартує більш ніж через три 

секунди після стартового сигналу, це є пізнім стартом, і час стартового списку 

буде зарахований. 

9.2.5 Стартові ворота повинні бути на висоті приблизно 60 см над поверхнею 

снігу. 

9.2.6 Спортсмени, які стартують із запізненням, не повинні перешкоджати старту 

інших. 

9.2.7 Як при електричному, так і при ручному хронометражі фактичний час 

старту спортсмена повинен бути зафіксований на випадок, якщо Журі вирішить, 

що його/її пізній старт був спричинений форс-мажорними обставинами. 

9.2.8 Приклади стартових і результатних списків для змагань із процедурою 

інтервального старту — інтервальний старт і кваліфікація спринту — можна 

знайти за посиланнями: 

• Start List (Interval Start Competition): 

https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-

start-competition.pdf 

• Result List (Interval Start Competition): 

https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-

start-competition.pdf 

• Start List (Sprint Qualification): 

https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/8ec747e6eb/start-list-example_sprint-

qualification.pdf 

• Result List (Sprint Qualification): 

https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/335128f3c0/result-list-example_sprint-

qualification.pdf and https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/d8ade7c2a8/result-

list-example-ii_sprint-qualification.pdf 

9.3 Процедура масового старту 

9.3.1 Журі може вирішити організувати масовий старт: 

https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-start-competition.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-start-competition.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-start-competition.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d61c5be2de/start-list-example-interval-start-competition.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/8ec747e6eb/start-list-example_sprint-qualification.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/8ec747e6eb/start-list-example_sprint-qualification.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/335128f3c0/result-list-example_sprint-qualification.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/335128f3c0/result-list-example_sprint-qualification.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d8ade7c2a8/result-list-example-ii_sprint-qualification.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d8ade7c2a8/result-list-example-ii_sprint-qualification.pdf
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• з використанням кутових стартових ліній у формі стріли. Це означає, що 

спортсмен зі стартовим номером 1 має найсприятливішу стартову позицію, 

за ним іде стартовий номер 2 тощо. Кожен спортсмен повинен бути 

відокремлений фіксованим інтервалом відстані. Номер один буде в 

центральній позиції; парні номери розміщуються праворуч, а непарні 

номери — ліворуч від стріли. Номерне маркування повинно бути 

розміщене праворуч або посередині лижні. 

• з використанням кутової стартової лінії — у разі парної кількості стартових 

коридорів, — де номер один все одно матиме найсприятливішу позицію 

ліворуч або праворуч від стартового поля. Навіть у цьому випадку кожен 

спортсмен повинен бути відокремлений фіксованим інтервалом відстані. 

• з використанням рівної лінії. 

9.3.2 Журі повинно вирішити, чи прокладати класичні лижні у стартовій сітці. 

9.3.3 Стартові процедури для масового старту починаються за дві хвилини до 

стартового сигналу. У цей час усім спортсменам, зібраним у своїх стартових 

коридорах, надаються інструкції щодо старту. Ці інструкції повинні завершитися 

вказівкою спортсменам стати на свої стартові позиції та поданням попередження 

«одна хвилина до старту». Далі буде команда «30 секунд до старту». Коли всі 

спортсмени нерухомі, наступним звуком буде стартова команда або сигнал. 

9.3.4 Якщо стартова сітка встановлена з класичними лижнями, тоді спортсмени 

повинні використовувати лише класичну техніку і їм не дозволяється залишати 

призначені їм лижні в межах своєї стартової позиції та до завершення позначених 

коридорів перші 15–50 м після стартової лінії. 

9.3.5 Приклади стартових і результатних списків для змагань із процедурою 

масового старту — відкриті та змішані естафети — можна знайти за 

посиланнями: 

• Start List: https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/28cdf24b10/start-list-

example_open-and-mixed-relays.pdf 

• Result List: https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/d647c97e3b/result-list-

example_open-and-mixed-relay.pdf 

9.4 Процедура старту переслідування та хвильового старту 

9.4.1 Стартовий порядок та інтервали встановлюються відповідно до розрахунку 

із застосовними відсотками спортивного класу та результатами першого 

змагання, див. ст. 12316.5.3. Десяті частки секунди видаляються для формування 

стартового списку. 

Стартовий список повинен бути підготовлений відповідно до такого прикладу: 

Стартовий номер Ім’я Країна Час старту 

1 SVENSSON, Lars SWE 0:00 

2 ARKJANOW, Nikolai RUS 0:02 

3 KRECEK, Jan CZE 0:09 

9.4.2 Щоб уникнути накладання або надмірної тривалості змагання, Журі може 

дозволити масовий, хвильовий або старт заїзду для спортсменів, які стартують 

пізно. Журі також має право зменшити кількість спортсменів, які стартують. 

https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/28cdf24b10/start-list-example_open-and-mixed-relays.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/28cdf24b10/start-list-example_open-and-mixed-relays.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d647c97e3b/result-list-example_open-and-mixed-relay.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/d647c97e3b/result-list-example_open-and-mixed-relay.pdf
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9.4.3 Старт переслідування проводиться без електронних стартових воріт. 

Відеокамера повинна використовуватися для запису всього старту так, щоб Журі 

могло здійснити перегляд. 

9.4.4 Для гарантування точного старту повинен використовуватися великий 

цифровий годинник із дисплеєм. Старт повинен бути підготовлений так, щоб два 

або більше спортсменів могли стартувати поруч. 

9.4.5 Спортсменам не дозволяється змінювати коридори в межах позначеної 

коридорної зони після стартової лінії. 

9.4.6 Якщо є потреба, спортсменів категорії VI може утримувати член команди 

або офіційна особа — на запит команди — рукою на плечі спортсмена до 

моменту, коли вони можуть стартувати. 

9.4.7 Приклади стартових і результатних списків для змагань із процедурою 

старту переслідування — спринтерські заїзди та пара масовий старт — можна 

знайти за посиланнями: 

• Start List – Sprint Heats: https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/0f3acf0adf/1-start-

list-example_semi-finals.pdf and https://assets.fis-

ski.com/f/25187/x/705d689f6b/7-start-list-example_semi-finals.pdf 

• Result List (Brackets) – Sprint Heats: https://assets.fis-

ski.com/f/25187/x/e82f1c5599/6-result-list-example_finals.pdf and 

https://assets.fis-ski.com/f/25187/x/ec87732f1c/8-result-list-example_sprint-

finals.pdf 

• Start List (Para Mass Start): https://assets.fis-

ski.com/f/25187/x/873af0f2df/start-list-example_para-mass-start.pdf 

• Result List (Para Mass Start): https://assets.fis-

ski.com/f/25187/x/aaad43bdd4/result-list-example_para-mass-start.pdf 

9.6 Обов’язки офіційних осіб старту 

9.6.1 Офіційні особи старту повинні надати всім спортсменам можливість 

стартувати у правильний час. Асистент повинен бути розміщений поблизу 

стартера і відповідати за запис деталей щодо будь-яких порушень на старті. 

9.7 Наслідки фальстарту 

9.7.1 Для змагань, у яких використовуються процедури інтервального старту або 

старту переслідування та хвильового старту, спортсмени, які здійснюють 

фальстарт, не будуть відкликані до стартової лінії. Порушення щодо фальстарту 

повинні бути повідомлені Журі. 

9.7.2 Для змагань, у яких використовуються процедури масового старту, будь-

який фальстарт призведе до «перестарту» змагання. Стартер повинен подати 

сигнал фальстарту. На ефективній відстані вниз по трасах повинні бути 

розміщені асистенти там, де можливо повернути спортсменів назад. 

9.8 Маркування лиж 

9.8.1 Маркування лиж не використовуватиметься, якщо це не запитано 

заздалегідь органом, що санкціонує змагання. Для цілей контролю обидві лижі 

маркуються незадовго до старту. Спортсмен повинен особисто і вчасно прибути 

до офіційного місця маркування, одягнений у свій стартовий нагрудний номер. 

9.9 Температура 

https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/0f3acf0adf/1-start-list-example_semi-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/0f3acf0adf/1-start-list-example_semi-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/705d689f6b/7-start-list-example_semi-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/705d689f6b/7-start-list-example_semi-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/e82f1c5599/6-result-list-example_finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/e82f1c5599/6-result-list-example_finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/ec87732f1c/8-result-list-example_sprint-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/ec87732f1c/8-result-list-example_sprint-finals.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/873af0f2df/start-list-example_para-mass-start.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/873af0f2df/start-list-example_para-mass-start.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/aaad43bdd4/result-list-example_para-mass-start.pdf
https://assets.fis-ski.com/f/252177/x/aaad43bdd4/result-list-example_para-mass-start.pdf
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Якщо температура нижча ніж -20° C, виміряна в найхолоднішій точці траси, 

змагання буде перенесене або скасоване Журі. За складних погодних умов, 

наприклад сильний вітер, висока вологість повітря, сильний снігопад або висока 

температура, Журі може, після консультації з капітанами команд-учасниць і 

Керівником медичної та рятувальної служби, відповідальним за змагання, 

перенести або скасувати змагання. 

 

10 Хронометраж 

10.1 Для всіх змагань, внесених до Календаря FIS, повинен використовуватися 

електронний хронометраж. Електронний хронометраж завжди доповнюється 

ручним хронометражем як резервною системою, а результати перехресно 

перевіряються між двома системами. 

10.2 Якщо електронний хронометраж тимчасово відмовляє, 

використовуватиметься ручний час шляхом коригування середньої різниці часу, 

що виникає між електронним хронометражем і ручним хронометражем. Якщо 

електронний хронометраж часто або повністю відмовляє під час змагання, 

ручний час використовуватиметься для всіх спортсменів. Коли ручний час 

використовується для розрахунку результатів, повинні використовуватися 

фактичні часи старту. 

10.2.1 Під час використання ручного хронометражу час фіксується, коли перша 

стопа спортсмена або, для категорії сидячи, переднє кріплення перетинає 

фінішну лінію. 

10.3 Електронний хронометраж 

10.3.1 Для визначення офіційних фінішних часів можуть використовуватися такі 

технології електронного хронометражу: 

• Електронна система хронометражу на основі фотоелементів. Точка 

вимірювання світлового або фотобар’єра повинна бути на висоті 25 см над 

поверхнею снігу. 

• Система фотофінішу. Точкою вимірювання буде носок першого черевика, 

що досягає фінішної лінії, або для категорії сидячи — переднє кріплення. 

10.3.2 Хронометраж транспондером: 

Транспондери — активні та пасивні системи — можуть використовуватися як 

допоміжна система до офіційної системи хронометражу для визначення часу 

перегонів і послідовності місць на проміжних пунктах хронометражу, 

передфінішних пунктах хронометражу та на фініші — неофіційний результат. 

Офіційний результат повинен бути підтверджений з використанням електронних 

систем хронометражу відповідно до ICR 12316.3.1. 

Для категорії сидячи: транспондер не повинен бути закріплений попереду 

переднього кріплення. 

10.3.3 Для категорії VI хронометр запускається і зупиняється, коли спортсмен, а 

не спортсмен-лідер, перетинає лінію. Час спортсмена-лідера не повинен 

фіксуватися. 

10.3.4 Рейтинг спортсменів, залучених у фотофініш, встановлюється відповідно 

до порядку, у якому вони перетнули вертикальну площину фінішної лінії носком 

передньої стопи. 
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Для категорії сидячи: у фотофініші попереду є спортсмен, переднє кріплення 

якого першим перетинає фінішну лінію. 

10.4 У випадку падіння спортсменів під час перетину фінішної лінії їм буде 

призначено їхній фінішний час відповідно до статей 12316.2.1 або 12316.3, якщо 

всі частини їхніх тіл переміщені через фінішну лінію без будь-якої сторонньої 

допомоги. 

10.5 Для розрахунку результатів усі стартові та фінішні часи записуються з 

точністю щонайменше до 1/100 (0.01). Реальний чистий час кожного спортсмена 

визначається шляхом віднімання записаного стартового часу від записаного 

фінішного часу. Остаточний результат кожного лижника визначається з точністю 

до 1/10 (0.1) шляхом відсікання реального чистого часу. Наприклад, 38:24.38 стає 

38:24.3. 

10.5.1 Для кваліфікаційного раунду спринту на PWG, WSC та WC стартові та 

фінішні часи записуються з точністю до 1/1000, а реальний час визначається з 

точністю до 1/100. 

Наприклад, 3:22.388 стає 3:22.38. 

10.5.2 Дельта-час (Δ): це час — у реальному часі, — на який лижник мав би 

пройти швидше, щоб зрівнятися з результатом переможця — у скоригованому 

часі. 

𝐷𝐸𝐿𝑇𝐴 =  𝑟ᵢ − (
𝑤 

𝑝ᵢ
) 

де: 

• rᵢ — реальний час для спортсмена i; 

• w — розрахований час переможця; 

• pᵢ — відсоток для спортсмена i. 

10.5.3 Розрахунок стартових часів на основі кваліфікації або попереднього 

змагання 

Принцип 

Принцип полягає в тому, що у фіналах спортсмени з різними порушеннями — 

різними відсотками — повинні мати однаковий шанс виграти заїзд. 

Це здійснюється шляхом використання розрахованого часу переможця 

кваліфікації / попереднього змагання як базового часу. 

Відносні стартові часи розраховуються шляхом знаходження реального часу, 

якого спортсмен повинен досягти, щоб отримати базовий час як свій результат, а 

потім порівняння його з реальним часом переможця. 

Спортсмени з нижчими відсотками, ніж у переможця, стартуватимуть перед 

переможцем, а спортсмени з вищими відсотками стартуватимуть після 

переможця у фіналах. 

Часи в кваліфікації вимірюються в сотих частках секунди. Розрахунок стартових 

часів здійснюється відносно переможця кваліфікації. Стартові часи для заїздів 

округлюються до секунд. 

Приклад: 

Реальний час переможця кваліфікації / попереднього змагання (wR) становить 

3:32.06, його/її відсоток — 94%. 

Базовий час B становить 3:19.34. 
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Відносний стартовий час для спортсмена з 98% (iP) знаходиться шляхом 

віднімання часу, необхідного спортсмену, щоб зрівнятися з результатом 

переможця. 

Формула: 

Реальний час переможця (wR) мінус час, який спортсмен з 98% (iP) мав пройти, 

щоб зрівнятися з переможцем у кваліфікації. 

iT = wR – B*100/iP = 3:32:06 – 3:19.34*100/98 = 13.06 – 19934/98 = 13.06 – 4.41 = 

8.65. 

Округлення до найближчої цілої секунди дає 9 секунд. 

Інший приклад на основі списку результатів кваліфікації: 

 
iT розраховується з двома округленими десятковими знаками. rT — це відносний 

стартовий час для кожного спортсмена, округлений до секунд. S1 та S2 показують 

час старту для двох заїздів. Час старту першого спортсмена в кожному заїзді 

встановлюється як 0 — нуль, — а стартові часи інших спортсменів мають бути 

скориговані відповідно до rT. 

10.5.4 Розрахунок стартових часів у змаганні з пара масового старту 

Стартовий час розраховується шляхом взяття найшвидшого реального часу — 

незалежно від переможця — з визначених попередніх інтервальних перегонів тієї 

самої техніки — класичної або вільної — та того самого кола, як зазначено у ст. 

12316.5.3. Цей найшвидший реальний час використовується як основа для 

розрахунку відносних стартових часів усіх спортсменів. 

У випадку, коли дистанція попередніх інтервальних перегонів коротша або довша 

за дистанцію змагання з пара масового старту, найшвидший реальний час буде 

помножений або поділений до відповідної дистанції. У випадку довшої дистанції 

у перегонах пара масового старту, ніж у референтних перегонах, до реального 

часу переможця може бути доданий коефіцієнт швидкості спуску, наприклад 5%, 

який визначається Журі. 

Журі також може вирішити змінити перегони на перегони з інтервальним 

стартом, якщо неможливо забезпечити справедливість для всіх спортивних 

класів. 

Приклад: 

Найшвидший реальний час: 28:22,5 — відсоток спортсмена 96%. 

Розрахунок дистанції — 10 км до 20 км: 28:22,5 × 2 = 56:45,0. 

Коефіцієнт швидкості спуску — 3%: 56:45,0 × 1,03 = 58:27,1. 

Базовий час (B) становить 58:27,1. 

Для точних кроків розрахунку стартових часів див. ст. 12316.5.3. 
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10.6 Під час PWG, WSC та WC повинні використовуватися камери фотофінішу. 

Якщо фотофініш не може визначити рейтинг, спортсмени залишаються з 

однаковим місцем. 

10.7 Фінішний рефері відповідає за ведення списку порядку, у якому спортсмени 

перетинають фінішну лінію. Він/вона передає цей список керівнику 

хронометражу та обробки даних. 

 

11 Результати 

11.1 Розрахунок результатів 

11.1.1 Результати у змаганнях з інтервальним стартом розраховуються шляхом 

визначення різниці між фінішним і стартовим часом, як описано у 12316.5. Якщо 

спортивні класи об’єднані, реальний час має бути помножений на застосовні 

відсотки. 

Результат — розрахований час — округлюється до 1/10 секунди. 

Для кваліфікації спринту результат — розрахований час — округлюється до 1/100 

секунди. 

Результати спринтерських заїздів та змагань з пара масового старту або естафет 

визначаються відповідно до порядку, у якому спортсмени перетинають фінішну 

лінію, і записуються та подаються у списку результатів у реальному часі. Щодо 

рішень фотофінішу див. ст. 12316.3.4. 

Список результатів показує відставання від переможця — реальний час у 1/10 

секунди. 

11.1.2 Коригування часу, крім штрафного часу, повинні додаватися до реального 

часу проходження на лижах або відніматися від нього перед розрахунком із їхнім 

відсотком відповідно до спортивного класу. 

11.1.3 Загальна кількість категорій становить три на кожну стать: 

LW 10–12 — сидячи, LW 2–9 — стоячи, NS 1–3 — з порушеннями зору. 

11.1.4 При використанні 3 категорій з об’єднаними спортивними класами буде 

використовуватися система відсотків. Кожен спортсмен має власний відсоток 

відповідно до свого спортивного класу. 

11.1.5 Система відсотків 

Відсотки визначаються Експертною групою з коефіцієнтів і затверджуються 

Комітетом з пара снігових видів спорту. Відсотки можуть змінюватися. Чинні 

відсотки можна завантажити з вебсайту FIS з пара лижних перегонів: 

https://www.fis-ski.com/para-cross-country/documents. 

11.2 Публікація результатів 

11.2.1 Неофіційний список результатів буде розміщений на офіційній дошці 

оголошень якомога швидше після змагання із зазначенням часу його публікації. 

11.2.2 Офіційний список результатів повинен містити остаточне місце 

спортсменів, їхні коди FIS, стартовий номер, спортивний клас, відсотки, 

проміжні часи, реальний час, розрахований час і дельта-час, де застосовується — 

див. ст. 12317, — очки, техніку руху на лижах, кількість спортсменів, імена 

спортсменів, які стартували, але не фінішували, будь-яких дискваліфікованих 

спортсменів, будь-які письмові санкції щодо спортсменів, штрафний час, 

технічні дані траси: довжину, HD, MC, TC, погоду, температурні дані, кількість 

https://www.fis-ski.com/para-cross-country/documents


59 
 

спортсменів — заявлених, класифікованих, DNS і DNF, — кількість країн-

учасниць і склад Журі. 

11.2.3 У країнах, де не використовується латинський алфавіт, інформація та 

результати також повинні надаватися латинськими символами. 

11.2.4 Коли 15-хвилинний період протесту закінчився, або якщо всі протести 

були вирішені, або якщо немає протестів чи запитів на додаткову перевірку, Журі 

зробить результати офіційними. Секретар змагання та ТД підписують офіційний 

список результатів і засвідчують, що він є правильним. 

11.2.5 Відсоток кожного спортсмена повинен бути надрукований у всіх 

заявкових, стартових і результатних списках. 

11.2.6 Неофіційні та офіційні стартові й результатні списки повинні включати 

прізвище та ім’я спортсмена-лідера кожного спортсмена з порушеннями зору. 

11.2.7 Усі офіційні результати також повинні бути передані до FIS в електронному 

форматі XML. 

11.2.8 Якщо під час змагання внесені зміни до спортивного класу спортсмена, 

наприклад після оцінювання шляхом спостереження, протесту IF тощо, ці зміни 

набирають чинності з наступних перегонів, у які спортсмен заявлений. Зміна 

спортивного класу не відбувається між різними фазами тих самих перегонів, 

наприклад кваліфікація та фінали. Результати, досягнуті спортсменом до 

набрання чинності зміною спортивного класу, залишаються чинними. 
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C. Формати змагань 

1 Змагання з інтервальним стартом 

1.1 Визначення 

У змаганні з інтервальним стартом кожен спортсмен стартує у визначений для 

нього час старту, а остаточний результат визначається різницею між часом 

фінішу та часом старту і записується в результатах відповідно до ст. 12317. 

1.2 Траси та стадіон 

1.2.1 Рекомендовані норми 

Інтервальний 

старт 

Лише 

категорія 

сидячи 

Категорії сидячи, 

стоячи та порушення 

зору (VI) 

Лише категорії 

стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична 

техніка 
Класична + класична Класична техніка 

ТРАСА 

Категорія A A A 

Ширина 

(мінімум) 
3 м 3 м 3 м 

Класичні лижні 
2 лижні по 

ідеальній лінії 

2 лижні по ідеальній 

лінії 

2 лижні по ідеальній 

лінії 

Відстань між 

лижнями 
Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м 

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
3 м 3 м 3 м 

Організація / 

підготовка 
1 коридор 1 коридор 1 коридор 

Класичні лижні 1 1 1 

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
12 м 12 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
4 4 4 

Кількість лижень 
4 у центрі 

коридору 
4 у центрі коридору 4 у центрі коридору 

Інтервальний 

старт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

ТРАСА 

Категорія C C 

Ширина (мінімум) 6 м 6 м 
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Інтервальний 

старт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

Класичні лижні 2 лижні збоку 1 лижня збоку 

СТАРТ 

Ширина (мінімум) 5 м 4 м 

Організація / 

підготовка 
1 коридор 1 коридор 

Класичні лижні 1 0 

ФІНІШ 

Ширина (мінімум) 12 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
3 3 

Кількість лижень 2 — 2 між коридорами 2 — 2 між коридорами 

1.3 Заявки — заміна 

1.3.1 Заміна можлива відповідно до ст. 12313.4 ICR. 

1.3.2 Стартова позиція спортсмена, який замінює, буде визначена Журі. 

1.4 Стартовий порядок і процедура старту 

1.4.1 Повинна використовуватися процедура інтервального старту — див. ст. 

12315.2 ICR. 

1.5 Хронометраж і результати 

1.5.1 Якщо два або більше спортсменів мають однаковий час — результат, вони 

повинні мати однакове місце у списку результатів, а спортсмен із нижчим 

стартовим номером буде зазначений першим — ст. 20.2. 

1.6 Журі та протести 

Спеціальних правил немає. 

1.7 Переривання змагання 

У разі переривання змагання, коли спортсмени ще змагаються, змагання буде 

скасоване. Якщо переривання є тимчасовим, Журі може ухвалити рішення 

відновити старт. 

 

2 Змагання з пара масовим стартом 

2.1 Визначення 

Змагання з пара масовим стартом проводяться на основі попередніх перегонів з 

інтервальним стартом, де часи старту змагання з пара масовим стартом 

визначаються за найшвидшим реальним часом — незалежно від переможця — 

попереднього змагання з інтервальним стартом; див. ст. 12316.5.3. Результат 

визначається порядком прибуття на фініш — у реальному часі. 

2.2 Траси та стадіон 

2.2.1 Рекомендовані норми 
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Пара масовий 

старт 

Лише категорія 

сидячи 

Категорії сидячи, 

стоячи та VI 

Лише категорії 

стоячи та VI 

Класична техніка Класична + класична Класична техніка 

ТРАСА 

Категорія C C C 

Ширина 

(мінімум) 
6 м 6 м 6 м 

Класичні лижні 
3 лижні по 

ідеальній лінії 

3 лижні по ідеальній 

лінії 

3 лижні по 

ідеальній лінії 

Відстань між 

лижнями 
Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м 

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
5 м 5 м 5 м 

Організація / 

підготовка 
3 коридори 3 коридори 3 коридори 

Класичні лижні 3 3 3 

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
12 м 12 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
4 4 4 

Кількість лижень 
4 у центрі 

коридору 
4 у центрі коридору 4 у центрі коридору 

Пара масовий 

старт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

ТРАСА 

Категорія D D 

Ширина 

(мінімум) 
9 м 9 м 

Класичні лижні 2 лижні збоку 1 лижня збоку 

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
14 м 14 м 

Організація / 

підготовка 
3 коридори 3 коридори 

Класичні лижні 4 0 
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Пара масовий 

старт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
12 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
4 4 

Кількість лижень 3 — як розділювачі коридорів 
3 — як розділювачі 

коридорів 

2.3 Заявки — заміна 

2.3.1 Заміна можлива відповідно до ст. 12313.4 ICR. 

2.4 Стартовий порядок і процедура старту 

2.4.1 Повинна використовуватися процедура старту переслідування — див. ст. 

12315.4 ICR. 

2.5 Хронометраж і результати: див. ст. 12316/12317 ICR 

2.5.1 Правила проходження на коло зазвичай застосовуються. Щодо лижників, 

яких наздогнали на коло, див. ст. 12343.14 ICR. 

12.5.2 Нічия (Тай-брейк) 

Якщо фотофініш не може розділити рівність, спортсмени розділять одне й те 

саме місце. 

2.6 Журі та протести 

Спеціальних правил немає. 

2.7 Переривання змагання 

У разі переривання змагання, коли спортсмени ще змагаються, змагання буде 

чинним, якщо є щонайменше 4 класифіковані спортсмени. Спортсмени, які все 

ще перебувають на трасі на момент переривання, будуть класифіковані в 

остаточних результатах як ті, кого наздогнали на коло, відповідно до їхньої 

позиції на останньому проміжному пункті. 

3 Спринтерські змагання 

3.1 Визначення 

Спринтерські змагання починаються з кваліфікаційного раунду, організованого 

як змагання з інтервальним стартом — рейтинг за розрахованим часом. Після 

кваліфікації кваліфіковані спортсмени змагаються у фіналах спринту з 

використанням заїздів різних форматів зі стартом переслідування — ст. 12315.4 

ICR — і фінішним рейтингом за порядком фінішу / реальним часом — ст. 12317 

ICR. 

3.2 Траси та стадіон 

3.2.1 Рекомендовані норми 
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Спринт 

Лише категорія 

сидячи 

Категорії сидячи, 

стоячи та 

порушення зору 

(VI) 

Лише категорії 

стоячи та 

порушення зору 

(VI) 

Класична техніка Класична + класична Класична техніка 

ТРАСА 

Категорія C C C 

Ширина 

(мінімум) 
6 м 6 м 6 м 

Класичні 

лижні 
2–3 лижні 2–3 лижні 2–3 лижні 

Відстань 

між 

лижнями 

Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м 

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
12 м 12 м 12 м 

Організація 

/ підготовка 

Додатковий коридор 

для кваліфікаційного 

раунду, 6 коридорів 

для спринтерських 

заїздів 

Додатковий коридор 

для кваліфікаційного 

раунду, 6 коридорів 

для спринтерських 

заїздів 

Додатковий коридор 

для кваліфікаційного 

раунду, 6 коридорів 

для спринтерських 

заїздів 

Класичні 

лижні 
6 6 6 

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
6 м 6 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
мінімум 3 мінімум 3 мінімум 3 

Кількість 

лижень 
мінімум 1,2 м мінімум 1,2 м мінімум 1,2 м 

Спринт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

ТРАСА 

Категорія D D 

Ширина 

(мінімум) 
9 м 9 м 

Класичні 

лижні 
2 лижні збоку 1 лижня збоку 
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Спринт 

Категорії сидячи, стоячи та 

порушення зору (VI) 

Лише категорії стоячи та 

порушення зору (VI) 

Класична + вільна Вільна техніка 

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
18–24 м 14 м 

Організація / 

підготовка 

Додатковий коридор для 

кваліфікаційного раунду, 6 

коридорів для спринтерських 

заїздів 

Додатковий коридор для 

кваліфікаційного раунду, 6 

коридорів для спринтерських 

заїздів 

Класичні 

лижні 
4 0 

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
12 м 12 м 

Кількість 

коридорів 
4 4 

Кількість 

лижень 
3 — як розділювачі коридорів 3 — як розділювачі коридорів 

3.2.2 Траса, що використовується для кваліфікаційного раунду, і траса, що 

використовується для фінальних заїздів, повинні бути однаковими. 

3.2.3 Ділянки траси повинні бути спроєктовані прямими, достатньо широкими та 

довгими, щоб зробити обгін можливим. 

3.2.4 Під час спринтерських заїздів змащування лиж не дозволяється.  

3.2.5 Техніка: класична або вільна 

Вільна: по всій довжині траси повинна бути прокладена одна лижня збоку для 

спортсменів категорій стоячи та VI, коли це можливо. 

На частинах траси, які також використовуються спортсменами категорії сидячи, 

збоку траси повинні бути прокладені 2 лижні. Ширина траси повинна бути 

максимально збільшена, щоб дозволити обгін поза лижнями. 

3.2.6 Траса повинна бути достатньо широкою — 6–12 м — і без різких поворотів, 

щоб умови були однаковими для всіх спортсменів. 

3.2.7 Фініш 

У класичній техніці — для всіх — повинно бути 4 коридори з 4 лижнями. 

У вільній техніці повинно бути 4 коридори — завширшки 3 м. Коридори повинні 

бути розділені 3 класичними лижнями для лижників категорії сидячи. Журі може 

змінити планування фінішу за потреби. 

3.3 Заявки — заміна 

3.3.1 Заміна можлива до кваліфікації відповідно до ст. 12313.4 ICR. 

3.3.2 Стартова позиція спортсмена, який замінює, буде визначена Журі. 
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3.3.3 Для WSC та PWG потрібно щонайменше 5 спортсменів у кожній категорії 

для створення стартового списку. На WC або нижче стартовий список може бути 

дозволений, якщо у категорії менше ніж 5 спортсменів. 

3.3.4 Стартовий порядок і процедура старту 

3.3.5 Кваліфікація 

3.3.5.1 Повинна використовуватися процедура інтервального старту — див. ст. 

12315.2 ICR. Стартові інтервали можуть становити 10, 15, 20 або 30 секунд. 

3.3.5.2 Якщо використовуються два кола, може використовуватися інтервальний 

блоковий старт, коли кілька спортсменів стартують разом одночасно. Журі 

ухвалює рішення щодо кількості спортсменів в одному блоці. 

3.3.6 Фінальні заїзди — півфінали та фінали 

3.3.6.1 Повинна використовуватися процедура старту переслідування — див. ст. 

12315.4 ICR. 

3.3.6.2 На PWG, WSC та WC заїзди починатимуться з півфіналів, в інших 

змаганнях — за рішенням організатора. 

3.3.6.3 Розподіл спортсменів по заїздах визначається за фінішним рейтингом у 

кваліфікаційному раунді. Позиції у наступних заїздах призначаються на основі 

рейтингів у попередньому раунді заїздів: 

Категорія 

Кількість 

спортсменів, які 

фінішували 

Спортсменів 

на півфінал 
Заїзди 

Спортсменів у 

фіналі 

Сидячи / 

стоячи 

12 або більше 6** 

заїзд 1) 1, 

4, 5, 8, 9, 

12 
6 

заїзд 2) 2, 

3, 6, 7, 10, 

11 

11 5 і 6** 

заїзд 1) 1, 

4, 5, 8, 9 

6 заїзд 2) 2, 

3, 6, 7, 10, 

11 

10 5** 

заїзд 1) 1, 

4, 5, 8, 9 
6 

заїзд 2) 2, 

3, 6, 7, 10 

9 4 і 5** 

заїзд 1) 1, 

4, 5, 8, 9 
6 

заїзд 2) 2, 

3, 6, 7 

7 до 8 без півфіналу 6 
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Категорія 

Кількість 

спортсменів, які 

фінішували 

Спортсменів 

на півфінал 
Заїзди 

Спортсменів у 

фіналі 

3* до 6 без півфіналу 
Усі спортсмени 

у фіналі 

З 

порушеннями 

зору 

8 або більше 4*** 

заїзд 1) 1, 

4, 5, 8 
4 

заїзд 2) 2, 

3, 6, 7 

7 3 і 4*** 

заїзд 1) 1, 

4, 5 
4 

заїзд 2) 2, 

3, 6, 7 

3* до 6 без півфіналів 4 

* застосовується лише до WC  

** три найкращі з кожного заїзду проходять до фіналу 

*** два найкращі з кожного заїзду проходять до фіналу 

 

3.3.6.4 Для PWG, WSC та WC нові нагрудні номери та копії стартових списків 

для заїздів повинні бути видані одночасно. Нагрудні номери призначаються 

відповідно до рейтингу у кваліфікації. 

Спортсмени зберігатимуть ті самі нагрудні номери для фіналу. 

3.3.6.5 Стартові коридори: 

Класичний стиль: 6 стартових коридорів з лижнями, старт контролюється відео. 

Вільна техніка: 6 стартових коридорів, старт контролюється відео. 

3.3.6.6 Спортсмени відповідають за вихід у правильний час. Часи старту для 

кожного заїзду будуть розміщені у стартовій зоні. 

Спортсмени організовуються на передстартовій лінії, де надаються інструкції та 

призначаються коридори відповідно до 3правил. 

Стартова процедура для стартів спринтерських заїздів починається за одну 

хвилину до старту заїзду, в цей момент буде подано попередження «одна хвилина 

до старту», і спортсмени повинні стояти у своїх стартових коридорах на 

передстартовій лінії. Далі буде команда «Зайняти стартові позиції», і спортсмени 

просунуться до стартової лінії. 

3.3.6.7 Для гарантування точного старту повинен використовуватися великий 

годинник-дисплей із поточним зворотним відліком або часом доби. Усі цифри 

часу старту повинні бути видимими на стартовому годиннику до того, як 

спортсмену дозволено перетнути стартову лінію кріпленням. 

3.3.6.8 Час старту спортсмена — для заїздів: 

Час старту кожного спортсмена базується на остаточному розрахованому часі 

переможця кваліфікаційного раунду за категорією / статтю — сидячи, стоячи та 

VI. 

3.3.6.9 Стартові позиції обираються спортсменами у такому порядку: 
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Вибір коридору визначається: 

Півфінали — використовуються часи кваліфікації — рейтинги. 

Фінали — використовуються рейтинги з півфіналів та часи кваліфікації. 

Якщо доступно менше ніж 6 стартових коридорів і спортсменам дозволено 

стартувати в одному коридорі, вибір коридору визначається: 

Півфінали — використовуються часи кваліфікації — рейтинги. 

Фінали — використовуються рейтинги з півфіналів та часи кваліфікації. 

3.3.6.10 Фальстарт буде санкціонований відповідно до ст. 12352.4.1.2. 

3.4 Хронометраж і результати: див. ст. 12316/12317 ICR 

3.4.1 Нічия (Тай-брейки) 

3.4.1.1 Кваліфікація: Якщо два спортсмени мають однаковий результат у 

кваліфікаційному раунді — розрахований час у сотих частках секунди — і жоден 

із них не кваліфікується до наступного раунду, вони повинні бути розміщені на 

одному місці у списку результатів і повинні отримати однакову кількість очок 

WC. 

Якщо два спортсмени мають однаковий результат у кваліфікаційному раунді — 

розрахований час у сотих частках секунди — і обидва або лише один із них 

кваліфікується до наступного раунду, повинен використовуватися такий порядок 

«тай-брейків»: 

1. Розрахований час: повинні використовуватися всі доступні цифри 

розрахованого часу. 

2. Очки FIS — поточний список очок FIS. 

3. Найбільша кількість індивідуальних перемог у Кубку світу — поточний 

сезон, на першому змаганні попередній сезон. 

4. Найкращий результат Кубка світу — поточний сезон, на першому змаганні 

попередній сезон. 

3.4.1.2 Півфінали: У разі рівності — «мертвої нічиєї» — або коли більше ніж 

один спортсмен посідає останнє місце у півфіналах, спортсмен із кращим часом 

кваліфікації розміщується вище. 

3.4.1.3 Фінал: У разі рівності — «мертвої нічиєї» — у фіналі спортсмени 

розміщуються на одному місці в остаточних результатах, а спортсмен із кращим 

часом кваліфікації розміщується вище. Якщо більше ніж один спортсмен посідає 

останнє місце у фінальному заїзді, спортсмен із найкращим результатом 

півфіналу розміщується вище, або у разі однакових результатів півфіналу — 

спортсмен із кращим часом кваліфікації розміщується вище. 

3.4.2 У спринтерських змаганнях з 12 спортсменами у півфіналі список 

результатів буде складено таким чином: 

* з 13-го до останнього місця: усі спортсмени будуть розміщені на основі їхнього 

відповідного рейтингу у кваліфікаційному раунді; 

* з 7-го до 12-го місця: усі спортсмени, які не проходять до фіналу, будуть 

розміщені на основі їхнього відповідного рейтингу у півфіналі та 

кваліфікаційному раунді; 

* з 1-го до 6-го місця: на основі порядку фінішу у фіналі. 

За іншої кількості спортсменів у фіналах спринту застосовуються ті самі 

принципи. 
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3.4.3 У кваліфікації та фіналах спортсмени з IRM — RAL, DNF, DNS та NPS² — 

зазначаються відповідно до їхнього рейтингу у відповідному заїзді та їхніх часів 

кваліфікації нижче спортсменів без IRM. 

²Визначення Invalid Result Marks (IRM): 

RAL: Ranked as Last — класифікований останнім; 

DNF: Did Not Finish — не фінішував; 

DNS: Did Not Start — не стартував; 

NPS: Not Permitted to Start — не допущений до старту. 

3.5 Журі та протест 

3.5.1 У спринтерських заїздах на PWG, WSC та WC одностайне рішення 

щонайменше двох членів Журі, включаючи TD, прирівнюється до рішення Журі. 

3.5.2 Через часовий тиск проведення послідовних заїздів неможливо дозволити 

протести під час півфіналів. Протести прийматимуться лише щодо фінального 

заїзду. 

3.5.3 Під час півфіналів ст. 25.7 ICR не застосовується. 

3.5.4 Якщо перешкоджання призводить до дискваліфікації, спортсмен, який 

перешкоджав, не буде класифікований в остаточному списку результатів. Якщо 

перешкоджання спричинило непроходження іншого спортсмена до наступного 

раунду, спортсмен, якому перешкодили, буде допущений до наступного раунду. 

Це правило застосовується лише у виняткових випадках, коли перешкоджання 

було навмисним. 

3.5.5 Перешкоджання також може бути санкціоноване змагальним 

відстороненням — розміщенням спортсмена на останньому місці відповідного 

заїзду та відповідного раунду — разом із письмовою доганою. 

3.6 Переривання змагання 

3.6.1 У разі переривання кваліфікації, коли спортсмени ще змагаються, змагання 

буде скасоване. Якщо переривання є тимчасовим, Журі може ухвалити рішення 

відновити старт. 

3.6.2 У разі переривання змагання під час спринтерських заїздів до того, як 

останній спортсмен фіналу завершив перегони, змагання буде скасоване. 

3.6.3 Якщо перерване та скасоване змагання переплановується, кваліфікаційні 

перегони повинні бути проведені знову. 

 

4 Естафетні змагання 

4.1 Визначення 

4.1.1 На PWG та WSC кожна країна може заявити 1 команду на кожне естафетне 

змагання. Будь-який спортсмен може брати участь лише в одному естафетному 

змаганні. На інших заходах Журі може ухвалити рішення дозволити більше ніж 

одну команду від країни, змішані команди з різних країн та участь спортсмена у 

більше ніж одному естафетному змаганні. Спортсмен не може змагатися за 

більше ніж одну команду в одному змаганні. Результат визначається порядком 

прибуття на фініш — у реальному часі. 

Дистанція: змішана естафета та відкрита естафета 

4 × 2,5 км 
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Етап Дистанція / техніка Траса Дистанція 

1-й етап 2,5 км класична Траса сидячи 2,5 км 

2-й етап 2,5 км вільна Траса стоячи / VI 2,5 км 

3-й етап 2,5 км класична Траса сидячи 2,5 км 

4-й етап 2,5 км вільна Траса стоячи / VI 2,5 км 

4.1.2 Змішана естафета: сумарний відсоток кожної команди повинен бути 335% 

або менше, розрахований шляхом додавання індивідуальних відсотків 

спортсмена на кожному етапі зі зменшеннями 15% за кожний етап для 

спортсменок і 12% за кожний етап для спортсменів категорії сидячи — 

спортсменки, які змагаються в категорії сидячи: мінус 27%. Повинна брати 

участь щонайменше одна жінка. 

4.1.3 Відкрита естафета: сумарний відсоток кожної команди повинен бути 375% 

або менше, розрахований шляхом додавання індивідуальних відсотків 

спортсмена на кожному етапі зі зменшеннями 15% за кожний етап для 

спортсменок і 12% за кожний етап для спортсменів категорії сидячи — 

спортсменки, які змагаються в категорії сидячи: мінус 27%. 

4.1.4 Кожна команда може складатися з 2, 3 або 4 спортсменів. Приклади 

можливих складів команд див. у «Прикладах складу естафетних команд», 

опублікованих на вебсайті FIS у розділі правил. 

4.1.5 Траса та стадіон 

4.1.6 Дистанція естафети базується на двох почергових трасах по 2,5 км кожна. 

Кожна траса повинна використовуватися 2 рази, що дає загальну дистанцію 10 

км для всієї гонки. Перший і третій етапи проводяться класичною технікою (C), 

другий і четвертий етапи — вільною технікою (F). 

Рекомендовані норми 

Естафета 

Лише 

категорія 

сидячи 

Категорії сидячи, 

стоячи та порушення 

зору (VI) 

Лише категорії 

стоячи та порушення 

зору (VI) 

Класична 

техніка 
Класична + вільна Вільна техніка 

ТРАСА 

Категорія C D D 

Ширина 

(мінімум) 
6 м 9 м 9 м 

Класичні 

лижні 
2 лижні 2 лижні збоку 1 лижня збоку 

Відстань між 

лижнями 
Мінімум 1,2 м Мінімум 1,2 м  

СТАРТ 

Ширина 

(мінімум) 
 9–12 м  
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Естафета 

Лише 

категорія 

сидячи 

Категорії сидячи, 

стоячи та порушення 

зору (VI) 

Лише категорії 

стоячи та порушення 

зору (VI) 

Класична 

техніка 
Класична + вільна Вільна техніка 

Організація / 

підготовка 
 Стартова сітка у формі 

стріли 
 

Класичні 

лижні 
 5 або 7  

Відстань між 

лижнями 
 1,5 м  

ФІНІШ 

Ширина 

(мінімум) 
 12 м  

Кількість 

коридорів 
 4  

4.1.7 Довжина першого етапу естафети може відхилятися на +/- 5% від інших 

етапів відповідно до планування стадіону. 

4.1.8 Класична техніка 

У принципі траса готується з двома лижнями і гомологується для спортсменів, 

які змагаються у категорії сидячи. 

4.1.9 Вільна техніка 

Траса повинна бути підготовлена настільки широкою, наскільки це можливо — 

6–9 м. 

Одна лижня повинна бути прокладена збоку вздовж усієї траси. 

4.2 Заявки — заміна 

4.2.1 Імена спортсменів, які змагаються у кожній команді, та їхній стартовий 

порядок повинні бути надані організатору не пізніше ніж за 2 години до наради 

капітанів команд. На PWG та WSC пізні заявки не дозволяються. В інших 

змаганнях рішення щодо пізніх заявок ухвалює Журі. 

4.2.2 Заміна можлива відповідно Правил. 

4.2.3 У разі заміни команда втратить свою стартову позицію і повинна буде 

стартувати наприкінці стартового поля. Стартовий порядок наприкінці 

стартового поля буде таким самим, як початковий стартовий порядок. Початкові 

стартові позиції залишаються порожніми. 

4.3 Стартовий порядок і процедура старту 

4.3.1 Повинна використовуватися процедура масового старту. 

4.3.2 Стартові номери будуть призначатися командам з використанням 

модифікованого відсотка: категорія сидячи — мінус 12%, спортсменки — мінус 

15% від спортсменів, які стартують на першому етапі. Спортсменам з вищим 

відсотком будуть призначені нижчі нагрудні номери. У випадках, коли більше ніж 

один спортсмен має однаковий відсоток, нижчий нагрудний номер буде 

призначений спортсмену з нижчими очками. На PWG та WSC місце на 
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попередніх PWG та WSC визначатиме стартовий порядок першої команди, а 

решта команд призначатиметься як зазначено вище. 

4.3.3 Неофіційні команди повинні мати найменш сприятливі стартові позиції. 

Кольори: для стартових номерів кожного естафетного етапу повинні 

використовуватися окремі кольори. Для PWG, WSC вони будуть такими: 1-й етап 

= червоний; 2-й етап = зелений; 3-й етап = жовтий; 4-й етап = синій. 

4.3.4 Зона передачі естафети 

Зона передачі для командної естафети повинна бути щонайменше 10 м 

завширшки та 15 м завдовжки. 

Зона передачі повинна бути чітко позначена лінією на початку зони. Фізичний 

контакт між спортсменами не вимагається. 

4.4 Передача естафети 

4.4.1 Щойно спортсмен, який прибуває, перетнув фінішну лінію в зоні передачі 

всім тілом, наступний спортсмен може стартувати. Спортсмен, який стартує, 

повинен стартувати з нерухомого положення. 

Маршали повинні спрямовувати спортсменів, які прибувають, із зони передачі 

так, щоб вони не заважали спортсменам, які стартують. 

4.4.2 Ранній старт в естафеті буде санкціонований мінімальним штрафним часом 

30 секунд, що додається до остаточного результату — рішення ухвалює Журі. 

4.5 Хронометраж і результати 

4.5.1 Проміжні часи — реальний час — для окремих етапів траси фіксуються, 

коли спортсмен перетинає лінію передачі. Це також є часом старту для 

наступного спортсмена. 

4.5.2 Загальний час естафетної команди — це час, що минає між стартом і 

перетином фінішної лінії останнім спортсменом команди. Порядок, у якому 

спортсмени фінішують на останньому етапі естафети, визначає список 

результатів. Результати записуються і подаються в реальному часі. 

4.5.3 Нічия (Тай-брейк) 

4.5.3.1 Якщо фотофініш не може розділити рівність, команди розділять одне й те 

саме місце. 

4.5.4 Правила проходження на коло зазвичай застосовуються. Щодо команд / 

лижників, яких наздогнали на коло. 

4.5.5 Журі та протест 

Журі призначає одного зі своїх членів рефері естафети для нагляду за масовим 

стартом та передачею естафети. 

4.5.6 Переривання змагання 

У разі переривання змагання, коли команди ще змагаються, змагання буде 

чинним, якщо є щонайменше 3 класифіковані команди. Команди, які все ще 

перебувають на трасі на момент переривання, будуть класифіковані в остаточних 

результатах як ті, кого наздогнали на коло, відповідно до їхньої позиції на 

останньому проміжному пункті. 
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D. Змагання і спортсмени 

1 Вимоги до спортсменів 

1.1 Вік спортсменів: 

1.1.1 Змагальний рік FIS або сезон триває з 1 липня до 30 червня наступного року. 

1.1.2 Юніорки та юніори повинні бути не старшими 20 років протягом 

календарного року — з 1 січня до 31 грудня, — у якому завершується сезон. 

1.1.3 На всіх змаганнях FIS спортсмени, включаючи спортсменів-лідерів, повинні 

досягти свого 16-річчя до завершення календарного року — з 1 січня до 31 

грудня, — у якому завершується сезон: 

• у сезоні 35/26 — спортсмени, народжені у 2010 році та раніше; 

• у сезоні 36/27 — спортсмени, народжені у 2011 році та раніше; 

• у сезоні 37/28 — спортсмени, народжені у 2012 році та раніше; 

• у сезоні 38/29 — спортсмени, народжені у 2013 році та раніше. 

1.2 Система очок FIS 

1.2.1 Очки FIS використовуються, зокрема, для встановлення кваліфікації на 

PWG, WSC та змагання Кубка світу, групування і створення стартового списку — 

див.: Кваліфікаційні критерії та Правила і настанови щодо очок FIS, доступні на 

вебсайті FIS. 

 

2 Медичні обстеження та класифікація 

2.1 Стан здоров’я 

2.1.1 Національні асоціації відповідають за стан здоров’я спортсменів, яких вони 

заявляють. Керівник медичної та рятувальної служби проводитиме медичне 

обстеження лише на запит капітана команди спортсмена, спортсмена або 

представника Медичного комітету FIS — див. ст. 22. 

2.1.2 Класифікація 

Застосовуються всі правила та настанови, пов’язані з класифікацією, як 

встановлено Правилами та положеннями FIS з класифікації у пара нордичних 

дисциплінах і опубліковано на вебсайті FIS з пара лижних перегонів. Це включає 

використання або заборону обладнання та/або адаптивного обладнання, як 

описано для конкретних спортивних класів. 

2.1.3 Адаптивне обладнання 

Під час санкціонованих змагань з пара лижних перегонів усі спортсмени повинні 

дотримуватися Специфікації обладнання FIS для пара снігових видів спорту. 

2.1.4 Спортсмени у спортивному класі NS1 

Під час санкціонованих FIS змагань з пара лижних перегонів усі спортсмени у 

спортивному класі NS1, за винятком тих, хто має протези обох очей, повинні 

носити власні непрозорі затемнені окуляри або окуляри, затверджені через 

Перелік адаптивного обладнання FIS, протягом усієї тривалості заходу. Окуляри 

повинні бути одягнені так, щоб спортсмен не бачив жодного світла — всередині 

має бути чорний колір. Спортсмени, будова обличчя яких не дозволяє 

використовувати окуляри, повинні закривати очі непрозорим покриттям. 

 

3 Спортсмени-лідери 
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3.1 Для спортсменів у спортивному класі NS1 спортсмен-лідер є обов’язковим. 

Спортсмени у класах NS2 та NS3 можуть змагатися без спортсмена-лідера. 

Спортсмен може змінити спортсмена-лідера під час змагання, якщо спортсмен-

лідер має нещасний випадок або не може підтримувати темп. 

3.2 Ведення повинно здійснюватися лише голосом. Радіозв’язок між 

спортсменом-лідером і спортсменом дозволяється. Спортсмен-лідер також може 

використовувати підсилювач. Жодні інші засоби комунікації не дозволяються. 

Підсилювач не повинен заважати іншим спортсменам. 

3.3 Роль спортсмена-лідера полягає у відповідальності за безпеку спортсмена з 

дотриманням усіх правил ICR з пара лижних перегонів. Він/вона може вести 

спортсмена або слідувати за ним у тій самій лижні або рухатися на лижах поряд 

у паралельній лижні за умови, що він/вона не перешкоджає іншому лижнику. 

Правило про перешкоджання 12343.9 також застосовується до спортсменів-

лідерів. 

3.4 Під час перегонів не дозволяється фізичний контакт між спортсменами-

лідерами та спортсменом, крім випадків відповідно до 12342.5. Після падіння 

спортсмен-лідер або маршал може подати спортсмену його/її лижі та/або палиці. 

3.5 З міркувань безпеки на трасі спортсмену-лідеру дозволяється тримати 

спортсмена, якого він веде, — за одну руку або одну палицю. Під час тримання 

заборонено активно тягнути або штовхати спортсмена чи активно рухатися 

ковзанярським або класичним ходом. 

3.6 До спортсмена-лідера застосовуються ті самі правила, що й до спортсмена, 

щодо всіх правил, які регулюють вид спорту. 

3.7 Спортсмен-лідер повинен стартувати разом зі спортсменом, з позиції перед 

спортсменом, у тому самому стартовому коридорі. Стартова лінія для 

спортсмена-лідера повинна бути позначена. 

3.8 Ст. 4.3 застосовується як до спортсмена, так і до Спортсмена-лідера. Тому як 

спортсмен, так і Спортсмен-лідер будуть громадянами країни або території NSA, 

яка заявляє їх на будь-яке санкціоноване FIS змагання. 

 

4 Відповідальність спортсменів, включаючи спортсменів-лідерів 

4.1 У всіх ситуаціях тренувань і змагань спортсмен повинен діяти спортивно та з 

належною обережністю, враховуючи умови траси, видимість і скупчення 

спортсменів, доступний простір, швидкість і напрямок руху на лижах інших 

спортсменів тощо. 

4.2 У всіх ситуаціях тренувань і змагань спортсмени завжди повинні рухатися на 

лижах у напрямку траси змагання. 

4.3 Спортсмени повинні виконувати інструкції — години відкриття траси, 

носіння нагрудних номерів, тренування, тестування лиж тощо, — видані Журі 

або ОК, щоб забезпечити порядок на трасі, на стадіоні та в зоні підготовки команд 

до, під час і після змагання. 

4.4 Спортсмен відповідає за прибуття на старт і старт у правильний час. 

4.5 Спортсмени повинні носити/використовувати всі засоби ідентифікації — 

нагрудні номери, номери на нозі, транспондери, маркування лиж, GPS тощо, — 

надані організатором. 
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4.6 Спортсмени повинні проходити позначену трасу у правильній послідовності 

від старту до фінішу і повинні пройти всі контрольні пункти³. 

³ Спортсмен, який припустився помилки, може виправити її, повернувшись до 

точки, де було допущено помилку. Якщо він/вона це робить, він/вона відповідає 

за забезпечення того, щоб не було перешкоджання і щоб інші спортсмени не були 

піддані небезпеці. 

4.7 Спортсмени повинні подолати всю дистанцію на своїх лижах, 

використовуючи лише власні засоби руху. Допомога зовнішніх пейсмейкерів не 

дозволяється. 

4.7.1 Спортсменам, які впали та змагаються у категорії сидячи — LW 10–12, — 

офіційні особи або тренери можуть допомогти повернутися на трасу. Вони 

повинні знову увійти в перегони в тому самому місці. 

4.7.2 Спортсменам, які змагаються у категорії сидячи, не дозволяється 

використовувати одну або обидві ноги для керування або гальмування сит-скі під 

час змагання. 

4.8 У змаганнях класичною технікою спортсмени повинні використовувати лише 

класичну техніку. 

4.9 У всіх змаганнях перешкоджання не дозволяється. Така поведінка 

визначається як навмисне: перешкоджання, блокування — через недотримання 

найкращої лінії, — рух на лижах між спортсменом та його/її спортсменом-

лідером, наїзд або штовхання будь-якого спортсмена будь-якою частиною тіла 

або лижного обладнання. 

4.10 Обгін інших спортсменів 

4.10.1 Процес обгону під час інтервальних стартів 

Спортсмени, яких обганяють, повинні поступитися шляхом на першу вимогу. 

Винятки можуть застосовуватися для спортсменів, які змагаються у категорії 

сидячи. Це застосовується на трасах класичною технікою навіть тоді, коли є дві 

лижні, і на трасах вільною технікою, коли лижник, якого обганяють, може бути 

змушений обмежити свої ковзанярські рухи. 

4.10.2 Процес обгону під час інших змагань 

4.10.2.1 Спортсмени попереду мають право обирати свою найкращу лінію⁴. 

⁴ Пояснювальна примітка: це положення відображає реальність, що спортсмени 

попереду зазвичай не бачать спортсменів, які наближаються ззаду, а спортсмени 

позаду зазвичай спрямовують свій рух відповідно до розташування спортсмена 

попереду. Однак це право не є необмеженим, див. наступні положення. 

4.10.2.2 Спортсмени попереду не повинні перешкоджати спортсменам, які 

наближаються ззаду⁵. 

⁵ Пояснювальна примітка: це положення відображає обмеження свободи 

спортсмена, який перебуває попереду, тобто цим привілеєм не можна зловживати 

на шкоду іншим спортсменам, наприклад шляхом різкої зміни лінії або 

невиправданого наполягання на обраній лінії. 

4.10.2.3 Спортсмени, які мають намір здійснити обгін, повинні робити це без 

перешкоджання спортсмену, якого обганяють⁶. 

⁶ Пояснювальна примітка: це положення відображає дух і мету попередніх 

положень, тобто спортсмен, який має намір здійснити обгін, не повинен 
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розпочинати обгін, якщо він/вона розуміє або повинен/повинна розуміти, що 

немає або не буде достатнього простору для завершення обгону без 

перешкоджання спортсмену, якого планується обігнати. 

4.10.2.4 Коли спортсмени перебувають поряд, вони мають взаємні обов’язки не 

перешкоджати рухам один одного⁷. 

⁷ Пояснювальна примітка: це положення відображає ідею, що коли спортсмени 

рухаються на лижах поряд, немає привілею будь-кого через перебування 

попереду, як викладено в попередніх положеннях. Воно пов’язане з Правилами, 

наприклад у тому сенсі, що лижнику, який наближається ззаду, не повинно 

дозволятися силою прокладати собі шлях у ситуацію взаємних обов’язків. 

4.10.2.5 Процес обгону вважається завершеним, коли спортсмен, який обганяє, 

перебуває своїм тілом попереду носків лиж спортсмена, якого обганяють⁸. 

⁸ Пояснювальна примітка: процес обгону потребує певного орієнтира щодо того, 

коли цей процес завершено, щоб визначити, коли спортсмен, який обганяє, 

набуває позиції, описаної у Правилах. Вирішальним критерієм, як основне 

правило, є момент часу, коли тіло — за потреби, виміряне за положенням 

черевиків, — перебуває попереду носків лиж спортсмена, якого обганяють. 

4.11 На ділянках із позначеними коридорами спортсмени повинні обрати 

коридор. Спортсменам дозволяється залишати обраний коридор за умови 

дотримання Правил. 

4.11.1 Спортсмен / спортсмен-лідер повинен рухатися на лижах у тому самому 

коридорі / лижні, що й його/її спортсмен-лідер / спортсмен, щоб уникнути 

перешкоджання іншим командам. 

4.11.2 Рух на лижах між коридорами або лижнями чи поза ними збільшує ризик 

перешкоджання спортсменам, які рухаються всередині коридорів / лижень, і його 

слід уникати. У випадках перешкоджання за участю спортсменів, які рухаються 

між коридорами / лижнями або поза ними, відповідальність зазвичай 

оцінюватиметься щодо спортсмена, який рухається поза коридором / лижнею або 

між ними, або на користь спортсмена, який рухається в межах коридору / лижні. 

4.12 Заміна обладнання 

4.12.1 У всіх змаганнях заміна палиці дозволяється лише у випадку, якщо палиця 

зламана або пошкоджена. 

4.12.2 Лижі можуть бути замінені лише якщо: 

• лижі або кріплення зламані чи пошкоджені. Несправність обладнання 

повинна бути доведена Журі після змагання; 

• на змаганні встановлені бокси для заміни обладнання — піт-бокси; 

• під час фіналів класичних індивідуальних спринтерських змагань, коли 

більше ніж одна пара лиж дозволена для проходження контролю 

фторованої мазі. Журі може додати інструкції або кінцеві строки щодо 

зміни пари лиж серед тих, що пройшли контроль. 

4.12.3 Лише лижі, які пройшли контроль фторованої мазі, коли він наявний, 

можуть бути залишені в боксах для заміни — піт-боксах. 

4.12.4 У випадку будь-якої заміни лиж спортсмен повинен зробити це поза 

лижнею, щоб уникнути перешкоджання. Спортсмен може отримувати підтримку 

від офіційної особи команди. 
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4.12.5 Коли для змагань на довгі дистанції передбачені бокси для заміни лиж — 

піт-бокси, — спортсмену дозволяється змінювати лижі всередині піт-боксу. На 

одну країну в боксі для заміни дозволені 2 офіційні особи для допомоги 

спортсменам. Журі може дозволити великим командам мати додаткових 

офіційних осіб у боксі для заміни за потреби. Запасні лижі повинні бути 

розміщені в боксі для заміни — піт-боксі — до змагання, крім випадків, коли 

Журі зазначило інше. 

4.12.6 Коли передбачені бокси для заміни лиж — піт-бокси, — обгін уздовж 

коридорів доступу до боксів дозволяється лише з боку, який є найдальшим від 

боксів. 

4.12.7 Змащування, структурування або очищення ковзних поверхонь лиж 

спортсмена під час змагання заборонені з таким винятком: у класичних 

дистанційних змаганнях спортсмени можуть шкребком очищати свої лижі для 

видалення снігу та льоду і додавати мазь тримання. Вони повинні виконувати ці 

коригування без допомоги інших осіб і без перешкоджання іншим спортсменам. 

Спортсмени у спортивних класах LW5/7, LW6 і LW8 та у категорії VI можуть 

отримувати підтримку від офіційної особи команди. Під час класичних 

індивідуальних спринтерських змагань коригування зони тримання може 

здійснюватися між раундами спортсменом або уповноваженим персоналом у 

межах визначеної Зони контролю. Будь-яке коригування зон ковзання не 

дозволяється. Не дозволяється розміщувати гілки, інструменти або матеріали на 

підготовленій трасі чи поруч із нею. 

4.14 Проходження на коло 

4.14.1 В естафетних змаганнях команди, яких наздогнали на коло або яким 

офіційні особи змагання дали вказівку зупинити змагання, повинні припинити 

участь у змаганні. Команди, які були зупинені, будуть класифіковані в остаточних 

результатах без часу відповідно до їхнього рейтингу на останньому проміжному 

пункті хронометражу. Журі може вирішити дозволити всім командам завершити 

змагання. 

4.15 Комунікаційні пристрої, які підтримують бездротовий зв’язок між 

тренерами і спортсменами або між спортсменами, не дозволяються під час 

змагання. Радіозв’язок між спортсменом-лідером і спортсменом допускається. 

4.16 Спортсмени повинні виконувати інструкції офіційних осіб змагання. 

4.17 Спортсмен повинен дотримуватися всіх аспектів медичного кодексу . 

 5 Відповідальність офіційних осіб та інших осіб 

5.1 За потреби Журі видасть спеціальні положення для офіційних осіб, медіа та 

сервісного персоналу, а також будь-яких інших осіб, які не є спортсменами, щоб 

забезпечити порядок на трасі, на стадіоні та в зоні підготовки команд до, під час 

і після змагання. 

5.2 Для порядку та контролю на трасах застосовуються такі принципи: 

• з 5 хвилин до старту і до завершення змагання всім офіційним особам, 

тренерам, особам, які не є спортсменами, та іншим акредитованим особам 

не дозволяється рухатися на лижах по трасі. Під час змагання ці особи 

повинні займати фіксовані місця поруч із трасою і повинні стояти без лиж; 
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• під час повідомлення проміжних часів та інформації спортсменам 

офіційним особам, тренерам та іншим особам не дозволяється бігти понад 

30 метрів поруч зі спортсменами; 

• під час виконання цієї роботи офіційні особи та інші особи повинні 

забезпечити, щоб не перешкоджати спортсменам; 

• під час надання харчування спортсменам тренери повинні забезпечити, 

щоб не перешкоджати спортсменам, і повинні зберігати фіксовану 

позицію. 

5.3 З метою отримання якісного телевізійного висвітлення та з міркувань безпеки 

частини траси змагання можуть бути закриті для всіх, крім спортсменів, які 

беруть участь у змаганні. Журі може дозволити тестування лиж і розминку 

спортсменами на частинах траси змагання до та під час змагання. Спортсменам і 

сервісному персоналу, які носять спеціальні нагрудні номери, може бути 

дозволено рухатися на лижах на цих частинах траси змагання. 

5.4 Тестування мазі та розминка на лижній трасі змагання завжди повинні 

виконуватися у напрямку траси змагання. Кожен, хто тестує лижі на трасі 

змагання, повинен враховувати безпеку інших осіб на трасі та підготовку траси. 

Електронні хронометражні пристрої, що використовуються для тестування лиж, 

не дозволяються на трасі під час змагання або офіційного тренування. 

5.5 Для оцінювання та подальшого розвитку систем класифікації — медичної та 

технічної, включаючи систему відсотків, — FIS має повноваження надавати 

дозвіл на відеозапис спортсменів під час медичної та технічної класифікації, а 

також під час тренувань і змагань на всіх заходах FIS з пара лижних перегонів, 

якщо це необхідно. 

5.6 Нечесна допомога або допомога спортсменам під час змагання, не дозволена 

цими правилами, заборонена. 
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E. Не допускаються до старту, санкції 

1 Не допускаються до старту 

Спортсмени не будуть допущені до старту в будь-якому міжнародному лижному 

змаганні FIS, якщо вони: 

1.1 носять непристойні назви та/або символи на одязі й обладнанні  або 

поводяться неспортивно у стартовій зоні; 

1.2 порушують правила FIS щодо обладнання — ст. 23 — та комерційних 

маркувань; 

1.3 відмовляються пройти медичне обстеження, яке вимагає FIS; 

1.4 спортсмени: 

• лижі яких дали позитивний результат під час контролю фторованої мазі до 

старту; 

• подають лижі на контроль фторованої мазі пізніше ніж через 5 хвилин після 

кінцевого строку. 

1.5 Якщо спортсмен фактично стартував у змаганні, а пізніше Журі встановило, 

що він порушив ці правила, Журі повинно накласти санкцію на спортсменів.⁹ 

⁹ Пояснювальна примітка: коли лижі для заміни лиж є позитивними на фторовану 

мазь до того, як на них почали рухатися на лижах, спортсмен буде 

санкціонований DSQ. 

 

2 Санкції 

2.1 Процедура 

2.1.1 Коли відбувається порушення правил, Журі повинно зібратися і ухвалити 

рішення щодо відповідної санкції з урахуванням: 

• конкретних обставин; 

• вигоди або переваги для порушника — див. ст. 24.3.3 ICR; 

• негативного впливу на інших спортсменів; 

• впливу на остаточний результат або проміжні результати — спринтерські 

заїзди; 

• рівня змагання; 

• віку та досвіду спортсменів. 

2.1.1.1 Під час ухвалення рішення щодо санкції повинна використовуватися така 

схема прийняття рішення: 
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2.1.2 Слухання порушника може бути організоване: 

• на вимогу Журі, якщо необхідно; 

• на вимогу порушника у випадку подання протесту відповідно до Правил. 

2.1.3 Санкції за порушення правил техніки можуть бути накладені одностайним 

рішенням двох членів Журі, включаючи ТД, без відеодоказів. 

2.1.4 Для змагань PWG, WSC та WC санкції можуть бути накладені одностайним 

рішенням двох членів Журі, включаючи ТД, за умови, що вони не з однієї країни. 

RD вважається FIS/нейтральним. 

2.1.5 Наслідки санкції, накладеної на спортсмена-лідера під час змагання, 

автоматично застосовуються до команди спортсмен / спортсмен-лідер. 

2.2 Дискваліфікація 

2.2.1 Дискваліфікація повинна використовуватися для порушень, які мають 

чіткий вплив на остаточний результат змагання. 

2.2.2 Крім того, спортсмен повинен бути автоматично дискваліфікований, якщо 

він: 

• бере участь у змаганні під неправдивими приводами; 

• ставить під загрозу безпеку осіб або майна чи фактично спричиняє травму 

або шкоду; 

• навмисно спричиняє перешкоджання; 

• отримує заборонену допомогу — див. ст. 12344.6 — від члена персоналу 

своєї команди або спортсмена своєї команди, який не бере участі у 

змаганні; 

• бере участь у змаганні, використовуючи обладнання, яке не відповідає 

правилам змагального обладнання — ст. 8; 

• змінює обладнання, яке було перевірене, забороненим способом. 

2.2.3 Спортсмени, які отримують другу письмову догану в тому самому сезоні, 

будуть автоматично дискваліфіковані. Письмові догани, винесені протягом 
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сезону, не є чинними в періоди WSC та PWG. Письмові догани, винесені під час 

WSC або PWG, є чинними до кінця сезону. Якщо спортсмен має дві догани у 

файлі після WSC або PWG — одну до WSC або PWG і одну під час WSC або 

PWG, — тоді кожні з наступних двох письмових доган автоматично призведуть 

до дискваліфікації. 

2.2.4 Серйозна або повторна неспортивна поведінка, включаючи, але не 

обмежуючись, образливою лексикою, фізичною агресією, навмисною неповагою 

до офіційних осіб або діями, що суперечать духу чесної гри, може призвести до 

негайної дискваліфікації учасника, який вчинив порушення. 

2.2.5 Під час етапних заходів або естафетних змагань може застосовуватися . 

2.2.6 Після дискваліфікації ім’я спортсмена буде показане у переглянутому 

списку результатів із зазначенням його/її статусу як DSQ, і жодні часи не повинні 

друкуватися для цього спортсмена. 

2.2.7 Спортсмени, дискваліфіковані у спринтерських заїздах на спринтерських 

змаганнях, збережуть свій результат кваліфікації і не будуть дискваліфіковані зі 

списку результатів кваліфікації. 

2.3 Змагальне відсторонення 

2.3.1 Змагальне відсторонення може використовуватися лише за порушення ICR 

під час спринтерських заїздів. 

2.3.2 У спринтерських змаганнях змагальне відсторонення означає, що 

спортсмен буде класифікований останнім у заїзді та останнім у раунді — 6-м у 

фіналі та 12-м у 1/2 фіналу для категорій стоячи і сидячи, та 4-м у фіналі і 8-м у 

1/2 фіналу для категорії спортсменів з порушеннями зору. 

2.3.5 Змагальне відсторонення завжди супроводжується письмовою доганою. 

2.4 Штрафний час 

2.4.1 Такі порушення щодо фальстарту повинні санкціонуватися штрафним 

часом: 

2.4.1.1 У змаганнях з інтервальним стартом або кваліфікації спринту порушення 

раннього старту повинні санкціонуватися мінімальним штрафним часом 15 

секунд — розрахований час спортсмена + мінімальний штраф 15 секунд. 

2.4.1.2 У змаганнях зі стартом переслідування порушення раннього старту 

повинні санкціонуватися штрафним часом, що дорівнює отриманому часу — 

опублікований час старту мінус фактичний час старту — + мінімальний штраф 

10 секунд для спринтерських заїздів і мінімальний штраф 30 секунд для змагань 

з пара масовим стартом. 

2.4.2 В естафетних змаганнях Журі може ухвалити рішення замінити DSQ 

штрафним часом 3 хвилини — див. ст. 12352.2.4 ICR. 

2.4.3 Порушення передачі естафети в естафетних змаганнях 

санкціонуватимуться штрафним часом таким чином: 

• естафетні змагання: мінімальний штрафний час 30 секунд. 

2.5 Письмова догана 

2.5.1 Письмова догана повинна використовуватися для всіх порушень правил, які 

не призводять до чіткої переваги для порушника. 

2.6 Усна догана 
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2.6.1 Усна догана повинна використовуватися для інформування спортсмена про 

те, що його техніка або поведінка дуже близькі до порушення правил. 

2.7 Грошовий штраф 

2.7.1 Грошові штрафи можуть накладатися на будь-яку акредитовану особу. 

2.7.2 Грошовий штраф повинен використовуватися за: 

• порушення правил реклами та комерційних маркувань; 

• незначні порушення дисципліни на трасі; 

• порушення ICR 12343.5 та 12314.7.1; 

• порушення обмежень щодо тестування лиж і розминки; 

• затримку подання лиж на контроль обладнання до 5 хвилин; 

• пізні заявки.¹⁰ 

2.7.3 Для спортсменів грошовий штраф також може супроводжуватися 

письмовою доганою. 

¹⁰ Журі повинно вирішити, чи можуть пізні заявки — відповідно до ICR 12313.3 

— бути прийняті чи ні — відповідно до 12303.3.2. Крім того, коли Журі ухвалює 

рішення прийняти пізню заявку, воно може вирішити санкціонувати затримку 

грошовим штрафом. 
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F. Протести та апеляції 

1 Протести 

1.1 Типи протестів 

1.1.1 Проти допуску спортсменів або їхнього змагального обладнання; 

1.1.2 Проти траси або її стану; 

1.1.3 Проти іншого спортсмена або проти офіційної особи під час змагання; 

1.1.4 Проти результатів хронометражу; 

1.1.5 Проти рішень Журі.  

1.1.6 Проти канцелярських помилок або порушень правил FIS після змагання. 

1.2 Місце подання 

Різні протести подаються таким чином: 

1.2.1 Протести відповідно подаються в офіс перегонів або на адресу електронної 

пошти, визначену в офіційній програмі, на офіційній дошці оголошень або на 

нараді капітанів команд. 

1.2.2 Протести щодо канцелярських помилок або порушень правил FIS після 

змагання повинні бути надіслані рекомендованим листом через Національну 

лижну асоціацію спортсмена до Офісу FIS протягом одного місяця після 

змагання. 

1.2.3 Протести проти рішень Журі, які не можуть бути оскаржені не 

приймаються. 

1.3 Строки подання 

1.3.1 Проти допуску спортсмена 

▪ до жеребкування. 

1.3.2 Проти траси або її стану 

▪ не пізніше ніж через 15 хвилин після завершення офіційного тренування. 

1.3.3 Проти іншого спортсмена або обладнання спортсмена чи проти офіційної 

особи через неналежну поведінку під час змагання 

▪ протягом 15 хвилин після розміщення неофіційного списку результатів. 

1.3.4 Проти хронометражу 

▪ протягом 15 хвилин після розміщення неофіційного списку результатів. 

1.3.5 Проти рішень Журі 

▪ протягом 15 хвилин після розміщення неофіційного списку результатів або 

офіційного повідомлення. 

1.3.6 Проти канцелярських помилок або порушень Правил FIS після змагання 

▪ протягом одного місяця після змагання. 

1.4 Форма протестів 

1.4.1 Протести подаються письмово та англійською мовою. 

1.4.2 Протести повинні бути детально обґрунтовані. Докази повинні бути подані, 

і будь-які докази повинні бути включені. 

1.4.3 CHF 100 або еквівалент в іншій чинній валюті повинні бути внесені під час 

подання протесту. Цей внесок буде повернуто, якщо протест буде задоволено. В 

іншому випадку він надходить на рахунок FIS і використовується для розвитку 

виду спорту. 

1.4.4 Протест може бути відкликаний стороною, яка подала протест, до публікації 

рішення Журі. У цьому випадку грошовий внесок повинен бути повернутий. 
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1.4.5 Протести, подані несвоєчасно або подані без протестного внеску, не 

розглядаються. 

1.5 Повноваження 

Подавати протести уповноважені: 

▪ Національні лижні асоціації; 

▪ капітани команд. 

1.6 Вирішення протестів Журі 

1.6.1 Журі збирається для розгляду протестів у заздалегідь визначеному місці та 

у встановлений і оголошений ним час. 

1.6.2 Під час голосування щодо протесту присутніми повинні бути лише члени 

Журі. ТД головує на провадженні. Протокол провадження повинен вестися і бути 

підписаний усіма членами Журі з правом голосу. Рішення вимагає більшості всіх 

членів Журі з правом голосу, а не лише присутніх. У разі рівності голосів голос 

ТД є вирішальним. 

1.6.3 Рішення повинно бути негайно оприлюднене після провадження шляхом 

розміщення на офіційній дошці оголошень із зазначенням часу публікації. 

 

2 Право на апеляцію 

2.1 Апеляція 

2.1.1 Вона може бути подана: 

• проти всіх рішень Журі — див. також ICR 25.11; 

• проти офіційних списків результатів. Така апеляція повинна бути 

спрямована виключно проти очевидної та доведеної помилки в розрахунку. 

2.1.2 Апеляції повинні подаватися до FIS через NSA. 

2.1.3 Офіс FIS або відповідне Журі змагання також може розпочати апеляційну 

процедуру щодо інших випадків, які не могли бути розглянуті до публікації 

офіційного списку результатів. 

2.1.4 Строки 

2.1.4.1 Апеляції проти рішень Журі повинні бути подані протягом 48 годин після 

публікації офіційного списку результатів. 

2.1.4.2 Апеляції проти офіційних результатів повинні бути подані протягом 30 

днів, включаючи день змагання. 

2.1.4.3 Апеляції, подані відповідно до ICR 12362.1.3 та ICR 25.13, повинні бути 

подані протягом 48 годин після публікації офіційного списку результатів. 

2.1.5 Рішення щодо апеляцій ухвалюються: 

• Апеляційною комісією; 

• Судом FIS. 

2.2 Відкладальний ефект 

Подані докази — протест, апеляція — не можуть спричинити відкладення 

апеляції. 

2.3 Подання 

Усі докази повинні бути письмовими, щоб бути обґрунтованими. Підтвердження 

та докази повинні бути включені. Докази, подані надто пізно, повинні бути 

відхилені FIS — див. 26.3. Для подання апеляції вона повинна супроводжуватися 

внеском CHF 500, який буде повернуто, якщо апеляцію буде задоволено. 
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H. Змагання з пара лижоролерів 

1 Змагання з пара лижоролерів 

1.1 Визначення ICR з пара лижоролерів 

1.1.1 Питання, охоплені в цьому розділі ICR, мають на меті зосередитися на 

унікальних аспектах виду спорту пара лижоролери, які суттєво відрізняються від 

методик, що використовуються у виді спорту пара лижні перегони, як викладено 

в попередніх розділах цієї публікації ICR. 

1.1.2 Попередні розділи цього ICR використовуватимуться для надання 

конкретних вимог у сферах, де існує пряма подібність між пара лижоролерами та 

пара лижними перегонами. 

1.1.3 Крім того, основні принципи та процедури форматів, що застосовуються в 

розділах цього ICR з пара лижних перегонів, також повинні застосовуватися до 

виду спорту пара лижоролери. 

1.2 Змагальне обладнання 

1.2.1 Застосовуються всі правила та настанови, пов’язані зі змагальним 

обладнанням, як встановлено Специфікаціями обладнання FIS для пара снігових 

видів спорту відповідно до ст. 3.6 та опубліковано на вебсайті FIS з пара лижних 

перегонів. 

1.2.2 Спортсменам дозволяється змінювати або ремонтувати обладнання під час 

змагання, але вони повинні робити це без будь-якої сторонньої допомоги, крім 

передавання їм замінного обладнання або інструментів — спортсмени у 

спортивних класах LW5/7, LW6, LW8 та категорії VI можуть отримувати 

підтримку від офіційної особи команди. Заміна лижоролерів повинна 

здійснюватися відповідно до Правил. 

1.2.3 Для забезпечення безпечних і справедливих умов змагання організатор і 

Журі можуть обмежити технічні параметри обладнання для лижоролерів — 

колеса тощо — шляхом попереднього оголошення цього в запрошенні на 

змагання. 

1.2.4 Організатор змагання може надати лижоролери від офіційного 

постачальника обладнання для лижоролерів усім спортсменам, заявленим на 

змагання. Це повинно бути чітко оголошено в офіційному запрошенні. 

Лижоролери повинні розподілятися спортсменам шляхом жеребкування під 

наглядом члена Журі. 

1.2.5 Якщо організатор змагання надає офіційне обладнання для лижоролерів, це 

обладнання повинно використовуватися спортсменами. У разі заміни 

лижоролерів під час змагання така заміна може здійснюватися лише в офіційному 

сервісному пункті — боксах — відповідно до Правил. 

1.2.6 Якщо Організатор змагання надає офіційне обладнання для лижоролерів, 

ремонт лижоролерів під час офіційного тренування або перед змаганням може 

здійснюватися лише в офіційному сервісному пункті, наданому організатором. 

1.3 Формати та програми змагань 

1.3.1 Можуть використовуватися такі формати змагань і рекомендовані дистанції, 

а змагання можуть проводитися класичною або вільною технікою: 
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Тип змагання Довжина змагання, км 
Номінальна довжина траси, 

км 

Дистанція 
від 5 до 20 2.0, 2.5, 3.3, 3.75, 4.0, 5.0 

більше ніж 20 5 і більше 

Масові лижоролери без обмежень без обмежень 

Естафета 
2.5 на кожного члена 

команди 
2.5 

Індивідуальний 

спринт 

сидячи: 0.1–1.2 0.1–1.2 

стоячи / порушення зору 

(VI): 

0.2–1.6 

0.2–1.6 

Ця таблиця є чинною для організації перегонів із кількома колами, але під час 

вибору короткої траси з багатьма колами повинні враховуватися загальна 

дистанція, формат старту та ширина траси. 

Фактичні дистанції змагань можуть відрізнятися на ±5%. Дистанційні змагання 

можуть бути організовані на хвилястих або висхідних трасах. Індивідуальний 

спринт до 200 м може бути організований на рівній або висхідній трасі — з 

максимально дозволеним середнім нахилом 10%. 

1.4 Траса і стадіон 

1.4.1 Змагання з лижоролерів проводяться на асфальті або подібних штучних чи 

природних поверхнях, які є твердими та ущільненими. 

1.4.2 Траса повинна бути спроєктована з наданням найвищого пріоритету безпеці 

спортсменів. 

1.4.2.1 Траса змагання з лижоролерів не має жодних вимог щодо гомологації, але 

повинна включати кілька складних підйомних ділянок. 

1.4.3 Перешкоди або небезпечні об’єкти вздовж траси чи поруч із нею повинні 

бути усунені, або, якщо це неможливо, вони повинні бути чітко позначені та, де 

необхідно, захищені м’яким покриттям. 

1.4.4 Рекомендовані норми траси: 

Формат перегонів Класична техніка Вільна техніка 

ІНТЕРВАЛЬНИЙ СТАРТ 

Траса: ширина траси (мінімум) 3 м 4 м 

Старт: кількість коридорів 1 1 

Фініш: загальна ширина (мінімум) 3.6 м 5 м 

Фініш: кількість коридорів 3 3 

ПЕРЕСЛІДУВАННЯ 

Траса: ширина траси (мінімум) 4 м 6 м 

Старт: організація / підготовка 2–4 коридори 2–4 коридори 

Старт: ширина стартової зони (мінімум) 4 м 6 м 

Фініш: загальна ширина (мінімум) 4–5 м 6–8 м 
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Формат перегонів Класична техніка Вільна техніка 

Фініш: кількість коридорів 3–4* 3–4* 

МАСОВИЙ СТАРТ 

Траса: ширина траси (мінімум) 4 м 6 м 

Старт: організація / підготовка 2–4 коридори 2–4 коридори 

Старт: ширина стартової зони (мінімум) 5 м 6 м 

Фініш: загальна ширина (мінімум) 4–5 м 6–8 м 

Фініш: кількість коридорів 3–4* 3–4* 

* Кількість, ширина та довжина коридорів визначаються Журі відповідно до 

форматів змагань і планування фінішної зони — висхідна або рівна. 

1.4.5 Спускові ділянки не повинні мати жодних різких поворотів. Якщо спуск або 

поворот вважається небезпечним, ОК і Журі повинні впровадити заходи для 

зменшення швидкості — килим, штучне покриття тощо. 

1.4.6 Безпечні та захищені зони розминки і заминки повинні бути доступні 

поблизу траси змагання. 

1.5 Загальна підготовка траси 

1.5.1 Траси змагань повинні бути готові для інспекції та офіційного тренування 

спортсменами щонайменше за один день до змагання. 

1.5.2 Траси змагань повинні бути закриті для звичайного руху. Лише спортсмени, 

ОК, охоронці безпеки, Журі та транспортні засоби безпеки / TV допускаються на 

трасу змагання під час змагання або під час офіційного тренування. 

1.6 Вимоги до спортсменів 

1.6.1 Змагальний сезон визначається як період з 1 липня до 30 червня . 

1.7.1 Журі може ухвалити рішення щодо кількості та розташування тренерських 

зон і пунктів харчування на трасі змагання. 

1.7.2 Журі може вирішити, чи можуть офіційні особи команд використовувати 

велосипеди або подібні засоби пересування, щоб дістатися до пунктів харчування 

або тренерських зон. У такому випадку офіційним особам команд дозволяється 

лише переміщуватися до відповідних зон і надавати допомогу відповідно до 

Правил. Їм не дозволяється слідувати за спортсменами вздовж траси. 

1.8 Вимоги до старту та фінішу 

1.8.1 Стартова лінія, фінішна лінія, коридори та зона передачі повинні бути чітко 

позначені на поверхні. 

1.8.1.1 На змаганнях з масовим стартом вільною технікою після старту повинна 

бути чітко позначена зона заборони ковзанярського ходу. 

1.8.1.2 Для змагань високого рівня необхідно здійснювати відеозапис зон 

заборони ковзанярського ходу на старті та фініші щонайменше двома цифровими 

відеокамерами. 

1.8.1.3 Між стартовою та фінішною зонами повинен бути радіо- або телефонний 

зв’язок. 

1.8.2 Вимоги до фінішної зони 

1.8.2.1 Фінішна зона — зона викочування, — яка слідує після фінішної лінії, 

повинна мати довжину щонайменше 70 м для спринтерських змагань — залежно 
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від нахилу. Для дистанційних змагань довжину визначає Журі. Лінія фінішного 

контролю повинна бути після зони викочування. Спортсменам не дозволяється 

знімати свої лижоролери, доки вони не перетнуть контрольну лінію. 

1.8.2.2 Стартова зона, фінішна зона та зона передачі повинні бути безпечними і 

повністю відгородженими від глядачів та неуповноваженого персоналу. 

1.9 Зона передачі 

1.9.1 Зона передачі для естафети повинна бути щонайменше 10 м завширшки та 

15 м завдовжки. 

1.9.2 Зона передачі повинна бути чітко позначена лінією на початку зони. Коли 

переднє колесо спортсмена, який прибуває, досягає цієї лінії передачі, 

відповідному товаришу по команді дозволяється залишити зону передачі. 

Фізичний контакт між спортсменами не вимагається. 

Фальстарт під час естафетної передачі повинен бути санкціонований штрафним 

часом — фактично отриманий час + мінімальний штраф 30 секунд. 

 

 

 

 


